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Soli Deo Gloria!
L'intense activite touristique de Päques ne devrait
pas nous faire oublier le sens profond de cette fete
qui, plus qu'une simple resurrection, devrait etre un
hymne ä la paix, un hommage ä la souffrance qui,
plus que jamais, symbolise notre pauvre humanite.
Accueillez-vous les uns les autres comme le Christ
vous a accueillis» (Romains 15/7), c'est pourtant le
sens ä donner ä toutes les activites de notre
profession d'hötelier, une des professions les plus
«humaines» et les plus «pastorales» de notre Steele.
La periode des vacances figure en quelque sorte
comme le terrain d'exercice des gens de tourisme;
eile se trouve etre meme parfois la consequence -
combien ne l'ont-ils point oublie! - d'une fete reli-
gieuse. Päques, Pentecöte, Noel, trois magnifiques
fetes, sont aussi synonymes de sortie printaniere.
de vacances blanches ou de week-end prolonge.

Les vacances liberent l'homme moderne de diverses
contraintes, tant physiques que spirituelles. Un
corps et un esprit reposäs lui permettent d'atteindre
le depaysement et l'evasion qu'il recherche pour de
multiples raisons, qui ont autant trait ä la faculte
sociale et ä la mode qu'ä la nöcessite de retrouver
son equilibre. Quoi qu'il en soit, libere et disponible,

il ne doit pas perdre le sens des valeurs
spirituelles. C'est un peu au bon pasteur qu'il incombe
d'entretenir un climat favorable parmi les millions
de gens en vacances et en voyage. Le tourisme a
donne naissance ä de nouveaux phenomenes, ä de
nouveaux problemes et engendre certaines habi-
tudes, hälas longtemps ignorees par l'Eglise.

fn marge des fetes pascales qui, une fois n'est pas
coutume, font figure d'evenements tant sur le plan
touristique que liturgique, nous aimerions approfon-
dir le sens de la «pastorale du tourisme» qui n'a
d'autre but que la prödication övangelique dans le
monde des vacances.
A ce sujet, un excellent ouvrage du pasteur Bernard
Reymond («Eglises et Vacances» - Ed. Labor et
Fides) fait le point sur le röle pastoral face au de-
veloppement du tourisme.

Celui qui voyage, qui traverse ie monde ou qui n'ef-
lectue qu'un petit sejour ä quelques pas de son
domicile approchera, sans toujours s'en apercevoir,
les mille et une richesses de la Crdation. Cela fait
Partie de son esperance, l'espärance-vacances qui,
pour etre efficace et concrete, doit rencontrer des
echos dans 1'äme humaine. Alors, messieurs les
gens de tourisme, connaissez-vous les innombrables
implications de l'äme humaine? II y a lä mattere ä
collaboration et ä räflexion pour les gens de
tourisme et les gens d'Eglise, au service de l'homme
moderne qui desire räaliser, autant que faire se
Peut, l'äpanouissement spirituel de sa personnalitä.
De l'amenagement touristique ä l'organisation des
loisirs, en passant par la propagande et l'animation,
Eglise et tourisme sont suseeptibies de reussir une
entreprise dynamique.

Nous avons evoquö la disponibilitä de l'homme en
vacances qui, jouissant d'une liberie spirituelle ac-
crue, peut aussi saisir cette occasion pour prendre
conscience de son niveau spirituel. Ce qui fait dire
a l'auteur de I'ouvrage que pour repondre ä cette
disponibilitä il faut citer les efforts entrepris de
divers cötäs pour munir chaque chambre d'hötel de
bibles ou de nouveaux testaments en plusieurs
Ungues. Lors de chaque inauguration d'un nouvel
bötel, M. Hilton declarerait: «L'hötel n'est pas
terming si la Parole de Dieu n'est pas dans chaque
chambre.» On devrait envisager un effort semblable
Pour les logements de vacances.

L'hötelier proprement dit est au centre du Probleme.
Lhospitality n'a-t-elle pas ete, pendant des siecles,
ten des devoirs les plus sacres que l'humanitä ait
connus? La Bible a toujours insiste sur ce devoir
e' sur la protection de «l'etranger qui est dans tes
Portes». Certes, l'hospitalite, l'accueil ont ävoluä
Pour devenir pleinement une profession, voire une
Industrie. La difficult^ actuelle de discerner entre le
service du client et son exploitation financiere est
oevenue quasi impossible. Nous n'y penserons pas,
out en ayant pour objectif le maintien du contact
et le respect des qualites humaines.
Ces mämes qualites d'ailleurs doivent primer sur
aspect mercantile de la profession et figurer, ipso-

Jecto, dans les programmes de formation, sous la
'orme, par exemple, d'un enseignement conpu en
«troite collaboration avec un pasteur ou un aumö-
Jt'er. Cette formation morale et spirituelle serait la
C'envenue au moment oü notre Steele de I'informa-
'Roe et de la technocratie a tendance ä se

conjurer sur l'äconomie et la technique.

j-intervention pastorale est done ä souhaiter dans
'ous lee domaines de I'hötellerie et du tourisme.
L fcglise, elle-meme, risque bientöt de se demander
serieusement si son devoir n'est pas d'inciter les

eilieurs de ses membres ä assurer quelques-unes
8 ces professions...

^nissent ces propos pascals contribuer ä harmonier
des liens si utiles!
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Zum 53. Male eröffnet die Schweizer- Mustermesse ifl^Basel den Besuchern aus aller Welt ihre Tore.
(Sonnenuhr auf dem Messeplatz, Photo Zimmermann)

Unternehmungsführung in der Hotellerie:

Wirksame Führung — Sicherung der Zukunft
Anfang Mai beginnt der erste Kurs des zweiten Zyklus de* Seminars für Unternehmungsführung des Schweizer

Hotelier-Vereins. Ueber 40 junge Hoteliers aus dem In- und Ausland werden mit den vielfältigen
Problemen wirksamer Unternehmungsführung vertraut gemacht. Um einem grösseren Leserkreis Einblick in die
höchst aktuelle Materie zu geben, veröffentlichen wir in loser Folge eine Serie von kurzen Artikeln über
«Unternehmungsführung in der Hotellerie».

Wirksame Unternehmungsführung - Forderung der
heutigen Zeit

In allen Bereichen der Wirtschaft ist heutzutage eine
auffällige Vervollkommnung der Organisation und
Personalführung festzustellen. Nicht nur die Industrie

sondern auch das Gewerbe ergreifen Massnahmen

organisatorischer Rationalisierung, während bis
jetzt hauptsächlich die technische Rationalisierung
im Vordergrund gestanden hat. Im Gastgewerbe
werden solche Anstrengungen vor altem notwendig
durch die prekäre Situation auf dem Personalmarkt,
durch den sich ständig verschärfenden Wettbewerb
auf der Absatzseite und vor allem durch die Grenzen

technischer Rationalisierung. Das Dienstlei-
stungsgewerbe ist personalintensiv und kann den
Menschen nicht durch die Maschine ersetzen. Da
Personal knapp und teuer ist, drängt sich die
logische Folgerung auf, das vorhandene Personal so
wirksam wie möglich einzusetzen. Wirksamer
Personaleinsatz setzt jedoch voraus, dass der Hotelier
die Regeln und Techniken der Personalführung
kennt und praktisch anwenden kann.

Was ist eigentlich «Führen»

Führen - das Lenken anderer Menschen auf Ziele,
die der Fuhrende erreichen möchte - ist heutzutage

hauptsächlich eine Sache des sogenannten
Führungsstils. Während früher der Befehl einerseits
und mehr oder weniger blindes Gehorchen andererseits

das Verhältnis Chef - Untergegebener prägten,
sind es nach neuzeitlicher Auffassung Darlegung
der Zielsetzung durch den Vorgesetzten und
mitverantwortliches Handeln des Mitarbeiters, die den
Erfolg der Führung ausmachen. Der autoritäre oder
patriarchalische Führungsstil kommt heute beim
Personal immer weniger an. Die Mitarbeiter sind
selbstbewusster geworden und anerkennen eine
Autorität nicht mehr, die sich lediglich im Befehlen
manifestiert.
Ein Vorgesetzter hingegen, der seine Mitarbeiter an
der Bildung seiner Entscheide teilnehmen lässt,
der ihnen Aufgaben zur selbständigen Erledigung
zuweist und der von seinen Untergebenen als «unser

Chef» anerkannt wird, hat es heutzutage leichter.

Der oft gehörte Einwand «das Personal sei heute
nichts mehr wert, früher...» erweist sich bei näherem

Hinsehen vielfach als Bumerang. Das Personal
ist genau so gut und so schlecht wie früher, jedoch
weiss der Chef nicht, wie er seine Mitarbeiter durch
richtigen Einsatz, durch Aus- und Weiterbildung
und durch Anteilnahme an den persönlichen
Problemen für den Betrieb und für sich gewinnen kann.
«Führen» muss in einem Hotel nicht nur der Besitzer

oder Direktor, sondern auch seine
Departementschefs und deren Untergebene. Sie alle müssen

sich und ihren Mitarbeitern Ziele setzen können.

Sie haben Probleme zu erkennen und zu ana¬

lysieren. Sie sollten planen und koordinieren und
im richtigen Moment den richtigen Entscheid fällen

können. Sie müssen die Regeln der Auftragserteilung

kennen und schliesslich sollten sie ihre
eigenen Arbeiten und die der Untergebenen
kontrollieren können. So komplex ist Führung und wie
wenig sind wir alle auf unsere Aufgabe als
Führender vorbereitet.

Die Hotellerle - ein schwieriges Feld für Führung
Das Gastgewerbe, das seinen Gästen Dienstleistungen,

Bequemlichkeit und Atmosphäre mit Gewinn
verkaufen will, ist eine Branche mit Besonderheiten,

die hehe Anforderungen an Fachkenntnisse,
Charakter und Führungsfähigkeiten stellen. Es seien
nur einige dieser erschwerenden Umstände kurz
erwähnt. Die Witterungsabhängigkeit und die
Konjunkturempfindlichkeit verlangen - ebenso wie die
sich schnell ändernden Gästebedürfnisse - vom
Hotelier ein hohes Mass an Flexibilität und
Improvisationstalent. Die Erstellung einer Vielzahl verschiedenartiger

Leistungen (Produktions-, Handels- und
Dienstleistungen) mit einer grossen Zahl von
Spezialisten (es gibt über 100 verschiedene Berufe in
der europäischen Hotellerie) erfordern minutiöse
Koordination und Planung. Die Knappheit gut
ausgebildeten Personals ruft nach verbesserter
Rekrutierung und intensiver Ausbildung. Der traditionell
häufige Personalwechsel erschwert eine kontinuierliche

Personalpolitik. Das Hotel ist an seinen Standort

gebunden, die Leistungen können - abgesehen
vom Hauslieferungsdienst - nicht, wie in Industrie
und Handel, zum Käufer transportiert werden. Die
grosse Kapitalintensität bringt eine hohe Fixkostenbelastung

mit sich, die die Freiheit unternehmerischer
Entscheide stark reduziert.

Diese und viele andere Schwierigkeiten mögen
veranschaulichen, welche fachlichen und führungsmäs-
sigen Anforderungen an den Hotelier heute und
besonders in Zukunft zu stellen sind.

Die Zukunft der Hotellerie

Die Entwicklung im Fremdenverkehr -
Massentourismus, jumbo jets, Hotelketten, zunehmender
Erfolg des sog. häbergement comptementaire -
rufen nach Hoteliers, die unternehmerisch denken
gelernt und ihren Horizont über den Bereich der
fachtechnischen Fragen hinaus geweitet haben. Die
Anforderungen an die Führungsqualitäten der Männer
von morgen werden erheblich zunehmen. Man kann
heute kaum ernsthaft behaupten, dass die Führungsaufgaben

im kleinen und im grossen Hotel- und
Restaurationsbetrieb überall hinreichend erkannt
und gemeistert werden. Zur Verbesserung der
Unternehmungsführung beizutragen, ist jedermann
aufgerufen. P. .K
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(im Inseratenteil)

Osterverkehr in Europa
Millionen von Ausflüglern waren bei sommerlichwarmem

Osterwetter in fast ganz Europa unterwegs.
Ueber schlechtes Wetter konnten lediglich die Spanier

und zum Teil die Südfranzosen klagen. An der
Costa Brava (Spanien) fiel das Osterfest buchstäblich

ins Wasser. Ein dreitägiger Dauerreqen hatte
schwerste Ueberschwemmungen verursacht. In Paris,

Rom und Venedig gab es in den Strassencafes
kaum freie Stühle. Den Eiffelturm bestiegen allein
am Ostersonntag 23 000 Besucher. London und die
englische Südküste erlebten mit Temperaturen bis
zu 20 Grad das schönste und wärmste Osterwetter
seit 23 Jahren. Schweizer und viele Franzosen nutzten

die Ostertage zu einem Besuch des Schwarzwaldes

und gaben damit den Auftakt zur Frühlingssaison.

Trotz der innenpolitischen Krise in der
CSSR nahm der Osterreiseverkehr von Westdeutschland

in die Tschechoslowakei nach Angaben der
Grenzpolizei im Vergleich zu 1968 um 15 bis 20
Prozent zu. Rund 15 000 Reisende passierten die drei
bayerischen Grenzübergänge nach Böhmen.

Zollflugplatz Grenchen
Ab I.Mai 1969 erhält der Flugplatz Grenchen die
Bezeichnung Zollflugplatz ohne ständigen Zolldienst.
Der Platz wird dem Zollamt Biel unterstellt. Die
Abfertigung auf dem Flugplatz Grenchen bleibt
grundsätzlich auf persönliche Reiseeffekten und Privatwaren

beschränkt. Mit dieser Ernennung gewinnt
der Flugplatz an Bedeutung, vor allem auch fur den
Geschäftsflugverkehr ins Ausland.

SATA nimmt Flugbetrieb auf
Die westschweizerische Fluggesellschaft «SATA» hat
ihre ersten Kettenflüge der Sommersaison
aufgenommen. Am Sonntag flogen 200 schweizerische
Feriengäste von Basel und Genf nach Palma.

Autobahn-Raststätte
Gunzgen-Nord (So)
an der N1 eröffnet
Am 25. März 1969 wurde die neue Autobahn-Raststätte

in Gunzgen-Nord von der Mobil Oil (Switzerland)

und der Rest AG-Eurorest eröffnet. Die im
Autobahn-Kreuz N 1 und N 2 in der Nähe von Ölten
liegende Eurorest-Raststätte ist täglich von 7.00 bis
22.00 Uhr geöffnet, während die Tankstelle im 24-
Stunden-Service betrieben wird (nachts mit
Münzautomat). Das modernst ausgestaltete Gebäude bietet

in seinem Innern 100 Personen und im Sommer
auf der Terrasse zusätzlich noch 30 Personen Platz.
Einen besonderen Service bietet Eurorest den Müttern

von Kleinkindern. Im Baby-Corner stehen nebst
dem bequemen Wickeltisch Gratis-Wegwerfwindeln
und Babyöl zur Verfügung.

Ouvertüre de saison
sur le Leman

Les unitäs de la Compagnie gönörale de navigation
ont recommencä ä naviguer sur le lac Leman ä
Päques, qui marque ainsi l'ouverture de la saison
touristique. Jusqu'au 31 mai, les services seront
encore restreints durant la semaine; le dimanche et
les jours tertes par contre, ils seront nettement plus
nombreux. Toute la flottille temanique ressort pim-
pante et öclatante de blancheur, apres un long hi-
vernage. Bonne saison ä la marine suissel
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Die SFG auf neuer Grundlage
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(RF) Der 18.März 1969 wird In der Geschichte der
nun seit 43 Jahren bestehenden Schweizerischen
Fachkommission für das Gastgewerbe (SFG) als ein
bedeutsames Datum eingehen. An diesem Tage fand
nach recht schwierigen und langen Vorbereitungen
im Kongresshaus in Zürich am Vormittag die
Auflösung der bisherigen SFG und am Nachmittag die
Gründung der neuen SFG durch die gastgewerblichen

Berufsverbände statt.

Unter Leitung des Präsidenten der SFG, Herrn Franz
Frei, Luzern, tagte am Morgen zum 40. und letzten
Male die Plenarkonferenz und genehmigte den
Jahresbericht 1968 sowie die Jahresrechnungen 1967
und 1968. In Uebereinstimmung mit dem Geschäftsreglement

beschloss die Konferenz daraufhin die
Auflösung der SFG. Präsident Frei würdigte
rückblickend auf die vergangenen Jahre die Leistungen
der Kommission auf dem Gebiete des
Berufsbildungswesens und dankte den angeschlossenen
Verbänden, den Mitgliedern der Plenarkonferenz und
der Geschäftsleitung für ihre wertvolle Mitarbeit in
all den Jahren. Besonders ehrte der Vorsitzende die
Herren Dr. Chr. Burkhalter, Luzern, und J. Wichser,
Glarus, die in der neuen Geschäftsleitung nicht mehr
mitwirken werden. Herr Dr. Chr. Burkhalter vertrat
die Union Helvetia in der Geschäftsleitung seit 1950.
In vorbildlicher Zusammenarbeit mit den Vertretern
der Arbeitgeberschaft setzte er sich unablässig für
die SFG und die ihr übertragenen Aufgaben ein.
Oft stellte er sich auch als Referent über
Berufsbildungsfragen zur Verfügung und schrieb seinerzeit

im Auftrage der Geschäftsleitung die Texte zu
den Prospekten über die gastgewerblichen Berufe.
Herr Wichser trat 1960 als Vertreter des Schweizerischen

Wirtevereins und Nachfolger von Herrn
O. Künzler in die Geschäftsleitung ein. In den 8 Jahren

seiner Zugehörigkeit zur Geschäftsleitung half
Herr Wichser tatkräftig beim Ausbau der SFG mit.
Wertvolle Vorarbeit leistete er insbesondere bei der
Revision der Ausbildungsreglemente (Koch, Köchin,
Servierpersonal) und schuf zusammen mit dem
Vertreter des Schweizer Hotelier-Vereins in der Ge-
schaftsleitung, Herrn F. von Almen, Kleine Scheidegg,

die Voraussetzungen für die Reorganisation
der SFG. Den austretenden Herren überreichte der
Präsident als Zeichen der Anerkennung ein Präsent.
Die Sitzung am Nachmittag galt der Gründung der
neuen SFG gemäss den von den Verbänden
genehmigten Statuten. Diese neuen, ausführlichen
Grundlagen regeln in präziser Weise die Aufgaben,
Kompetenzen und Ziele der SFG. Nach wie vor ist
das Berufsbildungswesen ihre Domäne. Die Tätigkeit

wird sich allerdings ausschliesslich auf die
Berufe beschränken, die im Sinne des Bundesgesetzes
über die Berufsbildung unter die gesetzlichen
Lehrberufe fallen. Damit ist die seit langem 'wunschbare,

klare Trennung zwischen dem Tätigkeitsbereich
der SFG und den Arbeitsgebieten der

Berufsbildungskommissionen der Verbände erfolgt. In
einem nächsten Artikel werden wir auf die einzelnen
Aufgaben der SFG noch näher eintreten. Eine
wesentliche Aenderung betrifft die in der SFG mitarbeitenden

Verbände, indem die bisher geltende Parität
aufgehoben wurde. Als Trägerverbände in organisatorischer

und finanzieller Hinsicht wirken mit:

Schweizer Hotelier-Verein, Schweizerischer
Wirteverein.

Als ordentliche Mitgliedverbände erklärten ihre
Bereitschaft zur Mitarbeit:

Vereinigung Schweizerischer Bahnhofwirte, Union
Helvetia.

Ferner können in die SFG weitere Verbände und
Institutionen als Ausserordentliche Mitglieder
aufgenommen werden. Sie besitzen in den Organen
allerdings weder Sitz noch Stimme, können jedoch zur
Teilnahme an den Beratungen eingeladen werden.
Als rechtliche Form wurde die eines Vereins
gewählt. Der Wille der Verbände, die SFG zu einem
wichtigen Instrument im Berufsbildungswesen
auszubauen, dokumentiert sich auch im Aufbau und der
Zusammensetzung der Organe.

Das oberste Organ ist der Vorstand. Er besteht aus
13 Mitgliedern, die von den Verbänden ernannt werden.

Die Geschäftsleitung umfasst 7 Mitglieder. Sie
werden ebenfalls von den Verbänden ernannt. An
der Spitze der SFG steht der Präsident. In seinen

Aufgaben wird er von einem Vizepräsidenten
unterstützt.

Unter der Leitung von Herrn Ernst Pauli, Aarau,
Präsident der Berufsbildungskommission des Schweizerischen

Wirtevereins und in Anwesenheit der Herren
Dr. V. Egger, Zentralsekretär des Schweizerischen
Wirtevereins, und Dr. F. Portmann, Zentralsekretär
der Union Helvetia, konstituierte sich der Vorstand
und die Geschäftsleitung wie folgt:

Vorstand

Vertreter des Schweizer Hotelier-Vereins:

H. O. Bieri, Hotel Cresta-Palace, Celerina; C. Kne-
schaurek, Hotel du Lac-Seehof, Lugano-Paradiso;
G. Morel, Hotel Dufour, Biel; H. Nussbaum, Hotel
Ascot, Zürich; H. Schellenberg, Hotel Krone, Win-
terthur.

Vertreter des Schweizerischen Wirtevereins:

C. Berini, Hotel Unione, Bellinzona; E. Hänni,
Restaurant Schmiedstube, Bern; M. König, Restaurant
Helm, Basel; E. Pauli, Bahnhofbuffet, Aarau; J. Wichser,

Bahnhofbuffet, Glarus.

Vertreter der Union Helvetia:

R. Delaquis, Küchenchef, Bern; E. Stöcklin,
Oberkellner, Bottmingen.

Vertreter der Vereinigung Schweizerischer Bahnhofwirte:

H. Kaiser, Bahnhofbuffet, SL Gallen.

Die zuständigen kantonalen Fremdenpolizeibehörden
sind verpflichtet, in enger Zusammenarbeit mit den
Arbeitsämtern Gesuche um Arbeitsbewilligung für
ausländische Arbeitskräfte einer Prüfung zu
unterziehen. Die Behörden haben insbesondere darüber
zu wachen, dass angemessene Löhne ausgerichtet
werden.

Zur Vereinfachung der Gesuchsprüfungen haben die
gastgewerblichen Berufsverbände Schweizer
Hotelier-Verein, Schweizerischer Wirteverein und Union
Helvetia gemeinsam Mindestansätze ausgearbeitet;
Zur Orientierung geben wir die vereinbarten Normen
bekannt: '

vereinbart zwischen dem-Schweizer Hotelier-Verein,
dem Schweizerischen Wirteverein und der -Union
Helvetia)

Männer

Koch und Patissier nach Lehrabschluss 500.-
nach 2 Jahren Berufspraxis 600.-
nach 4 Jahren Berufspraxis 700.-
nach 6 Jahren Berufspraxis 850.-
Partiekoch ohne Commis, Patissier 830-
Chef de partie, Chef patissier 900.-
Alleinkoch unter 30 Jahren 830-
Alleinkoch über 30 Jahren 900-
(Reinigung der Berufswäsche inbegriffen,
sonst Zuschlag Fr. 15. bis 20- gemäss GAV)
Chef de räception 900.-
Sekretär, selbständig, 3-sprachenkundig 700.-
Kassier 700.-
Journalführer 600.-
Warenkontrolleur 600.-
Buro-Praktikant in den ersten 12 Monaten 400.-*
Schenkbursche 480-
Kuchen-, Office-, Kellerbursche 400.-*
Hausbursche ohne Troncanteil 400.-*
Casserolier, Argentier, Passepiatier 480.-
Wäscher selbständig 530.-
Hilfswäscher 400.-*

Frauen

Köchin nach Lehrabschluss 500.-
Aileinköchin 600-
Chefköchin 830-

Geschäftsleitung

Vertreter des Schweizer Hotelier-Vereins:

F. von Almen, Scheidegg-Hotels, Kleine Scheidegg;
F. Dietrich, Sekretär SHV, Bern; P. Götzinger, Hotel
Schweizerhof, Basel.

Vertreter des Schweizerischen Wirtevereins:

V. Erb, Leiter der Abteilung fur Berufsbildung des
SWV, Zurich; E. Meng, Vevey; A. Stöcklin, Restaurant

Du Pont, Zürich.

Vertreter der Union Helvetia:

H. Meyer, Zentralbureau UH, Luzern.

Als erste Aufgaben erledigten der Vorstand und die
Geschäftsleitung einige wichtige Wahlgeschäfte.
Einstimmig wurden gewählt:

zum Präsidenten der SFG:
Herrn Franz Frei, Vorsteher des Amtes für
Berufsbildung des Kantons Luzern, Luzern (bisher).

zum Vizepräsidenten der SFG:
Herr E. Meng, Vevey (neu).

zum Geschäftsleiter der SFG
Herr Reymond Frei, Zürich (bisher).

Ueber die der reorganisierten SFG bevorstehenden
Aufgaben referierte sodann der Präsident der SFG
und gab gleichzeitig einen Ueberblick hinsichtlich
der gegenwärtigen Entwicklung auf dem Gebiete des
Berufsbildungswesens. Zum neuen Start der SFG
durfte der Präsident abschliessend die Glückwünsche

verschiedener Verbandsvertreter entgegennehmen.

Kaffee-, Personalköchin 450.-*
Hilfsköchin 430.-*
Küchenmädchen mit Kochkenntnissen 430.-*
Büro-Praktikantin in den ersten 12 Monaten 400.-
Sekretärin 600.-*
Sekretärin, selbständig, 3-sprachenkundig 700.-
Buffettochter in den ersten 12 Monaten 400.-*
Buffettochter 480-
Buffetdame 550.-
1. Buffetdame 600.-

„Gouvernante, 1. Lingere 650.-
Hilfsgouvernante (Anfängerin) r 400.-*

liiGlätterin, Weissnäherin 500.-
Stopferin, Lingere, Näherin 460-
Wäscherin 480.-
Hilfswäscherin 400.-*
Haus-,'s Küchen-, Office-, Lingeriemädchen 400.-*

* fur Angestellte unter 18 Jahren Fr. 380.

Promotions ä l'Ecoie
höteiiere de la SSH
ä Lausanne

Pres de 300 ätudiants, entouräs de ieurs parents et
de nombreux invites, ont assistä samedi matin ä la
traditionnelle cärämonie des promotions, marquant
la fin de Ieurs ätudes ä l'Ecoie.
Dans son allocution, M. E. Gerber, directeur, a sou-
lignä l'importance que revetent pour un futur hotelier

et meneur d'hommes, la formation du caractere
et le sens des responsabilitäs. La fin des ätudes
ne marque pas Celle de la formation, le perfection-
nement continu ätant une necessite imperieuse.
M. Gerber remercia tous les professeurs, au nom
de la Commission scolaire, de leur active participation

au developpement de l'Ecoie, et apres avoir
adresse ses recommandations et ses conseils ä
ceux qui vont accomplir leur stage en pratique, il
souhaita ä chacune et ä chacun de bonnes vacances
et de joyeuses fetes de Päques.
M. P. Barraud donna ensuite lecture du palmares
attendu avec une impatience bien comprehensible
et procäda avec M. E. Wickenhagen ä la distribution
des nombreux prix. La säance prit fin par un aperitif

servi ä l'Ecoie höteliäre.

Frau Gertrud Manz-Meister
80 Jahre alt
Ein seltenes Doppeljubiläum feiert am 12. April Frau
Gertrud Manz-Meister im Hotel St. Gotthard in
Zürich, begeht sie doch an diesem Tag ihren 80.
Geburtstag und blickt gleichzeitig auf eine 60jährige
Tätigkeit in diesem familieneigenen, international
angesehenen Hause zurück.

Am 4. März 1909 zog die damals 20jährige Lugane-
ser Hotelierstochter als Stagiaire im Hotel St. Gotthard

ein, wo sie sich schon am 6. Juli mit dem
28 Lenze zählenden Besitzerssohn Ernst Manz
verehelichte. Gertrud Manz war ihrem leider im Jahre
1957 allzufrüh verstorbenen Gemahl über Jahrzehnte
hinweg in ihrer vornehm-gediegenen, bescheidenen
Art eine unermüdliche, mittragende und mitfühlende
Gefährtin und wackere Stütze.
Ob die beneidenswert arbeitsfreudige Jubilarin es
wohl über sich bringen wird, an ihrem Jubeltag ihre
im hohen Alter immer noch mit jugendlichem
Schwung und pausenlos ausgeübte Mitarbeit im
Hotel St. Gotthard für einmal ruhen zu lassen? An
ihrem grossen Tag gedenken nicht nur die Zürcher
und die Schweizer Hotellerie, sondern auch eine
grosse Zahl von persönlichen Freunden in aller Welt
dieser allseits Sympathie geniessenden beispielhaften

Hoteliäre-Persönlichkeit. Alle diese Verehrer
vereinigen sich in dem herzlichen Wunsch, dass Frau
Gertrud Manz noch eine lange Reihe glücklicher
Jahre beschieden sein mögen. HaWe

Archives
photographiques
de l'Hötel-Revue
La redaction de l'Hötel-Revue däsire renou-
veler ses archives photographiques dans le
but de präsenter ägalement par l'image l'ac-
tivitä du tourisme suisse.
A fin fevrier, toutes les oganisations touris-
tiques de notre pays furent ainsi conviees ä

nous remettre un choix de nouvelles photos;
l'appel que nous leur avons lancä a regu un
echo träs favorable et nous les en remercions
vivement.
Nous serions trös heureux de recevoir rägu-
lierement ä l'avenir des photos susceptibles
de completer notre documentation: nouveaux
hotels, piscines, amönagements touristiques
en tous genres (sports, remontees mäca-

niques, equipements de loisirs, sentiers pe-
destres, etc.). Nous serons alors en mesure de

präsenter, d'une faqon plus claire et plus
agräable, ägalement aux yeux de i'ätranger,
l'ävolution du tourisme suisse.

La Rädaction

Les bienfaits de la
Caisse-accidents de la SSH
Nous pensons intäressant de relever ici le cas d'un

jeune Allemand occupä dans une entreprise du

Tessin affiliäe ä notre caisse-accidents, victime

d'une noyade.
Bien que la caisse n'ait pas eu en l'occurrence

l'obligation d'attribuer des prestations, car il s'agis-

sait d'un cälibataire sans charge de famille, il a ÖS

versä ä la märe du jeune homme, qui exploite une

petite äpicerie, veuve avec encore une fillette de

15 ans, une somme de 30160 francs allouäe par la

caisse de räassurance.
Nous relevons ici ce cas pour dämontrer qu'une

caisse professionnelle est plus facilement disposes

et apte ä aller au-delä des dispositions statutaires

et ä faire preuve d'humanitä quand les circonstances

s'y pretent. C.P,

Caisses sociales de la SSH
Säances des comitäs

Les säances des comitäs des caisses sociales de

la SSH se sont tenues ä Montreux les 31 mars et

1er avril 1969, sous la präsidence de Monsieur F.

Tissot.
On s'est plu ä reconnaitre la bonne marche et les

excellents räsultats financiers des diverses caisses,

durant l'exercice 1968.
Pour la Caisse AVS HOTELA, les travaux inhärents

ä la 7eme revision ont pu etre menäs ä chef dans

les dälais prävus et les bänäficiaires de rentes onl

repu Ieurs prestations accrues ä la date habituelle

au däbut de janvier 1969 et des lors chaque mois.

Pour la caisse d'allocations familiales, on sait que

l'allocation a ätä portäe de fr. 25.- ä fr. 30,- par

enfant, par mois, des le 1er janvier 1969, sans
augmentation de la cotisation, sous räserve d'adapta-

tion dans les cantons qui nous imposent l'attritai-

tion de prestations plus äleväes. Bien entendu les

comptes de 1969 se ressentiront de cette majors-

tion des allocations.
Les avantages procuräs par notre caisse-accidents,

par le taux modeste des primes, l'ätendue des
prestations et les simplifications administratives ont öS

mis en ävidence. Cela justifie la progression de nos

effectifs dans ce secteur.
Le texte du recueil des conditions d'assurance,

pour la caisse-maladie, va etre revu et soumis a

l'Office fedäral des assurances sociales. Cette
premiere annäe de paiement des prestations direcle-

ment par nos soins, a ätä tres positive surtout par

les äconomies administratives räalisäes.
Seule la caisse-vieillesse ne se däveloppe pas

comme nous le souhaiterions. Une commission va

ätudier le probläme et examiner une äventuelle
modification du reglement afin de rendre cette caisse

plus apte ä susciter l'intärät des entreprises et de

leur personnel.
Les rapports annuels et les comptes des diffärentes

caisses sociales ont tous ätä approuväs ä l'unani-

mitä. Des dispositions ont aussi ätä prises pour les

prochaines assembläes gänärales des däläguäs des

caisses d'allocations familiales et accidents.
Nous reviendrons ultärieurement sur une däcision

particuliere prise lors de ces säances de comitä.
^

Hotelier-Verein
Bad Scuol-Tarasp-Vulpera
Der Hotelier-Verein Bad Scuol-Tarasp-Vulpera be-

fasste sich an seiner Frühjahrsversammlung ausser

mit seinen statutarischen Traktanden erneut mit der

prekären Situation im Strassenverkehrswesen des

Unterengadins. Mit Genugtuung konnte man erfahren,

dass in absehbarer Zeit die Strasse Landes-

grenze-Vinadi verbessert wird. Grosse Sorge bereitet

aber nach wie vor die Kantonsstrasse durch die

Ortschaft Scuol.
Eine für Engadiner Verhältnisse ungewohnte Unruhe

verursacht die Tatsache, dass nichts unternommen
wird, um den Flüelapass zu öffnen. Trotz wiederholten

Zusicherungen, dass hier das Mögliche getan

werde, trotz extremem Schneemangel, trotz einem

grossen kantonseigenen Schneeräumungsmaschinenpark,

welcher den grössten Teil des Winters,

samt seinem Personal, beidseitig des Flüefapasses
mehr oder weniger arbeitslos war, geschah nichts.

Die Flüelapassstrasse war diesen Winter nicht
gefährlicher als jede andere Strasse in Graubünde".

A. !*•

Die neue HOWEG-Preisliste
Eben ist die neue Frühjahrspreisliste der Howeg-

Einkaufsgenossenschaft erschienen. Auf nicht weniger

als 80 Seiten wird ein umfassendes Angebot

präsentiert. Den Auftakt machen die Getränke mil

den Weinen, den Spirituosen und den alkoholfreie"
Artikeln. Auf getöntem Papier folgt das Fleischsorti-

ment und der grosse Sektor Lebensmittel. Die

Papierwaren, die Bedarfsartikel und die Textilabteilung
erscheinen wieder auf weissem Papier. Ein neues

Griffregister hilft, das Gesuchte rascher aufzufinden

als bisher, und ein Tourenplan zeigt an, an welche"

Tagen bestimmte Liefertouren mit Lastwagen oder

Kühlcamion gefahren werden.

Examens ä l'Ecoie höteliäre de Lausanne: Les experts ä l'ceuvre: de g. ä dr. M. E. A. Zullig, Höfel Bodan
Romanshorn, M. M. Stalder, Hötel Alfa, Birsfelden, M. P. Cusinay, Hötel Beau-Säjour, Chäteau-d'Oex, M. P.

Rigazlo, Aigle.

Mindestansätze für das festentlöhnte
ausländische Hotelpersonal
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Notre interview:

Schweiz Suisse

Die Ueberwindung des flauen Wochenendes
in Stadthotels
Französische Erfahrungen

Die Frage einer besseren Ueberbrückung der
Wochenendlücke in den grossstädtischen Hotels
beschäftigt auch die französische Hotellerie seit
geraumer Zeit. Das Problem erweist sich in Paris als
besonders dringlich für die Hotels der beiden obersten

Kategorien, bei denen die Belegung fast
ausnahmslos vom Freitag bis zum Montag radikal
absinkt. Die kleinen und mittleren Betriebe der Ein-,
Zwei- und Drei-Stern-Klasse werden davon weniger
betroffen, weil sie über das Wochenende oft die
Teilnehmer von Gesellschaftsreisen beherbergen,
die einen gewissen Ausgleich bieten. Diese Lücke
über das Wochenende beschäftigt heute die Hotels
in allen grösseren Städten Westeuropas, die in
erster Linie ihre Umsätze mit dem Geschäftstourismus
erzielen. Das fatale Absinken der Belegung während

zwei, oft drei Nächten wird in den nächsten
Jahren die Betriebsrechnung noch stärker belasten,
da mit einer weiteren Zunahme der Personalkosten
namentlich für die leitenden Funktionen der
Hotelbetriebe zu rechnen ist. Gleichzeitig wird sich die
Wochenendlücke noch stärker bemerkbar machen,
weil die durchgängige Praxis der Fünftagewoche die
Freitagfrequenzen noch mehr absinken lässt. Es
wird insbesondere für die Grossstadtbetriebe
unausweichlich werden, durch gezielte Aktionen diese
Wochenendbaisse wenigstens teilweise aufzuheben.

genügend. Bis jetzt Messen sich die schweizerischen
Hoteliers diese Bevormundung durch die zerknitterten

Tugendhüter einer längt verflossenen Vergangenheit

ziemlich widerspruchslos gefallen - es ist
aber kaum anzunehmen, dass die jüngere
Unternehmergeneration sich diesen Tabus noch weiterhin
unterziehen wird.

Bessere Organisation von Kongressen

In zweiter Linie muss unbedingt Wert darauf gelegt
werden, dass im Winter mehr Kongresse und
Tagungen stattfinden und diese nicht ausschliesslich
auf die beiden Monate Mai und Juni konzentriert
werden. Bei Jahresversammlungen dürfte eine
Vorverlegung aus mancherlei Gründen auf Schwierigkeiten

stossen. Dagegen lassen sich bei
Fachveranstaltungen, Studientagungen, Seminarien,
Arbeitssitzungen ohne weiteres andere Termine finden.
Nur muss die Möglichkeit hiezu eben bekannt
gemacht werden, d. h. die Werbung der Hotellerie und
der Verkehrsverbände muss sich mit den Trägern
solcher Veranstaltungen rechtzeitig ins Benehmen

setzen. Es würde sich in diesem Zusammenhang
überhaupt empfehlen, endlich ein kleines Handbüchlein

über die sachgemässe Durchführung von
Kongressen, Studientagungen und ähnlichen Veranstaltungen

zu verfassen, und zwar nicht auf nationaler,
sondern auf europäischer Basis. Immer wieder stösst
man auf die Tatsache, dass Verbandssekretariate,
Tagungsleiter und andere überhaupt keine Ahnung
von der technischen Durchführung solcher
Veranstaltungen haben, sich viel zu spät entschliessen,
ganz ungewöhnliche Forderungen stellen und somit
den Hoteliers und der gesamten Fremdenverkehrswirtschaft

des Tagungsortes erhebliche Schwierigkeiten

bereiten, die bei richtiger Planung niemals
entstanden wären. Aus der Improvisation vieler grösserer

Veranstaltungen heraus entstehen für den
Fremdenverkehr zusätzliche Kosten, die sachlich in
keiner Weise gerechtfertigt sind. Würden die
wichtigsten Punkte, die bei der Durchführung grösserer
Veranstaltungen zu beachten sind, in einer kleinen
Schrift zusammengefasst und durch eine breite
Streuung genügend bekannt gemacht, so Messen
sich diese Uebelstände mit der Zeit wenigstens zu
einem wesentlichen Teil beheben. Die vertikale
Koordination steckt im ganzen Kongresstourismus erst
in den Anfängen; Europa sollte aber nicht darauf
warten, bis es auch in dieser Sparte wieder von
den Amerikanern überrundet wird, um nachher dem
verlorenen Glück nachzutrauern. W. F. K.

Luftverkehr und Flughafenaushau
Das Flugzeug - Transportmittel von morgen

Preisreduktionen von 50 Prozent

Für Paris verfügt man nun über einige Angaben, die
auch die schweizerische Hotellerie interessieren
dürften,da sich das Problem hier unter den gleichen
Aspekten präsentiert. Die Wochenendbesetzung in
den beiden obersten Hotelkategorien von Paris ist
eigentlich nur im Sommer befriedigend, sie sinkt
bereits in den ersten Herbstmonaten ab und
erreicht ihr Minimum im Januar mit etwa 30 Prozent
Belegung. Die bisherigen allgemeinen Werbemass-
nahmen erbrachten kaum greifbare Erfolge, so dass
nun das Grand Hotel (Place de l'Opera, 600 Zimmer)
dazu übergegangen ist, besondere Wochenendpauschalen

für die Zeit vom 15. November bis 31.
März anzubieten. Diese umfassen die drei Nächte
vom Freitag bis zum Montag und sind im Preis um
50 Prozent reduziert. Der Erfolg lässt sich sehen,
indem die Zahl der Logiernächte bis anhin für jedes
Wochenende um 200-300 ansteigt, so dass dieses
Angebot nun auch von den Vereinigungen der
Reiseagenturen (syndicat national des agences de voyages)

und der Spitzenorganisation der Hotellerie
- (syndicat general de l'industrie höteliere) studiert
wird, um eventuell allgemeine Anwendung zu
finden. - Auf der anderen Seite versuchen die Pariser
Fremdenverkehrskreise, ihre Anstrengungen zu
verdoppeln, um Kongresse und Tagungen wenigstens
teilweise über das Wochenende durchzuführen. Bisher

gelang dies nur in bescheidenem Umfange,
aber durch einen verbesserten Zeitplan iässt sich
zweifellos mehr erreichen als bis anhin. Für die
anderen französischen Grossstädte stellt sich das Problem

teilweise unter ähnlichen Aspekten, vor allem
wird es akut werden, sobald der Beherbergungsapparat

der obersten Hotelkategorien auf den
neuzeitlichen Stand ausgebaut sein wird. Marseille,
Lyon, Bordeaux und Toulouse dürften dann vor den
gleichen Aufgaben stehen.

Abschaffung puritanischer Ueberbleibsel
In der Schweiz hat man diesem Problem noch nicht
überall die gebührende Beachtung geschenkt, weil
in einem traditionellen Fremdenverkehrsland die
Anziehungskraft auch übers Wochenende in einem
gewissen Umfange erhalten bleibt. Immerhin konstatiert

man überall dort, wo der Anteil des Geschäftstourismus

an den Umsätzen wächst, eine ähnliche
Situation, gegen die man bis jetzt ebenfalls kein
wirksames Gegenmittel gefunden hat. Auf zwei
Punkte dürfte man dabei besonderes Gewicht zu
legen haben: in erster Linie ist auf eine systematische

Zusammenarbeit mit den Reisebüros grösster
Wert zu legen. Diese haben es angesichts der
geringen Distanzen in der Schweiz ohne weiteres in
der Hand, bei Wintersportabschlüssen noch einen
oder zwei Wochenendtage in der nächstgelegenen
Grossstadt ins Arrangement einzubeziehen. Im
allgemeinen sind viele Wintersportgäste aus dem Ausland

durchaus geneigt, noch einen Zwischenaufenthalt
vor der Rückkehr einzuschalten. Selbst wenn

sich daraus keine sehr grossen Umsätze entwickeln,
so bedeutet jede vermehrte Belegung der Stadthotels

über das Wochenende eine fühlbare
Entlastung der Kalkulation. Freilich müssen die
schweizarischen Städte und ihre Verkehrsvereine dann
auch den Gästen wirklich etwas bieten. Mit der Zür-
cher Polizeistunde und den puritanischen Ueber-
bleibseln aus der Viktorianischen Zeit muss endlich
gründlich abgefahren werden. In der Schweiz können

unter den grösseren Städten nur Genf und
Lausanne Anspruch darauf erheben, ihren Gästen ein
vollständiges Angebot von sämtlichen
Fremdenverkehrsleistungen zu unterbreiten. In den drei
deutschschweizerischen Grossstädten ist das Angebot un-

Ambassador Service
Ein Reservationsservice im Entstehen

Auf Initiative und Einladung des Hotels Astoria in
Luzern fanden sich am Montag, dem 24. März 1969,
34 Hoteliers der ganzen Schweiz zu einer Diskussion

über einen Reservationsservice zusammen.

Nach der Begrüssung durch Herrn Direktor Rigert
orientierte R. Rippstein, Sales Manager des Hotels
Astoria, die Anwesenden über die Grundidee des
"Ambassador Service». Dieser bezweckt eine engere
Ausammenarbeit unter Hotels gehobenen Standards,
insbesondere durch Schaffung eines unentgeltlichen
u<id schnellen Reservationsdienstes.

Der Luftverkehr gehört heute zu den normalen
Beförderungsarten für Passagiere, die sich aus irgendeinem

Grund und für irgendeinen Zweck über grössere

Distanzen bewegen wollen. Die Fluggesellschaften

mit ihrem ständig wachsenden Transportvolumen

sind dafür besorgt, durch eine möglichst
günstige Tarifgestaltung das Flugzeug auch für den
Durchschnittsbürger erschwinglich zu machen. Das
Publikum andererseits bezeugt durch seine positive
Einstellung zum technischen Fortschritt, dass es
Vertrauen gefasst hat zu diesem Transportmittel.
Vom Tarif her werden Luftreisen immer populärer:
Die Möglichkeiten, die sich durch billigere Gruppenreisen

und Pauschalarrangements ergeben, gehören
heute zu den Alltäglichkeiten auch des viel zitierten
«kleinen Mannes». Für einen Betrag, der früher
knapp zur Bezahlung des Hotels reichte, kann man
jetzt gleichzeitig den Flug und den Aufenthalt
finanzieren.

Nach allen Erfahrungen dürfte sich dieser Trend in

den kommenden Jahren noch beträchtlich verstärken.

Ende 1969 kommen die ersten Jumbo-Jets mit
einem Fassungsvermögen von 360-490 Passagieren
in Dienst; schon zwei Jahre später werden weit über
hundert dieser Transportriesen im Liniendienst
stehen. Etwas später folgen sodann die Airbusse -
Flugzeuge, die den Massentransport auch auf
kürzeren Distanzen zur Selbstverständlichkeit für jedermann

werden lassen.
Die Unternehmen des Luftverkehrs, welche ihre
hohen Investitionen finanziell verdauen müssen, dürften

sich veranlasst sehen, ihre Maschinen durch
möglichst preiswerte Angebote zu füllen. Was sich
heute schon bis zu einem erheblichen Grade in den
Vereinigten Staaten deutlich bemerkbar macht, wird
sich binnen kurzer Zeit auf Europa und die anderen
Kontinente ausdehnen.

Konsequenzen für den Flughafenausbau

Für den internationalen Tourismus und die Hotelle-

On n'a pas encore fini de commenter les chiffres
de la statistique des nuitees dans les hotels vaudois
durant l'annee 1968 que dejä nous parviennent les
resultats detailles de janvier. On les attendait avec
une certaine inquietude, en raison d'un temps assez
maussade mais surtout du recul constate partout
des nuitees franqaises, si importantes pour toutes
les stations de montagne du canton.

Eh bien, malgre tout, janvier a pris un bon depart
puisque tant les nuitees etrangeres que les nuitees
suisses sont en augmentation! II y eut en effet en
janvier 4754 nuitees de plus pour un total de
230 208, soit 2238 nuitees ätrangeres et 2516
nuitees suisses de plus.

II y eut des pertes sensibles: les Anglais tout
d'abord, qui ne representent plus que le 4,5% de
la clientele et dont le recul est de 17%; puis les
Franpais qui perdent 1964 nuitees tout en demeu-
rant, avec 25 % des nuitees, au premier rang des
clients etrangers. II y eut aussi un peu moins d'Alle-
mands et de Hollandais mais sensiblement plus de
Beiges (+ 20 %) et d'Americains (+ 33 %).

En janvier 1968, 616 hotels etaient ouverts sur un
total de 717 hotels recensäs; cette annee seize
etablissements de plus etaient en exploitation avec
un total de 21551 lits (20 954 lits disponibles en
janvier 1968). Cette augmentation de l'offre explique

Herr N.Weibel, Vizepräsident des Schweizerischen
Hotelier-Vereins, unterrichtete die Diskussionsrunde
über das geplante Computer-Reservationssystem des
SHV. Es wurde festgehalten, dass sich die beiden
Unternehmen nicht konkurrenzieren.
Der Vorschlag zur Gründung einer Genossenschaft
wurde genehmigt, und man begann sogleich mit der
Beratung der Statuten und Reglemente. Ein provisorischer

Vorstand wurde gewählt, der in den nächsten

Tagen die Gründungsversammlung des
«Ambassador Service» vorbereitet, die im Monat Mai
stattfinden soll.

rie ergeben sich dadurch neue Möglichkeiten.
Namentlich jene Länder, die schon bisher vom
Fremdenverkehr abhängig waren - und dazu gehört unter

anderen vor allem die Schweiz -, werden in
vermehrtem Masse von der besseren Erreichbarkeit
profitieren. Es müssen jedoch Flughäfen vorhanden
sein, die den Anforderungen des modernen Luftverkehrs

in jeder Beziehung genügen, und die Hotellerie

muss einen möglichst hohen Standard aufweisen.

Die Schweiz, einst das unbestrittene Touristenland,
steht heute im Zeichen des härter werdenden
internationalen Konkurrenzkampfes. Noch immer
hochgeschätzt, bringt sie alle Voraussetzungen mit sich,
auch in Zukunft vor den Augen der internationalen
Kundschaft bestehen zu können. Ihre Hotellerie ist,
wenn sie rechtzeitig weiter ausgebaut wird, heute
noch von hoher Anziehungskraft.

Etwas kritischer sieht es dagegen mit den Flughäfen
aus. Zwar hat Genf kürzlich den Flughafen Cointrin
modernisiert und in vorbildlicher Weise erweitert.
Dagegen wird es im östlichen Landesteil bald einmal

an einer zweckentsprechenden Anlage fehlen.
Zürich-Kloten vermag bereits heute nur noch knapp
zu genügen und steht vor einer eigentlichen Ueber-
lastung mit allen sich daraus ergebenden Nachteilen.

Wenn man bedenkt, dass allein die
Deviseneinnahmen aus dem Fremdenverkehr genügen, um
das Defizit in der Aussenhandelsbilanz des Landes
auszugleichen, und wenn man weiss, dass beispielsweise

über 30 Prozent der nach Zürich reisenden
ausländischen Gäste mit dem Flugzeug ankommen,
so wird der Ausbau des Flughafens von Kloten an
die Bedürfnisse der Zukunft für die Wirtschaft des
Kantons und zahlreicher Gemeinden, aber auch für
die Region und letztlich für das ganze Land zu einer
Lebensfrage. Mit dem rechtzeitigen Ausbau des
Zürcher Flughafens steht und fällt bis zu einem erheblichen

Grade auch die Konkurrenzfähigkeit der
Schweiz im Fremdenverkehr. A. St.

le fait que malgre l'accroissement des nuitees, le
taux d'occupation des lits disponibles ait flöchi de
35 ä 34 %.

A Montreux et environs

Montreux annonce pour sa part une occupation de
20 %, soit de 2 % de plus que l'annee präcedente.
Les chiffres des nuitees accusent une augmentation
de 1794, pour un total de 18 909. Cette amelioration
est due presque totalement aux nuitees suisses, les
nuitees etrangeres ne representant que le 41,3%
des nuitees totales. A noter que pour la premiere
fois depuis longtemps, les nuitees britanniques
marquent une progression.

83 höteis sur 113 etaient ouverts, offrant 3082 lits
sur un total de 5658.

A Lausanne et environs

A Lausanne, la situation se präsente tout differem-
ment. En effet il y a augmentation des nuitees
ätrangeres (+ 2662) et perte legäre des nuitees
suisses (-181). Le gain est done de 2481 nuitees
pour un total de 56 868. Elles sont reparties entre
109 hotels (-2) repräsentant 5361 lits disponibles
(+ 121) sur un total de 5806 lits recenses (-66).
Taux d'occupation: 34 % (33 % en janvier 1968).

A Vevey et environs

Le tourisme en janvier 1969 a en revanche marque
une legöre diminution dans les höteis et pensions
de Vevey et environs. Selon des chiffres communiques

par l'Association des Intärets de Vevey, le
total des nuitees (10 789) a etä införieur de 528 ä
celui de janvier 1968. Quant aux arriväes, elles
furent de 1078 contre 1779. On a compte 3153
nuitees d'hötes domiciles ä l'ätranger et 7636 nuitees
d'hötes domiciles en Suisse.

Les touristes les plus nombreux furent les Franpais,
les Anglais, les Allemands, les Americains, les
Italiens, les Beiges, les Espagnols et les Hollandais.
Le taux d'occupation des lits disponibles a etö de
28% (2% de moins qu'en janvier 1968) pour un
total de 1224 lits disponibles repartis dans 47
Etablissements ouverts. jd.

Aujourd'hui: M. Paul-Henri Jaccard,
directeur de l'Association des Interets
de Lausanne

Hötel-Revue: Vous fetez vos 25 ans d'activitä au
service du tourisme et nous vous en fälicitons tres
vivement. Durant ce quart de siecle, quel est, ä

votre avis, i'älement qui a le plus marque le
tourisme?

M. Jaccard: Incontestablement revolution de l'avia-
tion commerciale. Immediatement apres la guerre
je suis parti pour les Etats-Unis afin de prospecter
le marche americain qui me paraissait plein de
promesses pour l'avenir. Ce voyage, je l'ai fait par
bateau. Quelques annees plus tard, le probleme ne

se posait plus: l'avion etait devenu le seul moyen
pour les touristes d'Outre-Atlantique de sojourner
plusieurs semaines en Europe. Le raccourcissement
de la duräe de vol, l'augmentation de la capacite
des appareils, la diminution spectaculaire des prix
ont transforme considerablement les donnees fon-
damentales du tourisme. L'aviation est responsable,
sur le plan europeen egalement, des profondes
modifications intervenues dans les habitudes des
touristes.

Hötel-Revue: Diriger un office de tourisme de ville
prösente-t-il moins ou plus de difficultes que diriger

celui d'une station?
M. Jaccard: C'est lä une question que je ne me
suis jamais posee, car je pense que l'interet de
diriger les destinöes touristiques d'une ville est
plus evident que les difficultes que Ton peut ren-
contrer au cours de notre activite. Ceci dit, il est
evident que les problemes des villes sont sensiblement

differents de ceux des stations, principale-
ment par le fait que nous avons un tourisme con-
tinu alors que la plupart des stations peuvent jouer
la carte des deux saisons. Mais je pense qu'avec
revolution du tourisme, la nöcessite pour les
stations d'etaler les saisons, le fait que la saison d'ete
passe souvent au second plan face ä la saison
d'hiver, rendent les problemes sensiblement les
memes.
Hötel-Revue: De quels moyens vous ötes-vous servi
pour organiser le tourisme reeeptif ä Lausanne?
M. Jaccard: II faut distinguer les moyens techniques
et financiers. Sur le plan technique, il m'est apparu
näcessaire de creer de toutes piöces un organe
capable de prendre en charge l'accueil des touristes
(«Accueil de Lausanne») et de veiller ä l'execution
des programmes de sejours ä forfaits jusque dans
les plus petits details; c'est la täche de «Lausanne-
Tours». Ce sont principalement les hoteliers qui
ont permis la creation, puis le developpement de
cette nouvelle activite.
Hötel-Revue: «Lausanne-Tours» est une organisation
d'excursions ä forfait; quel est son veritable but?
Les räsultats financiers sont-ils positifs?
M. Jaccard: C'est, en fait, plus qu'une organisation
d'excursions car, comme je viens de le dire, il ne
s'agit pas seulement de promener les hötes, mais
de mettre sur pied leur accueil, leurs loisirs et
leurs transferts. Lausanne-Tours est ägalement un
organisme de promotion et de vente, en liaison
etroite avec les agences de voyages. Elle est ägale-
ment chargöe de perfectionner l'equipement du
tourisme reeeptif et l'animation. Les räsultats financiers

sont encourageants et nous engagent ä per-
sevärer dans cette voie.
Hötel-Revue: Que pensez-vous des projets d'ätablir
un hotel de plus de 500 lits dans votre cite?
Lausanne est-elle en competition avec Geneve?
M. Jaccard: Ce sont les projets actuellement ä

l'ätude ä Ouchy ainsi qu'au centre de la ville. II

est indiscutable que nous avons besoin d'hötels de
grande capacite - dans toute la mesure du possible
de classe äconomique - afin d'etre ä meme d'ac-
cueillir ä la fois la clientele des söjours ä forfaits
et celle des congrös. Vous me demandez par ail-
leurs si Lausanne est «en competition» avec Ge-
növe. C'est un terme qui ne me paratt pas appro-
priä; je pense que les deux villes ont intöröt ä
s'entendre: le marchö est, et surtout sera, si vaste
que chacun aura la clientele süffisante pour ali-
menter ses hotels. Mais n'oublions pas que nous
devons ä Genöve l'aeroport de Cointrin, relie ä
Lausanne par l'autoroute, et qui constitue la veritable
porte d'entree touristique de toute la rägion du
Löman.
Hötel-Revue: Faites-vous ou ferez-vous usage de
nouvelles möthodes (amöricaines par exemple) pour
la promotion de Lausanne-Ouchy?
M. Jaccard: Si nous en avions les moyens financiers

suffisants, il va sans dire que nous n'hesite-
rions pas ä user des möthodes amöricaines pour
la promotion de Lausanne-Ouchy. Car il est
indiscutable que nous ne consacrons pas ä la promotion

du tourisme la part du Chiffre d'affaires qui
devrait etre reinvestie pour la propagande et la
publicite. Je suis convaincu que nous serons
contracts de revoir la question qui est d'ailleurs la
meme pour l'ensemble du tourisme suisse, je dirais
möme europäen. J'ai la conviction que seul
l'accroissement des budgets de publicite nous permet-
tra de relever sensiblement le taux d'occupation de
nos hotels.
Hötel-Revue: Comment voyez-vous le tourisme lau-
sannois dans les prochaines 25 annöes?
M. Jaccard: Le röle d'un directeur d'Office de
tourisme est precisement d'etre optimiste et je ne peux
m'empöcher de penser que le tourisme lausannois
conserve toutes ses chances de böneficier de
revolution irreversible du tourisme international, ceci
pour autant que la capitale vaudoise sache s'äqui-
per ä temps.

L'annee 1969 a pris un bon depart en pays vaudois

L
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Das Panamac-Reservationssystem
Anlässlich des Trans-Atlantic-Travel-Kongresses vom
12. bis 14. März 1969 in Amsterdam wurden
verschiedene elektronische Flugsitz- und Hotelreservationssysteme

vorgeführt. Am eindrücklichsten war
dabei die Live-Präsentation des Panamac-Systems,
auf das im folgenden etwas eingegangen werden soll.

Was ist «Panamac»

Panamac ist die Bezeichnung für ein zentrales
elektronisches Reservationssystem, das in Zusammenarbeit

mit der Pan American World Airways und
der IBM entwickelt worden ist. Es verbindet Städte
über die ganze Welt mittels eines Conversational
Modus, der der menschlichen Sprache sehr
verwandt ist.
Kernstück des Panamac-Systems ist der Computer,
der sich im Pan Am Gebäude in New-York-City
befindet. Diesem Computer sind Speichereinheiten
mit Direktzugriffmöglichkeit angeschlossen, auf
denen die Daten der Passagiere der Pan American
World Airways, ihre Flugpläne und die Verfügbarkeit

bestimmter Hotelzimmer gespeichert sind. Das
System ist so grosszügig angelegt, dass es im
direkten Zugriff Auskunft über 500 000 Pan Am
Flugpläne geben kann. Daneben wird der Belegungsstand

von 8000 Flügen von 19 anderen Fluggesellschaften,

der Zimmer der Inter-Continental Hotel
Corporation, der Zimmer in über 200 anderen
Hotels und von ungefähr 70 Pan Am Arrangements
gespeichert.
Das System kontrolliert das Inventar der verfügbaren

Sitze aller Pan Am Flüge und bewirkt
automatisch eine Sperrmeldung, wenn ein bestimmter
Flug einen bestimmten Belegungsbestand erreicht
hat. Für jeden Abflug druckt das Panamac-System
eine Passagierliste aus, die über spezielle
Datenausgabegeräte dem Startflugplatz zur Verfügung
gestellt werden.

Wie wird reserviert?

Der Ablauf einer Flug- oder Hotelbuchung geht wie
folgt vor sich: Der Gast begibt sich in ein Reisebüro,

das mit einem sog. Agent Set ausgerüstet ist.
Dieser Agent Set ist ein Datenein- und -ausgabegerät,

über das die Informationen dem Computer
zugeführt, bzw. von diesem erhältlich gemacht werden

können. Dieses Gerät ist mit einem Halter
ausgerüstet, in den Plastikplatten eingeführt werden,
die mit bestimmten Planungen versehen sind. Diese
Planungen sind die Vercodungen der betreffenden
Flugpläne; das System erkennt auf Grund dieser
Vercodung, auf welchen Flugplan' sich die n\m
folgenden Informationen beziehen. Diese Informationen

werden auf einer Schreibmaschinentastatur
eingetippt und erscheinen vor ihrer Uebermittlung an
den Computer zur Kontrolle in einem speziellen
Sichtgehäuse. Ist die aufgesetzte Meldung korrekt,
bedient der Schalterbeamte einen bestimmten
Startknopf und die Meldung wird an das System
übermittelt.

Solche Meldungen können z.B. sein: Abfrage
verfügbarer Plätze bestimmter Flüge, Platzbuchung für
einen bestimmten Flug, Abfrage verfügbarer
Hotelzimmer, Reservierung eines bestimmten Hotelzimmers,

Annulation oder Umbuchung eines Flugsitzes
bzw. eines Hotelzimmers usw.

Hat das System die Reservierung entgegennehmen
können, d. h. war der bestimmte Flug nicht ausgebucht,

werden nachfolgend auf die gleiche Weise
über das gleiche Gerät der Name und andere
Informationen über den Gast eingegeben. Diese
Informationen stehen dann, wie bereits erwähnt, für
die Erstellung von Passagierlisten, für Hotelreser¬

vationsmeldungen usw. zur Verfügung. Auf diese
Weise wird sichergestellt, dass auch bei Verwendung

volleiektronischer Systeme die Geschäftsvorgänge

nicht unpersönlich abgewickelt werden.
Die Demonstration dieses Gerätes fand in Amsterdam

grosse Beachtung. Insbesondere erstaunte der
Einsatz neuartiger Filmgeräte, die es ermöglichten,
die Arbeit des Schalterbeamten am Datenein- und
-ausgabegerät das sich irgendwo in Amsterdam
befand, vom Kongresszentrum aus mitverfolgen zu
können. HDB

1400 österreichische Fremdenverkehrsbetriebe
bieten verbilligte Sommerferien an
«Verbilligte Ferien in Oesterreich 1969» ist der Titel

einer Broschüre, die vom Fremdenverkehrspolitischen
Referat der Bundeskammer herausgegeben

wurde: 1400 Gasthöfe, Pensionen und Hotels in
allen österreichischen Bundesländern bieten ermäs-
sigte Preise, vor allem im Mai, Juni und September,

teilweise aber auch in der Hauptsaison. Die
Broschüre ist nach Bundesländern gegliedert, die
Preise beinhalten den Bedienungszuschlag und die
Ortstaxen. Zahlreiche Betriebe gewähren für Kinder

bedeutende Preisnachlässe, vielfach wird auch
Schonkost verabreicht. Die Broschüre enthält
Beherbergungsbetrieb aller Kategorien, von den
Luxushotels bis zu einfachen Gasthöfen. Verbilligte
Sommeruriaube werden nicht nur in kleinen Frem¬

denverkehrsgemeinden geboten, sondern auch in
weltbekannten Ferienorten, wie St. Wolfgang, Salzburg

oder Velden.
Im Jahre 1968 wurden 67 Millionen Gesamtübernachtungen

registriert, das waren 5,7 Prozent mehr
als 1967. Davon entfielen auf Inländerübernachtungen

20 Millionen, was eine Steigerung von 1,3
Prozent darstellt und nicht zuletzt den umfassenden
Bemühungen der Inlandswerbung zu danken ist.
Die Ausländerübernachtungen erhöhten sich insgesamt

um 7,6 Prozent. Nur die Uebernachtungen
französischer Urlauber gingen um 2,8 Prozent
zurück. Aus dem Ausländerfremdenverkehr ergab sich
ein Aktivsaldo an Devisen von fast 11,2 Milliarden
Dollar, neun Prozent mehr als 1967. Dr. H. St.

Les chaines d'hötels dans le monde
Oü peut mener la culture des bananes

La progression du tourisme international ä laquelle
on assiste depuis quelques annäes a evidemment
tres fortement influence et stimulä le developpement
des chaines d'hötels existantes, de meme qu'elle a
amene la creation de nouvelles chaines et de nou-
veaux groupements d'hötels.
Ces entreprises commerciales sont fräs souvent
issues d'intärets qui n'avaient auparavant rien ä
faire avec le tourisme. Nous avons l'exemple de la
societe americaine «United Fruit Company» dont la
principale ressource a toujours ätä la culture et la
vente des bananes, ou celui de la «Gulf Oil USA»,
l'un des grands groupements mondiaux de l'indus-
trie du pätrole. La penetration des compagnies
aeriennes dans le domaine hotelier et touristique a
dejä ätä mentionnäe dans ces colonnes, suffisam-
ment largement pour que l'on n'y reviennehpas
aujourd'hui. w

Un projet de 3000 hotels

Parmi les nouvelles chaines, on mentionnera T«Ame-
rican Airlines» qui construit actuellement un hötel
de 500 chambres ä Seoul (Coräe du Sud) et un
autre, de meme capacite, ä Acapulco, la grande
Station balnöaire de la cöte meridionale du Mexique.
D'autre part, un consortium formä räcemment par
la «Western International Hotels», deux entreprises
d'investissements et la compagnie aärienne «Braniff
International», envisage la construction d'une särie
d'hötels en Amärique du Sud.

Un projet qui prevoit l'implantation de 3000 hotels
(oui, trois mille!) un peu partout dans le monde
a ete etabli par «Holiday Inns». Le premier hötel de
ce genre a ätä construit ä Leyden, aux Pays-Bas;
en Europe, un hötel est prävu ä Birmingham et un
autre dans la Principautä de Monaco. Les premiers
projets ä räaliser outre-mer concernent, entre
autres, une douzaine d'ätablissements en Afrique du
Sud, onze hotels au Mexique, un hötel ä Marrakech
(Maroc) et trois autres dans les Caralbes.
L'ensemble du projet de construction de ces 3000
hotels serait räalisä, selon les plans, aux alentours
de 1980. En fait, «Holiday Inns» pense se limiter ä
trois types d'hötels: deux types ä capacite plutöt
restreinte et situes en bordure d'aeroports et d'auto-
routes, et un type plus important destine aux centres
des villes. Un hötel de ce genre est en voie d'a-

uchävement ä Hong Kong; il aura une.capacite de
00 chambres.

** 40 000 lits, 100 millions de dollars
20 000 chambres et 64 hotels en 1972, 100 millions
de dollars de Chiffre d'affaires en 1968: tel se
präsente le groupe de l'«lnter-Continental Hotels» qui,
lui aussi, songe ä la creation d'hötels plus facile-
ment accessibles aux voyageurs et touristes plus
modestes. Ceux-ci n'ont en effet pas les moyens -ni quelquefois le däsir - de rechercher le superluxe
qu'ils considerent souvent comme superflu et attri-
buent ä une clientele de gens riches. On ne peut
leur donner tort. Par contre, les hotels «Inter-Continental»

nouveau style pratiqueraient des prix de
l'ordre de 25 ä 30 % infärieurs aux tarifs appliques
actuellement dans les hotels de luxe.
Par ailleurs, ces etablissements «moins chers» fe-
raient l'objet d'une nouvelle sociätä, mais qui serait
etroitement liäe ä la societe actuelle qui continue-
rait ä concentrer ses efforts sur les ensembles de
luxe. Pour l'instant, neuf hotels de ce type sont en
preparation. A fin 1972, 45 pays seront ainsi equi-
pes.
La societe «Inter-Continental» travaille en etroite
collaboration avec des compagnies aeriennes; en
Grande-Bretagne, eile coopere avec la BOAC (British

Overseas Airways Corporation) et en Allemagne
de I'Ouest avec la Lufthansa.

European Hotel Corporation?
Les groupements «Hilton» et «Sheraton», eux aussi,
connaissent une expansion träs prononcäe. A la fin
1969, Hilton comDtera, en dehors des Etats-Unis,
une cinquantaine d'ätablissements et Sheraton une
quarantaine.
Nous n'aurions garde de ne pas mentionner, dans
le cadre de ce bref tour d'horizon, I'existence d'un
projet bien europäen cette fois-ci, puisqu'il s'agit de
('«European Hotel Corporation», qui constitue en
fait un projet de formation d'une corporation höte-
liere europeenne, dont on parle beaucoup depuis
quelques semaines dans les milieux financiers, höte-
liers et aeriens de Londres en particulier.
Les noms de cinq grandes compagnies aeriennes
sont prononcäs; il s'agit, par ordre alphabätique,
d'Alitalia, BEA (British European Airways), BOAC,
Lufthansa et Swissair. La banque londonienne S. C.
Warburg fonctionnerait en tant que facteur cataly-
seur du groupe, en vue d'accälärer sa formation et
son exploitation. Mr. Frank Smith, l'un des directeurs
de la banque en question, se declare resolument
optimiste quant aux chances de succäs de cette
vaste entreprise, car, seion lui, il y a forte penurie
d'hötels moyens, ä des prix abordables. Toutefois,
les resultats d'une telle exploitation dependraient
tres largement du taux d'occupation, ce qui exige
le soutien effectif des compagnies aeriennes. E. A.

Bonjour Monsieur le Maire!
Depuis pres de dix ans, le grand poste päriphäriqua
frangais Europe n° 1 präsente, chaque matin, une
localitä ä ses auditeurs, ä l'enseigne de «Bonjour
Monsieur le Maire». Plus de 3000 villages ont däjä
eu la possibilitä de däployer, ä cette occasion, le

drapeau tricolore et de präsenter ä 44 millions de

Frangais ce qui fait la vie et le charme d'une infime

partie de I'hexagone. On a däcouvert ainsi une
France inconnue, mais merveilleuse et pleine de

plaisirs ä däcouvrir, de träsors, d'imprävus. Son

cachet n'est naturellement pas toujours visible des

grandes routes nationales, c'est une des raisons

pour lesquelles trois livres portant le titre de remission

ont ätä äditäs sous forme de guides ä Tinten-

tion de tous les intäressäs.

Pour la protection
du tourisme
La repräsentation autrichienne aupräs de l'OCDE,
ä Paris, a pris une initiative qui risque fort d'ätre

träs importante pour Tavenir du tourism'
international. Appuyäs par les däläguäs d'autres pays tou-

ristiques, surtout de la Suisse, les repräsentants de

TAutriche suggerent que les membres de l'OCDE

entreprennent des nägociations en vue d'un
«modus vivendi», lorsque la situation präcaire de leur

balance des paiements entrainerait des mesures res-

trictives dans le domaine des devises, mesures qui,
les expäriences ne manquent pas, ont de fächeuses

räpercussions sur le tourisme international. La

proposition autrichienne, präsentäe fort ä propos, re-

quiert de la part de tous les membres de l'OCDE

un systäme de consultations qui präcäderaient toule

prise de däcision.

695 milliards de iires de
benefice en italie
Le Ministäre italien du tourisme et des spectacles
vient de däclarer que les recettes touristiques que

I'ltalie a räalisäes en 1968 se sont äleväes ä 922

milliards de Iires, tandis que les däpenses des
touristes italiens ä l'ätranger ont atteint 227 milliards

de Iires. Le bänäfice net du tourisme italien se

monte done ä 694 milliards de Iires; toutefois, le

ministäre intäressä ne se däclare pas encore satis-

fait de ce räsultat et däsire intensifier ses efforts

en vue d'attirer un nombre toujours plus important
de touristes ätrangers.
A cet effet, une särie de mesures ont d'ores et däjä

ätä prises: intensification de la propagande, dävelop-

pement du goodwil, augmentation du budget con-

sacrä ä l'aide au tourisme. A noter que la presse

touristique autrichienne vient de recommander ä ses

lecteurs de s'abstenir de passer leurs vacances le

long des cötes du golfe de Trieste, vu que la mer

y serait souilläe de pätrole (Trieste, on le sait, est

devenu l'un des ports pätroliers italiens les plus

fräquentäs)...

L'aide financiere
Le budget total du Ministäre italien du tourisme et

des spectacles pour 1969 s'ätäve ä 60,619 milliards

de Iires (424 millions de francs), ce qui repräsente

une augmentation de 18 millions par rapport äl'an-

näe präeädente. Ce budget comprend une aide de

11 milliards de Iires aux organismes päriphäriques
de tourisme et environ 6 milliards au däveloppe-
ment de Tindustrie höteliäre. Le budget des services

du tourisme s'äleve ä 19,5 milliards de Iires (133

millions de francs) pour 1969.

Nouvel organisme en
Grande-Bretagne
Un projet de loi a ätä präsentä au Parlement par

le gouvernement britannique prävoyant la eräation

d'un nouvel organisme national de tourisme qui
serait appelä «British Tourist Authority». Cet
organisme, qui serait chargä de la promotion et du

developpement du tourisme en Grande-Bretagne, su-

perviserait ägalement la mise en ceuvre des
programmes d'assistance finaneiäre gouvernementaie
pour le däveloppement hotelier et pour la
classification des hotels.

Le Tyrol est tres visite
Durant la saison touristique 1967/68, le Tyrol autri-

chien, petit pays touristique de 12 668 km3 (462 000

habitants), a enregisträ la präsence de quelque 2,6

millions de touristes ätrangers, ce qui lui vaut une

part de 1,9% du tourisme mondial et de 2,5% du

tourisme europäen. Ces räsultats flatteurs pour une

rägion voisine de notre pays font du Tyrol Tune

des plus importantes rägions touristiques du monde.

Diplome obligatoire
en Espagne
Le gouvernement espagnol vient de promulguer une

loi faisant obligation pour les agents de voyages

et les höteliers d'ätre en possession d'un diplöme

officiel pour remplir leurs fonctions. Cette loi oblige

un certain nombre de dirigeants de Tindustrie
touristique espagnole ä passer un examen pour prou-

ver leur niveau et leurs compätences dans le poste

qu'ils occupent.
Le Ministere espagnol du tourisme a de plus mis

sur pied Torganisation de cours et de confärences,
destinäs ä parfaire la formation professionnelle
des dirigeants et des cadres de Tindustrie
touristique.

Le premier examen, qui s'est däroulä ä la fin de

Tannäe passäe, a vu le succäs de 2000 employes
d'agences de voyages et d'environ 8000 employes

d'hötels, de pensions et de campings.

Expansion du tourisme en Grece septentrionale

Spezialisierung auf Kongresse auch in Dänemark: Im Bild das Hotel Kongens Ege, im Norden
Dänemarks, das über 190 Betten der ersten Kategorie und über einen Kongressaal mit 600 Plätzen verfügt.

(Photo Sven Thoby)

Tandis que les environs d'Athänes sont au premier
rang de Texpansion du tourisme grec (les derniers
plans de valorisation de la Baie de Phaläon sont
signäs du Gouvernement et de M. Onassis), TOffice
hellänique du tourisme porte ägalement son attention

sur le potentiel touristique des rägions septen-
trionales, ä Test de Salonique.
Dans ces conträes, en Thrace Orientale plus prä-
cisäment, les premiers projets ont vu le jour Tannäe
derniäre: des hotels ont ätä implantäs ä Kavala,
ville maritime ä mi-chemin entre Salonique et Ale-

xandroupolis, ä Philippi et ä Koula. En outre, Kavala

a ätä dotäe d'une vaste plage et d'un camping o®

120 emplacements.
Enfin, TOffice national du tourisme, en collaboration

avec des intärets priväs, ädifie actuellement un

grand hötel de premiäre catägorie ä Salonigua

meme; il s'agira du plus grand ätablissement, non

seulement des Balkans, mais de TEurope sud-orien-

tale, puisque sa capacitä sera de 900 lits. Son ache-

vement est prävu dans le courant de cette annee.
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Schweiz Suisse

Que desire l'höte de demain?
Par un article consacre ä divers sujets touristiques de premiere importance, tels que le tourisme actif, la

prise de conscience des prestations et la recherche du «different», nous mettons un terme ä cette s^rie
de considerations et de conseils sur l'höte de demain. Nous remercions M. Jost Krippendorf, sous-directeur
de la Föderation suisse du tourisme, auteur de la rubrique, d'avoir bien voulu contribuer ä eiargir I'hori-
zon des possibilifes de nos lecteurs. (Red.)

Du tourisme contemplatif au tourisme actif

Si, autrefois le type du touriste introverti et
contemplatif (auquel les beautes naturelles, et une bonne
table suffisaient ä satisfaire les besoins touristiques)
dominait, il est remplace aujourd'hui dejä - et il le
sera demain encore davantage - par le type d'höte
actif et extraverti.
Ce «nouveau touriste» entend bien se reposer dans
le lieu de sejour choisi, mais il veut parallelement
exercer une activite physique et se distraire. II sera
beaucoup plus difficile que par le passe de combler
ses dösirs. L'on doit d'une part lui assurer repos et
tranquillite - les stations ou la circulation automobile
est interdite sont de plus en plus recherchees et,
en France, «le guide des hotels silencieux» est tou-
jours plus demande de meme que le guide autri-
chien des stations tranquilles. - D'autre part, il fau-
dra creer tout l'equipement repondant ä ses nom-
breux vceux d'activite et de distraction. Notre offre
est-elle adequate egalement sous cette optique?

La prise de conscience des prestations et prix

Contrairement ä ce qui se produisait autrefois la
majorife des hötes commencent ä compter. Meme
ceux qui peuvent se permettre de ne pas le faire
se mettent ä compter. Aujourd'hui les possibilites
de substitution sont nombreuses - au lieu de se
rendre en Suisse, on se dirige simplement vers
Palma ou vers le Kenia - et les points de compa-
raison se sont tenement modifies - la note d'hötel
correspond peut-etre ä la valeur d'un appareil de
television - que l'on commence automatiquement ä
compter et ä comparer les prestations et les prix.
L'höte ne desire plus depenser son argent pour la
tradition, mais pour des prestations de service
concretes, constatait recemment et justement Harry
Schraemli dans un article. Comment tournera pour
notre hötellerie cette comparaison entre les prix et
les prestations?

Une constamte: la recherche du «different»

A cöte de tous les facteurs de mutation que nous
venons de mentionner, il est une constante qu'il ne
faut pas perdre de vue et qui sera determinante
dgalement pour les hötes de demain. C'est d'ailleurs
('element moteur de tout voyage: la recherche du
«dilfärent». II existe des gens qui prennent I'avion
et qui s'etonnent dejä, deux heures plus tard, que

l'Afrique soit africaine, l'Espagne espagnole et que
Majorque ne soit pas allemande, lisait-on dans le
magazine «Der Spiegel».
Ces gens, et ceux qui pensent que l'on doit abso-
lument pouvoir manger des «rösti» ä Sainte Marie
de la Mer, sont heureusement une petite minorite.
«All travel ist a quest, a conscious or subconscious
searching for something that is lacking in our lives
or in ourselves», dit Freya Stark. Ce desir du touriste
de trouver quelque chose qui le change de son

entourage habituel devrait constituer une limite ä
la tendance ä I'uniformisation qui caracferise le
tourisme de masse tant en ce qui concerne I'offre
que la demande. On recherche ce qui est typique.
L'offrons-nous?

Conclusions

II existe dans un hotel quelque part en Suisse une
porte fermee portant l'inscription: «Le plus precieux
tresor de notre maison est cache derriere cette
porte». Si, pousse par la curiosife, un client ouvre
la porte en question, il voit sa propre image reffetee
par un miroir sur lequel est äcrit: «C'est vous, eher
client».
Chaque hotelier devrait pouvoir, en toute conscience
suspendre aussi un tel miroir dans sa maison. Ce-
pendant ce n'est que si l'on s'efforce reellement de
satisfaire les vceux des clients que l'on aura la ga-
rantie que le miroir applique contre la paroi ne
ment pas. J. Krippendorf

Le bilan du tourisme valaisan
L'Union valaisanne du tourisme a tenu recemment
ses assises annuelles sur le Haut-Plateau et plus
particulierement dans la station de Crans s/Sierre
et a dresse le bilan du tourisme valaisan pour 1968.
Plus de 200 membres ont pris une part active aux
deliberations et le president, M. Antoine Barras, put
saluer de nombreux invites de marque representant
les autorites cantonales et communales. II souhaita
surtout une cordiale bienvenue a M. Werner Kämpfen,

directeur de I'Office national suisse du tourisme.

Developpement du tourisme sur le Haut-Plateau

M. Jean-Claude Bonvin, president de la Societe de
developpement de Crans, rappela que Crans fete
cette annee le 40e anniversaire de sa creation ou
plus exactement de sa separation de Montana qui
s'etendait d'abord sur tout le plateau. On connait
les causes de cette separation, mais l'on sait aussi
que maintenant Montana et Crans travaillent la main
dans la main. Le developpement de l'equipement
touristique a efe considerable et les moyens de re-
montee mecanique, dont certains permettent d'at-
teindre l'altitude de 2500 m et de faire du ski
pendant toute l'annäe ne se comptent plus. D'autre part
des stations telles qu'Anzere ä l'ouest, et Aminona
ä I'est, viennent encore completer l'eventail des
possibilifes du Haut-Plateau. Montana et Crans, pour
leur part, disposent chaoune de quelque 10 000 lits
d'habitants, de chalets et appartements locatifs, et

Evolution du tourisme valaisan

Sur la base du rapport de gestion, le president pro-
ceda ä un vaste tour d'horizon du tourisme valaisan.
Sur l'augmentation de 300 000 nuitees enregisträes
par le mouvement hotelier suisse, 84 000 ou le 28 %
reviennent au Valais qui beneficie d'une progression
de quelque 3 °/o, alors que ^augmentation moyenne
suisse est de l'ordre de 1 %. Le nombre des lits
a augmenfe de 522 unifes, ce qui fait que le taux
d'occupation reste tres bas (39,7 %). Ce taux d'oc-
cupation est encore fort eloigne de ce qu'il devrait
etre pour assurer la rentabilite des hotels. La proli-
fication des etablissements parahöteliers est telle
que la protection demandee par les höteliers dans
la nouvelle loi sur les etablissements publics contre
une poussee excessive dans ce secteur est parfai-
tement justifiöe.
Les mois d'hiver sont marques par I'expansion alors
que I'efe demeure stationnaire. Pour tenir compte
de I'enorme courant touristique qui se dirige vers
le sud, I'UVT a lance le slogan «Le Valais, c'est
dejä le Midi», car ce canton demeure une region
revee pour les peregrinations estivales ä toutes les
altitudes. II faut animer la saison d'ete et plusieurs
stations organisent des courses et excursions gui-
dees et commentees, ont ouvert des ecoles d'alpi-
nisme et d'äquitation et disposent de piscines chauf-
fees. C'est aux soefetäs de developpement qu'il ap-

d'hötels (2000 lits), ce qui fait qu'au moment de ^jjartient de jouer le principal röle dans ce domaine
pleine occupation le Haut-Plateau compte de 20 000 *" —
ä 25 000 habitants et devient la plus grande cite
valaisanne.

Die Snack-Formel im Vormarsch
Launige Gespräche mit Gastronomen

«Ich folge dem Zuge der Zeit», sagte mir der
Inhaber des Restaurants ,Le Roi du Soleil'. «Kaum war
das kleine Snack-Restaurant eingerichtet, war es
auch schon überbesetzt. Das Fatale ist, dass mancher

gute Kunde, der bisher jeweils sein Menu
nahm, nur noch snackt.»
Gibt es da eine Regel, eine Formel?
«Snack ist Verkürzung der Essensfreude. Die Suppe
fällt aus, das Dessert ebenfalls, wenn es nicht
nachbestellt wird. Ich finde, die Leute reden mehr beim
.Snacken', wenn man das einmal so nennen will.
Man kommt sich auch näher, die Tische sind kleiner

und enger gestellt. Vielleicht ist auch das
typisch: Wir haben immer weniger Platz - draussen
und drinnen. Snack ist eine Art Vorschule für neue
Raumverhältnisse.»
Dieser Restaurateur war nicht ohne philosophisches
Konzept. Die französisch-gastronomische Komponente

- hier in der Westschweiz lange vorherrschend

- wurde ein wenig abgebaut. Andere
Unternehmungen gingen weiter, halten es mit betont eng-

L'Alphabet de l'höte parfait
La mode du...
Week-end, pour ne parier que de celle-cl, a trans-
forme les habitudes des populations laborieuses. La
semaine de 40 heures offre aux families de nou-
velles possibilites de dilettante, de promenades, de
loisirs du dimanche.
Notre rögion est particulierement propice ä recevoir
cette clientele... un peu furtive certes, mais qui risque
fort de revenir souvent et plus longuement. Encore
faut-il que son impression soit excellentel
Mais voilä que nous arrivons ä la lettre...

"X», cette grande inconnue, qui repräsente, en l'oc-
curence, l'avenir de l'industrie touristique. Oh! il
n'est pas de bonne guerre de pächer par pessi-
misme, mais il faut avouer que seule votre comprehension

du present alphabet permettra de terminer
notre equation.
Et que dites-vous de ce raisonnement par l'absurde:
X Xönophilie =Succes
X Xenophobie Echec

(ä suivre)

lischem Dekor. «Take it easy» las ich gar in einer
Auberge, die ebenfalls der Snack-Formel Raum
gewährte.

«Sie 'liegen hart an der Strasse zur Grenze», sage
ich. «Warum haben Sie ausser den grossen
Zimmern kein kleines Snack-Gemach?»
Aber wozu denn?
«Zum Ausruhen für ein paar Stunden. Noch gestern
sagte mir das ein Vielbeschäftigter. Wie angenehm
müsste es sein, könnte man sich für den halben
Zimmerpreis irgendwo aufs Ohr legen. Ein kleiner
Diwan genügte. Ich denke dabei hauptsächlich an
das italienische Albergo diurno, das Ihnen ein Zimmer

für zwei Stunden überlässt. Man entledigt sich
der Schuhe und legt sich auf den mehr oder weniger

harten Schrägen. Auch das ist gut, zu weich
darf die Unterlage nicht sein, will man nicht in
gefährlichen Tiefschlaf versinken.»
Die Wirtin: «Nein, das geht nicht bei mir. Ich müsste
mein Haus umbauen lassen, auf den Kopf stellen.
Aber die Idee hat etwas für sich. Ach, diese
ständigen Veränderungen! Schon mit diesen Snack-
Tellern. Sie haben bei mir das besondere Format,
wie Sie sehen. Und dann diese alten Gäste, die bisher

.richtig assen' und sich nun mit einer kleinen
Portion begnügen.»
Ich denke, sie werden an bestimmten Tagen wieder
das Menu nehmen?
«Wenn diese einst so solide Angewohnheit nur
nicht langsam aus der Mode kommt», sagt sie und
schüttelt orakelhaft ihren Kopf. «Schon triumphiert
die .Tagesplatte', das wissen Sie ...»

Bei «Beppo» wird ausschliesslich gesnackt. Neue
Formel?
«Nein», sagt er. «Diese Snackerei ist im Grunde
uralt. Bei mir hat das immer Casse-croute geheissen.
Jetzt muss ich Snack schreiben. Es ist aber
dasselbe. Mit einem kleinen Unterschied vielleicht. Früher

nahm man zu meiner Jägeromelette drei Zehntel

Fendant, heute zwei Zehntel oder nur ein Glas,
einen .Ballon'. Mein Sandwich ist nun eingereiht auf
der Snack-Karte, dadurch hat es sich aber in seiner
Substanz nicht um ein Jota geändert. Bei den Jungen

sind ein wenig mehr die nichtalkoholischen
Getränke gefragt. Ob nun zu einer Assiette anglaise
ausgerechnet eine kalte Ovo schmeckt, müssen sie
selbst entscheiden.»

Auch bei «Chez Auguste» entdeckte ich das Wort
«Snack». Angeschrieben über dem Buffet, neben
dem Schrank mit den silbernen Ehrenpreisen der
Quartierriegen.
Was ist das? frage ich und weise auf das magische
Wörtchen.
«Für die anderen Gäste, die amerikanisch-englisch
Angehauchten. Man muss mit der Zeit gehen. Aber
zwischen Snack und Tagesplatte ist kein
Unterschied bei mir. Uebrigens empfehle ich Ihnen heute
mein italienisches Siedfleisch, eine alte Spezialität
meiner Frau. Gesnackt oder nicht... die Qualität
ist geblieben ...» E. H. St.

en assumant les fonetions d'animation.
Parmi les revendications les plus urgentes de l'UVT,
citons la nouvelle loi sur les etablissements publics
qui pourrait servir de base solide ä une future regie-
mentation du tourisme. Bien que l'on puisse prevoir
qu'elle sera definitivement adoptee, il ne faut pas
oublier que le Valais connait le referendum obliga-
toire et que les milieux touristiques et höteliers se
doivent de faire ce qui est en leur pouvoir pour
que la loi soit aeeeptee. II faudrait aussi doter l'of-
fice cantonal de planification des moyens näces-
saires pour qu'il puisse coordonner le developpement

du tourisme en harmonie avec les autres
branches economiques. L'exemple de Loäche-Ies-
Bains qui a fait ceuvre de pionnier en la matiere
doit servir de lepon. II y a encore d'immenses äten-
dues en Valais qui pourraient s'ouvrir au tourisme
ä condition de faire l'objet d'une planification se-
rieuse.

La taxe de sejour

L'assemblee avait ä ratifier la taxe de sejour fixee
par decret du Conseil d'Etat, ainsi que la part qui
revient ä l'UVT, ce qu'elle fit, non sans que cet
objet n'ait fait l'objet d'interventions de M. W.
Zimmermann, president de l'Association höteliäre du
Valais, et W. Lorötan, Höfel Beau-Säjour ä Crans.
Ceux-ci firent remarquer que c'est l'hötellerie qui
Supporte la plus large part de la taxe de sejour,
alors que le tourisme a considerablement ävoluä et
que d'autres formes d'häbergement bäneficient de
situations privilegiöes. II faut vraiment chercher ä

atteindre tous les bänäficiaires du tourisme. Quant
ä M. Richard Bonvin, depute, il releva, une fois de
plus que la part de l'Etat n'etait que de fr. 10 000
ce qui est quasi ridicule pour un canton oü le
tourisme joue un tel röle.
Le president ne put que s'en r6ferer au decret ci-
dessus mentionne et recommander ä l'assistance
d'attendre que la nouvelle loi sur le tourisme soit
votöe, avant de demander une revision des dispositions

fegales en matiere de taxe de sejour et de
participation de l'Etat.

Propagande nationale et propagande regionale

C'est le thäme que M. Werner Kämpfen, directeur
de l'ONST, avait choisi de traiter avec l'aisance et
le charme qui rendent ses exposes si attachants.
II releva quelques points de l'activife de l'ONST au
cours de ces 50 annees d'existence et le succäs
de notre propagande nationale qui est imifee ä l'e-
tranger. La propagande nationale et la propagande
regionale sont compfementaires et des manifestations

organisdes par les regions sont de precieux
appuis pour la propagande en Suisse et ä l'etran-
ger. La propagande pourrait etre intensiffee par une
denomination adequate de nos routes nationales et
par des slogans cantonaux que pourraient arborer
les automobilistes ä cöte de leurs plaques.
M. Kämpfen fut vivement acclanrfe en proposant
pour le Valais: «Valais, pays des sommets - sommet
des vacances.»
La journäe prit fin par un grand diner ä l'Hötel du
Golf au cours duquel M. Wolfgang Loretan, president

du gouvernement, et A. Bornet, president du
Grand Conseil, precisärent, en ne mächant pas leurs
mots, l'attitude du gouvernement et des autorifes
ä regard du tourisme. Le'lendemain fut consacre
ä la visite des plus Meentes realisations de
l'equipement touristique de Crans. P. N.

Aux quatre jeudis...
par Paul-Henri Jaccard

Les adleux au public

II y avait de la melancolie dans l'air, Je dernier jour
de mars, au «Tabaris» de Lausanne... Armand et
Cesy Pasche prenaient conge de leur public apräs
trente annöes d'activite et d'efforts qui avaient fait
de ce cabaret-music-hall fräs lausannois i'une des
meilleure scöne de varfefes d'Europe.

Au cours de ces 30 ans, ce couple Inseparable a
construit un empire dans le difficile domaine du
«show business». Le «Splendid» avait constitue la

rampe de lancement: c'etait en 1931 et la salle
etait grande: 2000 places au moins, oü les Lausannois

et leurs hötes se retrouvaient pour danser, mais
aussi pour y parier politique, pour assister ä des
combats de boxe, de catch, ä des marathons de la
danse qui duraient six jours, comme les öpreuves
cyclistes sur piste!

II y avait aussi toutes les vedettes de la chanson
dont M. et Mme Pasche etaient plus les amis que
les impressarios: Tino Rossi, Piaf, Trenet, Maurice
Chevalier et tous les orchestres de renom.

Un nom etrange

Le «Tabaris» est nö ä l'ombre du «Splendid». Un

nom etrange dont il m'a fallu trente ans pour de-
couvrir l'origine. Je pensais que cette enseigne de-
vait rappeler le fameux «Tabarin» parisien... Mais
l'explication est fort differente, raconte maintenant
Cesy Pasche.

Ce nom, c'est nous qui l'avons invenfe. Lorsque
nous avons amenage notre premier cabaret, nous
l'avons decorä avec du bois. Qa faisait «boite ä ta-
bac». Bofte ä tabac oü l'on rit... Tabaris: C'est tout
simplel
Quand quelques annöes plus tard, de l'ouest de la
ville, le Tabaris s'installa en plein cceur de St. Francois,

de riches tentures et des moquettes profondes
remplagerent le bois... mais le nom etait dejä cä-
lebre. L'etablissement fit sensation avec sa piste
montante et tournante, ses 400 effets d'äclairage et
surtout ses programmes de grande classe. II est
aujourd'hui encore au tout premier rang de
l'equipement touristique de Lausanne et la vie nocturne
de la capitale vaudoise ne saurait se concevoir
sans lui.

Toute une vle...

Nous avons mis toute notre vie dans ce cabaret,
a avoue Cesy Pasche. Jour apres jour - nous dirons
aussi nuit apres nuit - nous etions ä notre poste...
Mais aujourd'hui, c'est la releve. C'est un jour qui
devait arriver meme si la decision fend autant le
cceur de Cesy et d'Armand que de tous leurs amis.
Mais ce serait bien mal connaitre M. et Mme Pasche
que penser qu'ils abandonnent sans autre le
bateau! Leurs successeurs, ils les ont formes ä leur
ecole puisque MM. Fredy Röthlisberger et Werner
Schluchter ont efe les dynamiques maitre d'hötel
et barman de l'etablissement, avant d'assumer la
charge supreme.

Deux vedettes sur la scene

II y avait näanmoins de la melancholia dans fair
quarid lundi dernier, au terme du programme applau-
di par une salle comble, I'animateur appela sur la
seäne les deux vedettes que chacun attendait.

Armand et Cesy Pasche avaient revötu un tablier...
ä seule fin de pouvoir le rendre; il fall-ait un «gag»
pour marquer le depart et masquer I'emotion. Iis
prirent conge de leur public, avec des mots simples

et une grande gentillesse et de tous les deux
pour leurs collaborateurs et amis.

Demain, ils remettront ä leur fille et ä leur beau-
fils, M. Furrer, deux autres perles de leur couronne:
le «Scotch» et le «Bagatelle»... Restera encore le
Brummell pour quelque temps sans doute.

A notre tour de prendre congä de ces deux brillants
animateurs; de leur souhaiter une longue et heureuse
retraite, ä Lausanne d'abord, mais aussi dans leur
beau domaine de Mougins; de les remercier pour
la collaboration qu'ils ont apporfee aux gens du
tourisme et de l'hötellerie. Car il ne faut pas oublier
que M. et Mme Pasche sont des membres a-ctifs et
reprösentatifs de la Sociäte des höteliers de Lau-
sanne-Ouchy. Iis ont compris depuis longtemps que
dans une ville rien de durable ne peut se faire sans
une entente etroite de tous les intäresses au
tourisme.

Iis ont su admirablement jouer leur röle et nous les
en fälicitons tres amicalement!

WIR ENTLASTEN SIE

WIR HELFEN IHNEN

Sorgen mit der Buchhaltung?
Mildem Abschluss? Probleme mit den
Steuern?

Berichten Sie uns für alle Treuhandarbeiten

- wir sind im Gastgewerbe
spezialisiert!

TREUHANDSTELLE SHV
F1DUCIAIRE SSH

1820 Montreux: 18, rue de la Gare
Dr. K. von Büren

3000 Bern:
dipl. Bh. F. Woern

6000 Luzern:
Dr. J. Bossart

(021) 61 45 45

Länggassstrasse 36
(031)23 56 64

Mühlenplatz 9

(041)23 57 44
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Handel
und

Wirtschaft

Politische Wissenschaft

Die schweizerische Politische Wissenschaft hat
einen beträchtlichen Rückstand gegenüber anderen
Ländern, vor allem den USA, wo die «Political
Science» seit mehreren Jahrzehnten einen festen
Platz an den Universitäten hat. Seit einigen Jahren
ist die Politische Wissenschaft auch in England,
Frankreich, Skandinavien, Deutschland und anderen
Staaten mehr verbreitet als in der Schweiz. Allmählich

scheint sie nun aber in der ganzen Schweiz
einen gewissen Aufschwung zu nehmen, wie dies
etwa In der stetigen Zunahme der Mitgliederzahl der
Schweizerischen Vereinigung für Politische Wissenschaft

und im Erfolg des von Prof. Erich Gruner
geleiteten «Forschungszentrum für Geschichte und
Soziologie der schweizerischen Politik an der
Universität Bern» zum Ausdruck kommt.

Möglichkeiten des Verbandseinflusses

Vor kurzem ist nun die Dissertation «Verbandsein-
fluss auf die Gesetzgebung» des jungen politischen
Wissenschafters Gerhard Kocher erschienen (Fran-
cke-Verlag Bern). Er untersucht darin minutiös die
hartumstrittene Teilrevision 1964 des Kranken- und
Unfallversicherungsgesetzes (KUVG). Es ist das
erste Mal in der Schweiz, dass die Entstehung eines
modernen Gesetzes in allen Einzelheiten dargestellt
wird. Nach einer chronologischen Darstellung des
Revisionsablaufs (1959 bis 1964) werden in einem
systematischen Teil die Einflussmittel und -wege
der interessierten und beteiligten Verbände analysiert.

Von der Vielzahl der möglichen Instrumente
der Verbandsmacht seien hier nur diejenigen
herausgegriffen, die auch bei der Entstehung anderer
Gesetze immer wieder angewandt werden.

Vernehmlassungen

Das Vernehmlassungsverfahren ist eine schweizerische

Spezialität, die den Verbänden einen unter
Umständen sehr starken Einfluss auf das neue oder
revidierte Gesetz erlaubt. In Einzelfällen sind es
über 100 Interessenverbände, die zur Vernehmlassung

eingeladen werden. Das Problem, welche
Interessengruppen anzuhören seien, wird gelegentlich
nach dem bewährten Prinzip «im Zweifelsfall
anhören» gelöst. Dadurch werden der Verwaltung
Angriffe wegen Nichtberücksichtigung erspart, ohne
dass sich die Verwaltung zu etwas verpflichtet.

Verbandsvertreter im Parlament

WjchtTge. Einffusskarläie". der Verbände sind natürlich

die' Verbandsvertreter im Parlament. Vor der
KUVG-Reylslön wappnete" sich ,das Konkordat der
schweizerischen Krankenkassen,' Indem es je einen
Parlamentarier der 5 grossen Partelen in seinen
leitenden Ausschuss aufnahm. Damit sollten nicht
nur Sprachrohr im Parlament gewonnen, sondern
auch die parteipolitische Neutralität der Kassenbewegung

demonstriert werden.

Die Zürcher Kassen auf politischem Kriegspfad

Mitten in den schweren Revisionskämpfen fanden
die National- und Ständeratswahlen 1963 statt. Während

sich im allgemeinen die Kassen parteipolitisch
neutral verhalten und höchstens zur Wahl von
kassenfreundlichen Kandidaten aufrufen, verstiegen sich
die militanten Zürcher Kassenführer zu einer
richtiggehenden «Streichaktion» gegen verschiedene
Kandidaten aus dem bürgerlichen Lager, welche
sich kritisch gegenüber den Kassen geäussert und
die Krankenversicherung zugunsten der Aerzte
beeinflussen wollten. 160 000 Flugblätter wurden
verteilt, mit einem eigentlichen Sündenregister für
jeden dieser Kandidaten. Es erschienen auch
entsprechende Zeitungsinserate des Kassenverbandes,
der sogar dazu aufrief, die Aerzte auf allen Parteilisten

zu streichen.

Verbandpresse

In seinem Kapitel über die Verbandspresse untersucht

Kpcher die Schwelzerische Aerztezeitung und
die Schweizerische Krankenkassen-Zeitung. Die
Aerztezeitung war «weniger eine Bühne offener
demokratischer Meinungsbildung im Verband, als ein

Commerce
et
Economie

Instrument der Meinungslenkung durch die
Verbandsspitze». «Der Schweizer Arzt wird durch sein
Standesorgan nur in äusserst knapper Weise über
die Beratungen der leitenden Organe unterrichtet».

Public-Relations-Agenturen im polltischen Kampf
Um den publizistischen Kampf gegen die Kassen und
die Linksparteien besser bestehen zu können, zog
die Aerzteverbindung eine Public-Relations-Firma
bei, die unter anderem auch für die Zigaretten- und
Uhrenindustrie arbeitete. Die Höhe des ärztlichen
Kampffonds ist nicht genau bekannt, man spricht
von einer bis zwei Millionen Franken allein für die
KUVG-Revision. Damit folgte die Aerzteverbindung
dem Vorbild des amerikanischen Aerzteverbandes
(AMA), der zu den mächtigsten Druckgruppen in
den USA gehört und in einzelnen Kreuzzügen
gegen die «Sozialisierte Medizin» bis'zu 5 Millionen
Dollar ausgab.

Verbandsideologien
In einem speziellen Kapitel stellt Kocher die
«Verbandsideologie» der Aerzte derjenigen der Kassen
gegenüber. Die Aerzte stehen - im grossen ganzen
- auf liberaler/bürgerlicher Seite, betonen die
Gefahren des modernen Wohlfahrtsstaates, der Staatsund

Kassenbürokratie und wollen die «Freiheit des
Arztberufs» erhalten.
Die Kassenideologie ihrerseits sieht im Arzt gern
einen realitätsfernen Akademiker, oft mit einer
asozialen Grundhaltung und manchester-liberalen Ideen.
Arztverbände werden als «autorität, ja diktatorisch
geleitete Organisationen zur Verfechtung vorwiegend
materieller Standesinteressen» dargestellt.

Die Referendumsdrohungen

Kocher schildert eingehend die Nachteile und
Gefahren des Referendums. Die Bundesversammlung
wurde unter massiven Druck gesetzt von Aerzten,
Kassen und Chiropraktoren. Die Angst vor einem
Referendum von einer dieser drei Seiten lähmte das
Parlament geradezu. Es muste allen lautstark
vorgetragenen Interessen entgegenkommen - «jedem
Verband sein Zückerchen, jedem Interesse sein
Schweigegeld».

Herrschen die Verbände?

Kochers Darstellung der Feinmechanik der Gesetzgebung

zeigt den kontinuierlichen Verbandsdruck
auf alle Stadjen der Gesetzgebung. Den Verbänden,
erwuchsen aber auch verschiedene Gegenkräfte^
Parlament, Verwaltung und öffentliche Meinung.'
Nichts dämpfte aber die Macht der Interessengruppen

mehr als die Aktivität der Gegenverbände. Wegen

der gleichgewichtigen Position der Verbands-
mächte wirkten sich aber die grossen Anstrengungen

um Einflussgewinnung nicht so krass aus, dass
man von einem Triumph der Verbandsmacht und
einer Abdankung der andern Kräfte sprechen könnte.

Kochers Arbeit schllesst mit dem Ruf nach vermehrter
Publizität der Verbandspolitik, welche das

«schleichende Misstrauen» gegenüber den Verbänden

abbauen und die Verbände zu einer
verantwortungsvolleren Haltung erziehen würde.

Erhöhung der
Spezialitätensteuer zurzeit
«undiskutabel»
Ungefähr am gleichen Tag, da Bundesrat Celio in
Beantwortung eines Postulates von Nationalrat Sauser

(Zürich) betr. Massnahmen zur Verminderung
des Schnapsverbrauchs die Möglichkeit einer Erhöhung

der sog. Spezialitätensteuer andeutete, erhielt
die Eidgenössische Alkoholverwaltung zum gleichen
Problem ein Schreiben des Schweizerischen
Bauernverbandes. Darin heisst es, für die Landwirtschaft
sei heute die Frage einer Anpassung der
Spezialitätensteuer namentlich aus wirtschaftlichen und
politischen Gründen «undiskutabel»; die Angelegenheit

sollte frühestens gegen Ende 1969 erneut zur
Diskussion gestellt werden. Der Bauernverband
befurchtet, dass eine Erhöhung der Steuer nicht auf
den Konsumenten, sondern in erster Linie über den
Brennkirschenpreis auf den Produzenten abgewalzt
würde.

Neue Essgewohnheiten
Vor 15 Monaten wurde der Sandwich-Supermarket
in Loncon eröffnet... seither folgten weitere sieben
Filialen. Die Verkaufsfläche beträgt 200 Quadratmeter.

Beim Eingang bedient sich der Kunde eines
Minikorbes, die Zahlstelle befindet sich am Ausgang.
Sortiment: 60 verschiedene Sandwiches, Biskuits,
Joghurte und alkoholfreie Getränke. Man kann auch
dort essen, es gibt jedoch weder Stühle noch
Tische. Der Durchschnittseinkauf pro Kunde liegt
bei 3 Franken. Der grösste Umsatz wird zwischen
12 und 14 Uhr erreicht.

Einzigartige Zunahme des
Butterverbrauchs
in der Schweiz
Im vergangenen Jahr nahm der schweizerische
Butterkonsum von 36 550 auf 46 550 t zu. Der Pro-Kopf-
Verbrauch stieg um 1,5 auf 7,4 kg. Diese Verbrauchszunahme

steht einzig da in Europa. Im Gegensatz
dazu war der Butterverbrauch in fast allen andern
europäischen Ländern rückläufig. In den Ländern
der EWG ging der Verbrauch um 2 Prozent zurück
und die Vorräte stiegen am Jahresende auf einen
Viertel der gesamten Produktion (338 000 t). In den
Ländern, in denen eine geringfügige Konsumzunahme

zu verzeichnen ist, muss diese hauptsächlich
auf den Bevölkerungszuwachs zurückgeführt werden.

LID

Le recyciage du personnel
dans Thötellerie
La sociätä des hötels Hilton a crää un institut spä-
cialisä pour la formation professionnelle dans le
domaine hötelier; deux hötels-ecoles fonctionnent ä
cet effet, Tun ä Montreal, l'autre ä Paris.
Le but poursuivi par l'lnstitut est l'amölloration des
connaissances des employäs des hötels de la grande
chatne amäricaine. En plus de la formation
professionnelle, l'accent a äte portä sur la direction et le
«management», gräce ä des conferences prononcös
par d'äminents professeurs de l'Universitö de Cornet!

(USA). Ces ecoles se consacrent essentielle-
rtmnt au recyciage des chefs et directeurs des dif-
färents däpartements techniques et administrates
des hötels. Les cours durent 9 semaines pour les
directeurs et chefs de departement et 6 semaines
pour les assistants de direction des differents de-
partements techniques.

Quand Fiat influence
le tourisme
A la suite d'ächanges de vues avec une agence de
tourisme grecque, le Service social de la Sociätä
Fiat, ä Turin, a decide d'accorder son assistance
financiäre ä 150 000 employes de la compagnie,
afin de leur permettre de passer leurs vacances en
Grece.
L'importance de cet accord pour le tourisme grec
apparait clairement si Ton sait que le nombre des
arriväes en Grece par la frontiäre italienne n'a pas
depassä le total de 44 211 en 1968, ce Chiffre ne
repräsentant que le 5,2 % de l'ensemble des arriväes
de touristes en territoire hellänique (849 000 per-
sonnes). Des agences de voyages de Turin et
d'Athänes sont chargäes de l'organisation de ces
säjours, des Päques 1969.
La Sociätä des automobiles Fiat n'organise pas sys-
tematiquement les vacances et les loisirs de son
personnel, mais les facilite judicieusement. C'est du
moins ce que l'on ditdans la ville «oütout le monde
travaille, pense et respire Fiat».

La participation dans
l'entreprise
La participation dans l'entreprise reläve autant du
«management» que des relations publiques internes;
un des moyens d'application pratique räside dans
installation de «boltes ä idäes» (ou boTtes aux
lettres) qui permet ä chaque membre du personnel
de proposer des ameliorations dans tous les do-
maines de la vie de l'entreprise (technique, organisation,

relations direction / personnel, etc.).
Une räcente enquäte vient de räväler que le
personnel des entreprises americaines faisait, toutes
proportions gardäes, dix fois plus de suggestions
que celui des entreprises europäennes. Des primes
sont versäes en fonction de la valeur des idäes
präsentäes; on assure que certaines firmes d'outre-
Atlantique ont offert des primes de l'ordre de
24 000 dollars. Cet aspect des RP internes, qui n'a
pas besoin d'un si grand budget, n'est hälas que
peu däveloppä en Europe. Trop simple peut-Stre ou
pas ä la hauteur de la fiertä du «mattre» supräme...

Les transports aeriens
s'adaptent aux besoins de la
clientele
La Commission des transports par air, präsidäe par
M. W. Berchtold, prösident de la Swissair, s'est rä-
cemment penchäe sur certains problämes que pose
revolution rapide du tourisme aärien. Au sujet de
l'adaptation des transports par air aux besoins et
aux goüts du public, la Commission a notamment
adoptä une resolution presentee par le Canada, re-
commandant trois mesures d'ordre pratique suscep-
tibles de pallier les inconvänients qu'entrainent ac-
tuellement certgines dispositions.
Des derogations sont sugg6rees aux droits de trafic
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Schweizer Konjunktur
1968:
Aktive Unternehmer - passive Konsumenten

Die blühende Weltwirtschaft verlangte 1968 intensiv
nach Schweizer Exportprodukten, besonders nach

Nahrungs- und Genussmitteln, Maschinen und
chemischen Produkten: Die Exporte stiegen um
fünfzehn Prozent. Die vielen Bestellungen vom Ausland
rüttelten die Binnenkonjunktur aus ihrem Dämmerschlaf

und erhöhten das Bruttosozialprodukt um

6 Prozent, wovon 2,4 Prozent auf höhere Preise

zurückgehen, so dass real immer noch 3,6 Prozent

übrig bleiben, doppelt soviel wie 1967. Diese höhere

Leistung wurde von gleichviel Arbeitskräften
erbracht, die somit produktiver arbeiteten. Da die
Vorräte bald verarbeitet waren, mussten die Fabrikanten

vermehrt im Ausland einkaufen: Die Importe
nahmen um 10 Prozent zu.
Doch die schweizerischen Konsumenten liessen sich

von den Wellen, die der ausländische Stein im
ruhigen Gewässer der Konjunktur aufwarf, noch nicht

zu vermehrten Käufen bewegen, obwohl das
Volkseinkommen pro Kopf um 460 Franken auf 9950 Franken

stieg. Sie sparten dafür mehr, wozu sie der

Sparzins, der seit Jahren wieder einmal höher Ist

ais die Inflationsrate, auch ermunterte. Die
Unternehmerschaft hingegen hat den neuen Wind
verspürt und investiert kräftig, wobei jedoch der
Wohnungsbau nach einem vielversprechenden Anfang
wieder in die Stagnation zurückfiel. Die wärmende
Sonne vom Ausland Hess also den Konjunktur-
Frühling in der Schweiz erwachen, doch ist noch

nicht alles Eis aus dem langen Winter geschmolzen.
R.F.

Interdits sur certains, tronpons internationaux pour
äviter aux passagers d'avoir ä attendre une place
alors qu'il y en a des disponibles sur un service

qui n'a pas de droits de trafic. De mäme un
passager devrait etre autorise ä debarquer lorsque des

conditions atmospheriques ou autres obligent son

avion ä atterrir meme s'il n'a pas de droits de
trafic. Enfin le droit de s'arräter en cours de route

(stop over) devrait permettre au passager de pour-
suivre son voyage sur la meme compagnie. CCI

41OOO wagons de legumes
consommes en Suisse
La consommation totale de lägumes frais s'est äle-

vee, en Suisse, ä 41 000 wagons de 10 tonnes l'an

passe. Le volume de la production nationale a at-

teint 27 000 wagons, ce qui repräsente les 66 % de

l'approvisionnement du pays en lägumes frais. La

part des importations s'est montäe ä 14 263 wagons.
Le rendement brut de la culture maraTchäre sulsse

a attaint 120 millions de francs en 1968 pour une

surface totale de 10 640 hectares. Le prix moyen du

kilo de lägume de pleine terre, vers6 au producteur,
a ete de 71 centimes.
La valeur totale des legumes frais Importes reprö-
sentait, l'an passe, 159,5 millions de francs. Le prix

moyen du kilo (prix declare ä la frontiäre, en falt

prix de gros) a 6te de fr. 1.12 en 1968.

Le ventre de Geneve
Le tonnage total des legumes genevois vendus au

commerce de detail a augmentä de 11 % par
rapport ä 1967, permettant ainsi d'atteindre le meilleur
räsultat jamais enregisträ depuis la fondation de

l'Union maralchere de Geneve, en 1949 : 4 360000
francs. Les deux tiers du Chiffre d'affaires, en 1968,

concernaient les legumes de pleine terre. La part
des legumes de serre representait exactement
32,1 % des ventes.
L'an passe, l'Union maralchere a procädä, dans ses

installations, ä la manutention de 350 000 colis, soit
1165 colis par jour ouvrable ou 16,9 tonnes an

moyenne. En pleine saison, des manutentions quo-
tidiennes de l'ordre de 100 000 kilos ont ete enre-
gisträes.
Les principales cultures pratiquäes dans la cam-

pagne genevoise par les 120 membres de cette
Union maralchere ont pour objet le concombre, la

salade pomm6e, le cäleri-pomme, la carotte, le car-
don, le radis, le rampon, le poireau, le chou-fleur,
le fenouil et - on ne saurait l'oublier - l'artichaut.

La Route suisse des plaisirs
de la table
Nous venons de recevoir un sympathique «Passeport»

ä l'enseigne de «La Route suisse des plaisirs
de la table», qui groupe quelque 30 restaurants,
d'importance diverse, mais tous sävärement sälec-
tionnäs. II präsente fort agröablement chaque
Etablissement, ä l'aide de photos, de suggestions de

mets (avec leurs prix) et d'informations pratiques.
Chaque possesseur de ce petit guide peut faire y

apposer le visa des membres de la «Route»; lors*

qu'il est complet, l'heureux gourmet repoit une
invitation pour un repas (valeur de 100 francs) dans

l'un des restaurants adherents. Bonne route et bon

appätlt!

In Düdingen, wo die N12 von Bern auf die 17 km lange Umfahrungsstrasse von Freiburg einmündet, wurde
soeben diese Brücke fertiggestellt. (Photopress)

Verbandseinfluss auf die Gesetzgebung
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Zwei neue Ausstellungshallen für die Uhrenindustrie,
die Schaffung einer neuen Baumesse und weitere
grosse Umgruppierungen zur Verbesserung der
Uebersicht, zahlreiche Sonderschauen, eine neue
Hallen- und Standnumerierung: das sind die
wichtigsten Stichworte, welche das Neue und Besondere
der diesjährigen, 53. Schweizer Mustermesse
kennzeichnen, die am 12. April ihre Tore öffnen wird.
Mit ihren Vorgängerinnen gemeinsam hat sie die
Reichhaltigkeit des Angebots in 27 Fachgruppen:
aber auch hierin ist vieles neu. Jede der genannten
Neuerungen ist für sich ein Beweis für die Dynamik
und Lebenskraft, welche der Messe innewohnt, und
in ihrer Gesamtheit bilden sie einen schlagenden
Beweis dafür, dass die Mustermesse stetsfort lebendig

bleibt: Ohne Jubiläum oder irgendeinen andern
äussern Anlass verändert sie sich ständig von innen
heraus und von den Ansprüchen und Leistungen
der Wirtschaft her.

Viel Neues im Angebot und seiner Darbietung

Gleichbleibende Einteilung bedeutet nicht
gleichbleibende Messe. Der Fortschritt eilt unentwegt voran,

und die Anstrengungen der Unternehmer, Neues
zu schaffen, um sich im Wettbewerb zu behaupten,
darf nie erlahmen und erlahmen auch nicht. Das
beweist unter anderem die grosse Zahl der bereits
gemeldeten Neuheiten.
Auch der Ideenreichtum der Standgestalter ist noch
lange nicht erschöpft, wenn auch im Zeichen der
vermehrten Rückbesinnung auf die erste Aufgabe
der Messe als Grosshandelsmarkt eine Hinwendung
zu einfacherer Standgestaltung unverkennbar ist. In
der modernen Art der Darbietung, die sich selber
nicht aufspielt, sondern geschickt die Ware mit
ihrer eigenen Aussagekraft in den Vordergrund
rückt, entwicke"t sich ein Ausstellyngsstil, der zwar
unauffälliger, auer sicher nicht weniger kunstvoll ist
als viele Phantasiegebilde früherer Zeiten.

Zahlreiche Sonderschauen und Attraktionen

Vorherrschendes und bestimmendes Element einer
Messe, die diesen Namen verdient, bilden stets die
dem Verkaufszweck dienenden Stände der einzelnen
Aussteller. An einer derart weit dem Pubilkum
geöffneten Veranstaltung wie der Schweizer Mustermesse

haben aber daneben auch Sonderschauen,
welche die Leistungen einer ganzen Branche zur
Darstellung bringen, und andere Attraktionen ihren
Platz und ihre spezifische Funktion. Solche Sonderschauen,

Attraktionen und spezielle Beteiligungen
sind an der diesjährigen Messe noch zahlreicher
als sonst.

Im Bereich des Baufachs, welches dieses Jahr auf
Grund der Umgruppierung besonders hervortritt, ist
neben der bereits genannten Sonderschau des
Schweizerischen Baumeister-Verbandes in der Halle
25 insbesondere die Holzmesse der Lignum
hervorzuheben. Sie behält ihren angestammten Platz in der
Halle 9 und ist dieses Jahr unter dem Motto «Neu
gestalten - Wert erhalten» dem aktuellen Thema
der Altbauerneuerung gewidmet. Hinzu kommt als
Ausdruck neuer und noch ungewohnter Gestaltungsideen

für den Wohnungsbau ein Kunststoffrundhaus
auf dem Messeplatz.
Zwei neue Sonderschauen sind sodann beim neuen
Standort des Bürofachs in der Halte 8 zu finden:
Gleich beim Eingang zeugen etwa 40 der besten
Arbeiten aus dem Wettbewerb «Schweizer Jugend
forscht» vom Forschungsgeist und vom Sinn für
sorgfältige wissenschaftliche Beobachtung und
Darstellung der Ergebnisse junger Teilnehmer aus allen
Landesgegenden. Unweit davon sind in einer
andern Sonderschau Berufe des graphischen Gewerbes

an der Arbeit zu sehen. Vor den Augen der
Besucher wird hier neben verschiedenen andern
Drucksachen auch eine Messezeitung hergestellt.
Mitten in der Demonstration des Reichtums unserer
Volkswirtschaft, der sich im Messeangebot manifestiert,

erinnert in der gleichen Halle der Stand des

Delegierten für technische Zusammenarbeit an die
Aufgaben und Werke der schweizerischen
Entwicklungshilfe.

Eine Attraktion und Wohltat für die kleinen
Messebesucher, für welche der Messerundgang mit den
Eltern noch keine ungetrübte Freude wäre, bilden
der in verschiedener Hinsicht neugestaltete Nestle-
Kindergarten und der mit ihm verbundene
Verkehrskindergarten neben der Halle 8.

Einen wichtigen Zweig unserer Volkswirtschaft vertritt

auf dem Messeplatz, unmittelbar neben dem
Swissair-Stand, die Werbeschau der Schweizerischen

Verkehrszentrale.

Hoteilerie, Gastgewerbe - eine Vielzahl neuer
Anregungen

Die Küchenausstattungen bleiben im Parterre des
Blocks C, wo sie sinnvoll mit dem Angebot an An-
stalts-, Hoteilerie- und gastgewerblichen Ausrüstungen,

dem Ladenbau und den Maschinen für die
Lebensmittelbranchen ausgestellt sind. Im ersten
Stock (Halle 14 bis 17) betreten wir das Reich der
Mode, der Textilien und der Schuhe mit der dieses
Jahr vollständig neu gestalteten «Creation» und den
Sonderschauen «Madame - Monsieur» und «Tricot-
zentrum», mit den Möbeln und den Teppichen, den
Büchern allgemeiner Art und der Fachliteratur für
Organisationsfragen und der Sonderschau «Gestaltendes

Handwerk». Das folgende Stockwerk umfasst
mit den Hallen 18 bis 21 Spielwaren, Porzellan,
Kunstgewerbe, Haushaltmaschinen und die lockende
Vielfalt der in der Degustation angebotenen
Nahrungsmittel und Getränke.

Alle Jahre wieder

Die Uhrenmesse ist nun zweifach instrumentiert:
tragende Melodie ist nach wie vor die in Halle 1

gebotene Schau der neuen Modelle, während Rhythmus

und Begleitung im neuen «Centre commercial»
bestimmt werden, ein den Fachleuten vorbehaltenes
Einkaufszentrum, das auf die diesjährige Mustermesse

neu erstellt wurde. Die mit der Uhrenindustrie

verwandten Branchen sowie Feinmechanik,
Messinstrumente, Optik, Foto, Kino und Oberflächenbehandlung

in Halle 3 leiten ' in diesem
Hallenkomplex A von der Konsumgüter- zur Investitionsgütermesse

über.

Eine wichtige Neuerung organisatorischer Art

Auf die diesjährige Messe wurde eine neue
Standnumerierung eingeführt. Wie die vorgenommenen
Umgruppierungen und Zusammenfassungen von
Fachgruppen soll sie die Orientierung und vor allem
das Auffinden eines bestimmten Standes erleichtern.
Im Gegensatz zu der bisher von 101 bis 9000
durchgehenden.Numerierung setzen sich die neuen Stanc^
nummern aus der Hallennummer und einer drei-
stelligen Zahl zusammen, von denen die erste die
Blockreihe und die beiden andern die fortlaufende
Numerierung innerhalb der Blockreihe bezeichnet,
wobei darauf geachtet wurde, dass die gleichen
Zehner möglichst auf gleicher Höhe, in der Regel
also am gleichen Quergang liegen. Die neue
Numerierung hat den Vorteil, dass man an jeder
Standnummer gleich ersehen kann, in welcher Halle man
sich befindet und dass man sich auf Grund der
einprägsamen Numerierung der Blockreihen auch innerhalb

der einzelnen Halle leicht zurechtfinden kann.
Im Hinblick auf das neue System der Standnumerierung

mussten die bestehenden, teilweise mehrfach
zusammengesetzten Hallenbezeichnungen geändert
und allgemein durch ein- bis zweistellige
Hallennummern ersetzt werden. Die tiefgreifendste Aende-
rung ergab sich dabei für die Stockwerke der Hallen

1 bis 3b, welche nun einzeln numeriert wurden
und die Nummern 31-46 tragen. Die Stände in der
Rosentalanlage erhielten die Nummer 50 vorangestellt.

Zur weiteren Erleichterung in der grossen Ueber¬

sicht werden die Hallenkomplexe wie folgt mit
Buchstaben bezeichnet:

A Verwaltungsgebäude und Hallentrakt 1-7 mit
den Stockwerkhallen 31-46

B Hallen 8 und 9 («Basler Halle» mit dem Büro¬
fach und Holzmesse der Lignum)

C Rundhofgebäude mit den Hallen 10-21

D — Rosentalgebäude mit den Halten 22-26
e"= Freigelände Rosental mit der Campingaus¬

stellung
Neben den bisherigen, aber meist ja nur den Baslern

und regelmässigen Messebesuchern bekannten
Bezeichnungen, wie «Basler Halle», «Rosentalgebäude»

usw. mögen die neuen Bezeichnungen mit
Buchstaben reichlich abstrakt erscheinen; sie haben
jedoch den grossen Vorteil, dass sie eine einfache
und in allen Sprachen verständliche Bezeichnung
in den Prospekten und an den Gebäuden ermöglichen.

Im Blick auf das Ganze darf nach dieser Uebersicht

über das Angebot festgestellt werden, dass
die Schweizer Mustermesse 1969 auf allen Gebieten
viel Neues und eine Fülle bereits bewährter
Qualitätserzeugnisse für die verschiedensten Bedürfnisse
und Ansprüche darbieten und von zahlreichen
Sonderschauen zusätzlich belebt sein wird. Das gesammelte

Angebot von über 2600 Ausstellern ermöglicht
den Einkaufsinteressenten eine rasche Uebersicht
über die sie interessierenden Fachgebiete und allen
Besuchern eine lebendige Anschauung von der Vielfalt

schweizerischen Schaffens.

Der Bundespräsident
zur Schweizer
Mustermesse 1969
In eindrucksvoller Schau breitet die Schweizer
Mustermesse in Basel die vielfältigen Erzeugnisse der
schweizerischen Wirtschaft jor den Besuchern aus,
als Zeugnis des Planens und Schaffens der in
unserem Land wirkenden Kräfte, als belebender
Ansporn zu weiteren Leistungen im Wettbewerb der
Zukunft. Sie lädt zum Vergleich ein und strahlt ihre
Wirkung auch über die Landesgrenzen aus.
Die wirtschaftliche Entwicklung in der Welt und der
Austausch der Erzeugnisse stehen im Zeichen
erfreulichen Wachstums und der Intensivierung und
stellen Handwerk und Industrie unseres Landes die
Aufgabe, ihrerseits in der Produktion Bestes zu
leisten und anzubieten. Zuverlässigkeit und Qualität
sind nach wie vor ihre bewährteste Empfehlung. Was
in unserem Land erzeugt, verarbeitet und angeboten
wird, beruht auf den Grundlagen einer freien
Wirtschaft und der gemeinsamen Verantwortung aller,
die in ihr tätig sind. Planer, Unternehmer und
Arbeiter leisten dazu ihren unerlässlichen Beitrag. Die
Früchte dieses Schaffens bringt die Schweizer
Mustermesse dem Besucher und Kunden aus dem In-
und Ausland nahe. Sie ist damit zugleich Ausdruck
eines Einverständnisses zum Hervorbringen qualifizierter

Leistungen, hinter dem die Tradition und der
Wille des Schweizervolkes stehen.

Ludwig von Moos, Bundespräsident

Message du President de la
Confederation pour la Foire
Suisse d'Echantillons 1969
C'est un spectacle impressionnant que la Foire
Suisse d'Echantillons offre ä ses visiteurs en ätalant
devant eux toute la gamme des produits de notre
öconomie. Elle tämoigne ainsi de l'actlvitö de ceux
qui, dans notre pays, congoivent ces produits ou
les räalisent; eile les engage comme un stimulant,
ä redoubler d'efforts dans les competitions futures;
eile invite aux comparaisons et son influence
rayonne jusqu'au delä de nos frontiäres.
L'övolution de l'äconomie mondiale est caractärisee
par un räjouissant essor et par intensification des
öchanges commerciaux; eile impose ä notre artisa-
nat et ä notre industrie ('Obligation de mettre le
meilleur d'eux-memes dans leur production et d'of-
frir ce qu'ils ont de mieux. La precision et la qua-
lite restent nos recommandations les plus efficaces.
Ce qui est fabriquä, transformd et offert dans notre
pays l'est en vertu des principes sur lesquels repose
l'economie libre et sous la responsable commune
de tous ceux qui participent ä cette activite. Plani-
ficateurs, entrepreneurs et travailleurs, chacun y
contribue pour une part indispensable. La Foire
Suisse d'Echantillons permet aux visiteurs et aux
clients venant de Suisse ou de l'etranger de se
familiariser avec les fruits de ce travail; eile exprime
en meme temps le souci d'offrir des prestations de
qualite, comme l'exigent les traditions et la volonte
du peuple suisse.

Ludwig von Moos, Präsident de la Confederation

4

Die Ausstellungsfläche der Muba wächst von Jahr
zu Jahr. (Photo Swissair)



derMU
Am Stand der Firma E. Kistler-Zingg, Reichenburg

treffen sich vom 12.—22.April alle Teppichfreunde und
Raumgestalter (Halle 15, Stand 114)

" * - >

J V •*.

Kistler-Zingg stellt vor:

Die wiederum erweiterte
roianaflor-Teppichfamilie,
die komfortablen Wand-zu-^ ^Wand -Teppiche tnit dem' Vom 14 11.68 -24.1.69 wurde in der MUBA-^Halle auf diesem «Diana-Nadelfilzrasen»

Waffelschaumrückenf-den" ^^pennis gespielt. Am letzten Tag sah er so gut aus wie am ersten

Diana, der erste schweizerische

Nadelfilzteppich mit
Waffelschaumrücken

Or> .*» "
> '-Jj

Diadem Super aus reiner, lammweicher Schurwolle, den -
Admiral Super, der kaum noch Pflege braucht, den schönen
Satellit Super mit der unbegrenzten Lebensdauer, den
eleganten Stabil 1000 Super. Dazu den Alpha Super, der
nicht geschont werden will, und den Beta Super, denTeppich
fürs ganze Leben und für höchste Ansprüche.

jn Rollen oder Platten (zum
:f' Selbstverlegen) fehlt natürlich

nicht.
5

Interessantes über unsere Neuheiten des Jahres erfahren
Sie an unserem Stand.

Wir freuen uns auf Ihren Besuch.

•-4

n

H
REICHENBURG

E. Kistler-Zingg, Teppichfabrik, 8864 Reichenburg SZ.Tel. 055/77262 TT 20«
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dank FERRUM-MILNOR
Die FERRUM-MILNOR kommt aus den U.S.A. und hat sich auch

in Europa glänzend bewährt. Sie ist eine der meistgekauften
Wasch-, Schleuder- und Schüttelmaschinen (in Mittel- und

Grossbetrieben) der Welt: über 8000 Milnor-Automaten stehen
im Betrieb. -

Die FERRUM-MILNOR ist automatisch gesteuert, besitzt eine

schwingungsfreie Aufhängung und kann deshalb auf höherer
Tourenzahl zentrifugieren. Somit sparen Sie
zwei mühsame Arbeitsgänge: Laden"und Entladen einer
separaten Zentrifuge.
FERRUM-MILNOR ist in 6 Grössen erhältlich, für 12, 28,

50, 80,140 und 180 kg Inhalt, also für jeden Betrieb geeignet.

mm
N Ii

FERRUM-MILNOR mit FERRUM-Service und FERRUM-Garantie

errum
FERRUM AG, Giesserei und Maschinenfabrik, 5102 Rupperswil



Kisag
Rührstab

für das
Gastgewerbe

mit den praktisch
unbeschränkten

Möglichkeiten. Der
Kisag-Rührstab ist

ausserordentlich
leistungsfähig und

robust, handlich, prak¬
tisch und bequem.

Maximale Eintauchtiefe

45 cm! Der
Kisag-Rührstab wirkt
in jedem Kochgefäss
direkt. Er zerkleinert,
zerhackt und verbessert

auf mühelose und
einfachste Art.

Neu

Kisag-Rechaud. Das Kisag-Rechaud Ist durch seine neue,
elegante Form und seine moderne Farbe ganz besonders dem
heutigen Wohnstil angepasst. Sein grosser Vorteil: Die Flamme ist
in direktem Kontakt mit dem Pfannenboden.

K!sag-Ga8brenner. Mit stufenlos regulierbarer Flamme auf jede
gewünschte Hitze einstellbar. Sparsam im Gasverbrauch, ge-
ruch- und geräuschlos.

Haltering
Mit dem Kisag-Haltering
kann der Kisag-Gas-
brenner in allen andern
Rechauds eingesetzt
werden. Einfach zu
handhaben. Ring von
oben auf Kisag-Gas-
brenner stülpen und die
gewünschte Höhe
einstellen.

Kisag-Gaskerze
Die Wachskerze mit all ihren Nachteilen

wird durch eine weitere Neuheit

ersetzt: Die stufenlose
regulierbare Kisag-Gaskerze.

Origlnal-Klsag-Gas
fur alle Kisag-Geräte. Reicht zum
Füllen von mindestens 4 Kisag-Gas-
brenner oder 70 Gaskerzen.

Kisag
denkt
an
Neues!

MUBA

Halle 13, Stand 113

Halle 19, Stand 127

QIQsag
Kisag AG,
4512 Bellach, Telephon (065) 2 45 44

ELRO für modernste, rationelle Kücheneinrichtungen
in Hotels und Restaurants.
Beratung
Planung
Lieferung

Montage
Instruktion
Service

MUBA, Halle 11, Stand 256

ELRO-Unlversal-Kochapparat
mit Gastronorm-Abmessungen für alle Beheizungsarten.
Die Universalität dieses Kochapparates mit seiner durchdachten
Konstruktion ergibt beim praktischen Einsatz in der Küche

- beste Wirkungsgrade

- rationelle Arbeitsabwicklung
- Platzersparnis

- geringste Personalbeanspruchung durch weitgehende
Kochautomatik

ROBERT MAUCH
Tel. (057)717 77

ELRO-Klppbratpfanne mit rostfreier Spezialbratfläche
ELROUT

Die porenfreie ELROLIT-Bratfläche bleibt bei bescheidener Pflege Immei
blank und verhindert das An- oder Einbrennen der Speisen

- dosierbare, gleichmässige Wärmeverteilung durch stufeniose
Schaltautomatik

- minimaler Oei- und Fettbedarf

- kurze Aufheizzeit durch hochwirksame Infrarotheizung

ELRO-WERKE AG
5620 Bremgarten

SA 13 A

Jetzt

Kaffeemaschine

austauschen!

Jedes Kind kann den Schaerer-

Kolbenautomaten bedienen. Grosse

Stundenleistung, höchste
Kaffee-Qualität bei geringem
Pulververbrauch.

Schneller, zuverlässiger Service In

der ganzen Schweiz.

Prospekte durch

M. Schaerer AG

Kaffeemaschinenfabrik
3084 Wabern-Bern, 031 542925

Bevor Sie

Fassadenrenovationen

ausfahren lassen, sollten Sie eine unverbindliche
Offerte bei uns einholen.

Qualltlt, preisgünstig und schnell

dank spezialisierten Arbeitsequipen. Spezialgerüsten,
grosser Erfahrung. Beste Referenzen von zahlreichen
kleineren und grossen Hotels vielerorts In der
Schweiz.

Willy Frlck, Malerei und Qlpserel,
3652 Hilterfingen und Thun, Telefon (033) 43 15 16.

^

Zum Wohl Ihrer Gäste, mit weniger Arbeit und geringeren Kosten:

LUCUL «Gold-Perlen» *
LUCUL «Gold-Flädli» *

LUCUL Nährmittelfabrik AG, 8052 Zürich, Telefon (051)4672 94

Die idealen Suppen-Einlagen
von bisher unbekannter Qualität.



MANGEN

WASCHAUTOMATEN
WÄSCHETROCKNER

ZENTRIFUGEN
Verlangen Sie unsere Unterlagen

Telefon (061)851333

A. CLEIS AGIS Wäschereimaschinen

4450SISSACH

MUBA HALLE 11 STAND 351
108

Gemüseschneidemaschinen
HÄLLDE

-iV' • -i ,M'j r
besonders leistungsfähige Modelle in 3 verschiedenen
Grössen mit 17 verschiedenen Standard-Schneidewerkzeuge,

die eine vielseitige Verarbeitung des Schneidgutes
erlauben, besonders geeignet für Grossküchen, Anstalten,
Spitäler, Kantinen und Konservenfabriken.

Gerne erwarten wir Ihren Besuch in Halle 11, Stand 305.

SCHWABENLAND & CO. AG,
Betriebsküchen-Einrichtungen, Nüschelerstrasse 44,
8021 Zürich, Tel. (051) 25 37 40.

530

Raumreinigung
mit der neuen
DIIO-MopausrCistung

DieTASKIDUO-Mopausrüstunqbestehtausnureinem
Fahrgestell mit 2 sehr leichten Eimern (ermöglichen
fast geräuschloses Arbeiten), Mop und Presse.

Im blauen Eimer ist sauberes, im roten das Schmutzwasser.

Der mit Schmutzwasser vollgesogene Mop
wird mühelos in den roten Eimer ausgepresst-ohne
Kraftaufwand. Zum Füllen oder Entleeren werden die
Eimer vom Fahrgestell gehoben. Die ganze Garnitur
ist handlich und leicht im Gewicht-also besonders
für weibliche Arbeitskräfte konzipiert. Unsere Demonstration

wird Sie überzeugen. Telefonieren Sie uns.

5 r*. -"t. - •; r: 1

Mopfransen aus enorm saugfähigen
Baumwollfransen. Handlich und leicht,
für Frauenkräfte berechnet. Mit dem 3M
Pad lassen sich hartnäckige Flecken
beseitigen.

Mopeimer aus Hartpolyäthylen, säure-
und laugenfest, hitzebeständig.

Fahrgestell aus leichtem, robustem
Stahlrohr, galvanoverzinkt; kugelgelagerte,

gummibereifte Lenkrollen, die
nicht rosten; Presse-Träger dient auch
als Tragbügel.

Moppresse massive, verschweisste
und galvanisierte Stahlkonstruktion. Die
Presse kann beidseitig auf den Träger
gesetzt werden. Die ausgepresste
WaschmittellösungoderdasSpülwasser
fliesst direkt in den Eimer.

Die DUO-Mopausrüstung
ist besonders geeignet für die rasche
Reinigung von Eingangspartien, Korridoren,
Hallen, Toiletten usw.

17I5KI A. SutterAG
9542 Münchwilen TG
Telefon 073 60704

Besuchen Sie uns an der MUBA, Halle 26, Stand 331

Halle 22, Stand 385

Tisch- und Ständerlampen

I DEAL- LUX
72%

Stromersparnis
Fünfmal helleres Licht. Formschön.

Elegant.

Ideal-LUX Genzlana SA,
Via Zorzl 26a, 6900 Lugano-Paradiso

P 24-238

LAURENTIUS BAD
SCHAAN
LIECHTENSTEIN

Wertvolle Ferien (und frohe dazu) erleben Sie mit
einer glücklichen Verbindung von Freizelt und
Gesundheitspflege in herrlicher Umgebung. Knelpp'sche
und Spezialbehandlungen. Fähige Aerzte. Beate
Betreuung in gutgeführten Hotels.

Prospekte durch die Direktion, Telefon (075) 2 17 22,
FL-9494 Schaan.

P 33-3556

Abfall-Boy
cräme lackiert, Deckel vernickelt, Einsatz
emailliert, Tretmechanik, Höhe 56 cm,
Stück nur
Bestellen Sie heute noch

Telefon (041) 22 55 85.

Fr. 89.-

LIBO-BERN
LI BO bietet immer mehr! GWA905/D

Masse:
130 x 65 x 65 cm
Korbgrösse: 55 x 55 cm
Inhalt: 20 Teller

Leistung:
garantiert 1000 Teller pro Stunde
gewaschen - gespult - getrocknet

LIBO BERN
Geschirrwaschautomatenfabrik

Gewerbestrasse 10
Tel. (031)23 83 56/23 6421

MUBA: Halle 11, Stand 252
Telefon 49 53 41

Vertretungen, Verkaufs- und Servicestellen
BASEL:
GOLDAU:
GENF:
LAUSANNE:

LUGANO:
ST. GALLEN:

ZÜRICH:
THUN:
SPIEZ:
CHUR:
VISF:

L. Roloff, Bern, Tel. (031) 42 02 82
U. Bieri, Tel. (041) 81 64 92
H. Meier, Tel. (022) 42 09 28
Edm. Steinmann, Bern,
Tel. (031) 41 19 07
Service
H Ramel, Tel. (021) 24 25 42
T. Bolla, Tel. (091) 3 82 25
P. Huber, Tel. (071) 24 04 17
Service
P. Schoch, Gossau
Tel. (071) 85 27 92
F. Bernet, Tel (051) 35 46 01

W. Gruttor. Tel (033) 45 23 38
R. Vogel, Toi (033) 54 29 22
H. Eugster, Tel. (031) 22 88 68
E. Ghezzl, Tel. (028) 6 28 22

•AbBHglsra-Ffistar AG Luzern



Dies nennen wir
vollautomatisch!

Supermatic

Weltmodernster Kolbenvollautomat,
direkt kombiniert mit Kaffeemuhle!

Braut und dosiert den Kaffee—
vollautomatisch

Mahlt den Kaffee portionenweise -
vollautomatisch

Leert und spült den Expressfilter -
vollautomatisch

Füllt den Expressfilter—
vollautomatisch

Stundenleistung pro Kolben:
uber250Tassen!

Presst das Kaffeepulver—
vollautomatisch

Dies entspricht einer üblichen
2-3-GrtftMpntKaffeemaschineIänAMen7

Kaffeemaschinenfabrik
Baslerstrasse 104 8048 Zürich Telephon 051 546870

MUBA Halle 13, Stand 132

Schweizer
Mustermesse Basel
12.-22. April 1969

In 25 Hallen und 27 Fachgruppen
zeigt die Schweizer Industrie ihre
Qualitäts-Erzeugnisse.
Tageskarten Fr. 5.-, an den
besonderen Einkäufertagen am 16.,
17., 18. April ungültig. Die
Billette einfacher Fahrt sind zur
Rückfahrt innert 6 Tagen gültig;
sie müssen jedoch in der Messe
abgestempelt werden.
1969 Beteiligung der Gruppen:
Fördertechnik und Transport;
Kessel- und Radiatorenbau,
Ölfeuerungsanlagen

Trinkgläser
kauft man von

BUCHECKER AG, EXCELSIORWERK, LUZERN
Telefon (041) 4442 44 134

Zu verkaufen neue,
noch nicht montierte

Minigolfanlage
auch im Selbstbau
erstellbar.
Günstiger Preis.

Offerten unter Chiffre
2662 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Auf den Sommer:

Lampenschirme
neu überziehen,
anfertigen, sehr günstig

Deli-Lampen

Welnbergstr. 105, Zürich
Telefon (051) 28 22 20.

Käfer... ripolac schafft
ein Jahr Ruhe!
Wir lösen auch
jedes andere
Schädlingsproblem

Hans Wyss AG
8800 Thalwil
051/926011

Deutlich geschriebene Inseratentexte

erleichtern das Absetzen und verhindern

unliebsame Druckfehler.

Name und Adresse

möglichst in Blockbuchstaben!

LIBO-BERN
LI BO bietet immer mehr!

GWA 303/D

Abmessungen:
75 x 45 x 45 cm
Korbgrösse 40 x 40 cm

Leistung:
1500-2000 Gläser pro Stunde
gewaschen - gespült

MUBA: Halle 11, Stand 252
Telefon 49 53 41

Biergläser zusätzlich kaltgespult Vertretungen, Verkar's- und r^rvIcer*el'Än
BASEL:
GOLDAU:
GENF:
LAUSANNE:

LIBO BERN LUGANO:
ST. GALLEN:

Geschirrwaschautomatenfabrik
Gewerbestrasse 10
Tel. (031)23 83 56/23 64 21

ZÜRICH:
THUN:
SPIEZ:
CHUR:
VISP:

L Roloff, Bern. Tel. (031) 42 OC 62
U. Bieri, Tel. (041) 81 64 92
H. Meier. Tel. (022) 42 09 28
Edm. Stoinmann, Bern,
Tel. (031) 41 19 07
Service
H. Ramel. Tel. (021) 24 2S42
T. Bolla. Tel. (091) 3 82 25
P. Huber. Tel. 1071) 24 04 17
Service
P. Schoch, Gossau
Tel. (071) 85 27 92
F. Bernel. Tel. (051) 35 46 01

W. Grüttor. Tel (033) 45 23 38
R. Vogel. Tel (033) 54 29 22
H. Eugster, Tel. (081) 22 88 6$

E.Ghezzi, Tel (026) 6 28 22

Englisch
lernen!

.6.
Engtisch-Spezialkurs

(Anfänger und wenig Vorgerückte)

15. April bis 14. Juni

Intensivster Unterricht!
Prospekt verlangen. Tel. (041) 235454

Schweiz. Hotelfachschule
Luzern

Hotelschule Lötscher, 6353 Weggis

Wir führen im Winter 196970 folgende Fachkurtf
durch:

Kochkurs
5 Wochen: 11. November bis 12. Dezember 19©

Servierkurs
5 Wochen: 11. November bis 12. Dezember 1969

Hotelbüro und Reception
10 Wochen: 6. Januar bis 13. März 1970

Verlangen Sie unsern ausführlichen Schulprospekt

Direktor Urs Lötscher, Telefon (041) 82 16 77 oder

83 13 03.

125

FiNESTCEVLOM
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l tsUlKS"
FACTOR

Lausanne (021) 239923

Derner delais d'insertion:

chaque vendredi matin ä 11 heures!
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elenöva
Der Kühlschrank ist in ein nuss-
baum- oder limbafurniertes
Holzgehäuse eingebaut. Absolut
geräuschlos arbeitendes Absorber-
Kühlaggregat. Eingebautes
Gläserfach mit Spiegelrückwand.

Grösse: Breite 770 mm
Höhe 450 mm
Tiefe 310 mm
Inhalt 251

Muba:

Halle 13, Stand 215

Halle 22, Stand 463

WAND-KÜHLSCHRANK

Jükon FABRIK FÜR ELEKTROTHERMISCHE APPARATE,
Paul Lüscher, CH-2575 Täuffelen, Tel. (032) 8615 45

539

Die unentbehrliche Kaffeemaschine
für Hotels, Restaurants und Motels
(als Allein- oder Zweitmaschine)
Für Büros, Kantinen und Spitäler
(als ideale Ergänzung zum
Getränkeautomaten)

Überall ohne Installation aufstellbar
Schnelle,automatische Frischkaffee-"'*»
Zubereitung
Vollaromatischer Kaffee dank bester
Ausnützung des Kaffeepulvers /

Die interessante Neuheit H (R)

mercomat
portable

Verkauf und Service:
MERKUR AG, Fellerstrasse 15,
3027 Bern, Tel. 031 551155

Typ 211 (Kapazität 13 Liter pro Stunde)
inkl. 2 Glaskaraffen 880.— netto

Typ 219 (Kapazität 16 Liter pro Stunde)
inkl. 2 Glaskaraffen 940.— netto

Typ 222 (Kapazität 20 Liter pro Stunde)
inkl. 2 Glaskaraffen 990.— netto

Nehmen Sie mit uns Verbindung auf.
Wir beraten Sie gern.

Besuchen Sie uns an der MUBA in der Halle 21, Stand 261

.geplant und
ausgeführt

durch

Möbelfabrik
Gschwend AG

das führende Generalunternehmen für
rationelle gastgewerbliche Um- und

Neubauten — Spezialfabrik für Innenausbau
Restaurations- und Hotelmöblierungen

— 30 Jahre Erfahrung-beste Referenzen
3612 SteffisburgIThun

Tel. 033-2 64 68

Gratis:
100 Teller Suppe

(odermehr) nach IhrerWahl!

Eskönnenauch 200 oder 300Tel!ersein. Das
kommtauf Ihre Bestellung an. Bei 20 kg Haco-
Suppen-die Sorten können Siefreizusammen-
stellen-berechnen wir Ihnen nur 18 kg.
Sie erhalten also 2 kg Haco-Suppen gratis, die Sie
unterden 14 Sorten auslesen können! Dassind
rund100Telleroder16 Franken Gewinn. Und
Ihren Gewinn können Sie erst noch beliebig
erhohen: Auf 32,48 oder mehr Franken, wenn
Ihre Bestellung auf 40 kg, 60 kg oder mehr kg
Haco-Suppen lautet. Ein interessantes Angebot,
bei dem Sie zusatzlich noch vom üblichen,
hohen Haco-Mengenrabatt profitieren.

Das ist aber noch nicht alles. Die handlichen
Kilopackungen mit Haco-Suppen lassen sich
leicht und übersichtlich aufbewahren. Sie vereinfachen

die Vorratshaltung, helfen Arbeits- und
Personalaufwand einsparen und erleichtern Ihre

Kalkulation. Der beste Trumpf aber (für Sie und
fur uns) ist die stetsgleichbleibende Spitzenqualität

der Haco-Suppen, auf die Sie sich zum
Wohle Ihrer Gaste verlassen können.

14 Haco-Suppen stehen zur Auswahl bereit:

Oxtail
Spargelcrfeme
Grunerbscräme
Selleriecräme
Frühling
Erbs mit Schinken
Lauchcräme

Gemüsecräme
Huhner mit Fidsli
Sleinpilzcreme
Hühnercräme
Engiadina
Minestrone
Neu: Kartoffelsuppe

D ieses Sonderangebot ist bis 30. April 1969 gültig.
HacoAG,3073 Gumligen, Telefon 031 520061

HaCOHt

Besuchen Sie unseren Stand, Nr. 213 in Halle 21, an der MUBA!

20202020
20202020
20202020
20202020
20202020
Jahre Hildebrand

Grösste Schweizer Fabrik
für gewerbliche
Geschirrwaschanlagen
Ed. Hildebrand Ing.
Maschinenfabrik
8355 Aadorf TG
Tel. 052 471421

Schweizer Geschirrwaschautomat

Besuchen Sie uns an der MUBA, Halle 11, Stand 543 192

L



Kaffeemaschinen nach Mass — gibt es das
am
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Sechs Pluspunkte für das

neue ^^«domino»-Programm:

Form und Gestaltung:

Frischwasserbrühung:

Neuzeitliche Konzeption in Verbindung mit
zweckmässiger Eleganz, 22 Modelle in vielen
Varianten.

Modelte für jeden Betrieb:
Behälter wahlweise rechts oder links der
Kolbengruppen.

Boilerspeisung:
Ausgereifte elektronische Niveausteuerung
für wartungsfreien Betrieb.

Behälterbrühung:
Auf Wunsch mit Ueberbrüh- oder Druckfiltersystem;

Steuerung von Hand oder automatisch.

Behälterheizung:
Ueberhitzung des Kolbenkaffees auch bei
strengstem Gebrauch ausgeschlossen.

Kaffeewarmhaltung im Wasserbad; auf Wunsch
mit automatischer Temperatur-Regulierung.

22 Mooüuttg,
MUf i/icCe*t
I/O/UcimA4AA,

Nach Ihren Bedürfnissen eine Jk « domino »

fn Express-Modelle

1-4 Kolben für Express-Kaffee

I fljl M '

rT"! Kombinierte Modelle

1-3 Kolben für Express-Kaffee
1 - 2 Vorratsbehälter ä 2 Liter

Kombinierte Modelle

1-3 Kolben für Express-Kaffee
1 - 2 Vorratsbehälter ä 3 Liter

I B1 BM IH iIII Kombinierte Modelle

1-3 Kolben für Express-Kaffee

1-2 Vorratsbehälter ä 5 Liter

An der Muba, in der Halle 13, am Stand 117

Die weitgehend automatisierten und meistgekauften «egro»-Kaffeemaschinen für alle Betriebsarten und Sanitas AG, 4000 Basel, Kannenfeldstrasse 22, (061) 43 55 50; Christen + Co. AG, 3001 Bern,

Bedürfnisse sind Produkte der Metallwarenfabrik Egloff + Co. AG, 5443 Niederrohrdorf (056/3 31 33), Marktgasse 28, (031) 22 5611; Grüter-Suter AG, 6002 Luzern, Hirschmattstrasse 9, (041)231125;
die auch für den Export zuständig ist. Service und Verkauf in der Schweiz durch; Autometro AG, 8001 Zürich, Rämistrasse 14, (051)47 4213 und Autometro SA, 1200 Genf, 23,

rue de Berne, (022) 32 85 44. 190



Spezialisiert
für Hotels und Restaurants

Wurstwaren
Wienerli, Paar, 110 g
Servelat, Paar, 220 g
Schüblig, Paar, 360 g
Schweinswürste, Paar, 160 g
Schweinsbratwürste, Stück, 100 g
Burebratwurst, Stück, 150 g
Kalbsbratwurst, Stück, 140 g
Aufschnitt la, kg
Aufschnitt IIa, kg
Fleischkäse la, kg
Bure-Fleischkäse, kg
Zungenwurst, kg
Bureschüblig, Stück, 120 g
Landjäger, Paar, 160 g

Schweinefleisch
Braten ohne Knochen, kg
Voressen ohne Knochen, kg
Coteiette, kg
Carrä, kg
Speck, geräuchert, kg
Speck, gesalzen, kg
Rohesspeck, küchengeräuchert, kg
Rippli, geräuchert, kg
Rippü, gesalzen, kg
Kochschinken, Modelschinken, kg
Press-Schinken, kg

Kalbfleisch
Braten ohne Knochen, kg
Voressen ohne Knochen, kg
Brust, ohne Knochen, kg
Plätzli ohne Knochen, kg
Haxen, kg
Coteiette, kg

Fr. —.58
Fr. —.68
Fr. 1.50
Fr. —.90
Fr. —.55
Fr. 1.—
Fr. —.80
Fr. 6.50
Fr. 5.90
Fr. 5.80
Fr. 4.80
Fr. 5.80
Fr. —.70
Fr. —.65

Fr. 8.50
Fr. 8.—
Fr. 9.—
Fr. 8.50
Fr. 5.60
Fr. 5.10
Fr. 8.50
Fr. 8.90
Fr. 8.90
Fr. 9.40
Fr. 8.40

Fr. 12.—
Fr. 11.—
Fr. 10.—
Fr. 15.—
Fr. 10.40
Fr. 11.50

Rindfleisch
Braten ohne Knochen, kg
Voressen ohne Knochen, kg
Siedfleisch ohne Knochen, kg
Nierenstück, kg

Fr. 9.-
Fr. 8.50
Fr. 8.10

Fr. 9.— bis Fr. 10.—

Für weitere Preise gebe ich Ihnen gerne Auskunft.
Sämtliche Fleisch- und Wurstwaren werden auf
Wunsch vacuumverpackt.

Versand in der ganzen Schweiz. Ab 100 Franken
portofrei. Wird per Auto gebracht.

Metzgerei Büttner, Thun,
Mittlere Strasse 25, Tel. (033) 3 56 97.

146

Tanzorchester-Vermittlung

W. Künzle, Loosllstrasse 75, 3027 Bern (konz.)
Telefon (031) 56 02 69.

P 05020805 Y

Abzugeben ein Posten

Gartentische

Grösse 70/70 cm.
Tischplatte aufklappbar, mit kleinen Fehlern, zu sehr
günstigem Preis.

IfcvÄ'J» '. .* "V-• -4^- -'-ft v.
Anfragen unter Telefon (052) 4716 50.

4600

Gartenstühle &

Tische

Saalstühle

Servierwagen

Liegestühle

Liegebetten

beziehen Sie vorteilhatt
direkt ab Fabrik.

4588

F. Stucki-Hierholzer
Stahlrohrmöbelfabrik

8353 Elgg, Tel. (052) 471650

Auf der Basis der GASTRO-NORM
hat Franke eine Serie bewährter,
preisgünstiger Arbeitstische mit
verschiedenen austauschbaren
Normeinbauten geschaffen. Diese
Franke Arbeitstische lassen sich
mit anderen Grosskücheneinrichtungen

zu einem platzsparenden
Ganzen zusammenstellen, das ein
rationelles Arbeiten erlaubt.
Die Franke Arbeitstische mit
Normeinbauten sind aus robustem,

hygienischem Chromnickelstahl

hergestellt. Sie halten jeder
Dauerbeanspruchung stand und
benötigen keine spezielle Pflege.
Franke Arbeitstische mit
Normeinbauten sind in unzähligen Va-

Durch Erfahrung führend im
Grossküchenbau

riationen lieferbar: mit Tischflächen

aus Chromnickelsfahl, Holz
oder Marmor— mit diversen
Normeinheiten, wie zum Beispiel Schub-
iadenstöcken, Flaschenauszügen,
Tablarschränken, Kombischränken
und offenen Fächern. Passende
und austauschbare Normschalen
und Normbleche sind in verschiedenen

Abmessungen erhältlich.

COUPON

Name/Firma:,

Strasse:

Wir bitten um Zustellung der hr
Dokumentation «Franke Arbeitstische
mit Normeinbauten»

Postleitzahl/Wohnort:.

Walter Franke AG, 4663 Aarburg Tel. 062 41 21 21

Besuchen Sie uns an der MUBA, Halle 13, Stand 225 -A3

NEU — Simplici
Vielzweck-Traktor, 5,7,8,10 und 12 PS

Mit hydrostatischem oder variablem Getriebe. Mit oder ohne Hydraulik.

Viele Anbaumöglichkeiten
- Rasenmäher bis zu

3,50 m breit
- Saugaggregat für Rasen,

Laub und Staub

- Rasen mähen und Saugen

in einem Arbeitsgang

- Strassenkehrmaschine
- Schneepflug
- Schneefräse
und vieles andere mehr

soID
Wir wünschen Prospekt über Simplicity-Traktor

Name: 03
Adresse:

SOLO KLEINMOTOREN AG Z
8413 Neftenbach, Tel. (052) 31 12 21

Inseratenschluss:
Jeden Freitag morgen um 11 Uhr!

Les annonces de l'Hö-

tel-Revue sont lues

dans toute la Suisse.

&
PFEIFFER

# Qualität

bescheiden kalkuliert

Für Ihre
Grands-Iits

Leintuch Percal 24.-
Wolldecke 66.-
Steppdecke 95.-
Anzug dazu 38.-

Pfeiffer & Cie.
Wäschefabrik Mollis
Telefon (058) 4 41 64

Silberwaren
Beard
für Hotels
und Restaurants
sind eine
Garantie für Sie.

Referenzen In allen

fünf Erdteilen.

Muba-Halle 19

Stand 351
548

BEARD
Silberwarenfabrik
Chromnickelstahlwaren

Porzellan — Glas — Küchenbatterien

H. BEARD S.A. MONTREUX

Ausstellungslokalc:
Zürich Talacker 41

Luzern Hochbühlstr. 18

2> (021)62 3862

2) (051) 2511 40

2) (041) 2 9076
Genf Rue de Vermont 32 £ (022) 34 42 45



Standbesprechungen
bewährter
Hotellieferanten

H. Beard Sociätö Anonyme pour l'äqulpement höte-
lier
Halle 19, Stand 351

La nouvelle raison sociale de H Beard S A. montre
tres nettement revolution et les progrös räatisäs par
cette importante societe montreusienne. Jusqu'ä ce
jour, H Beard S A. etait surtout reputee pour sa
fabrication d'articles en orfevrerie argentäe, acier in-
oxydable et cuivre. Les specialistes de l'industrie
höteliere mondiale ont toujours reconnu la qualitö
de cette production suisse, competitive sur tous les
marchös internationaux Cependant, soucieux d'offrir
a sa clientele un service plus complet, H. Beard SA.
apporte maintenant deux grandes nouveautäs ä son
programme le Silvrinox (acier inoxydable argente)
et le Cuivrinox (acier inoxydable cuivrä) qui allient
ä l'elögance traditionnelle de l'argenterie et du cuivre,

la soliditö de l'acier inoxydable Ces realisations
sont particulierement justifiees pour des articles ra-
tionnels de forme moderne et sobre D'autre part,
H Beard S A s'est assuree une participation finan-
ciere dans des fabriques suisses et europeennes
d'articles de cuisine, porcelaine et verrerie Ces
accords placent H. Beard SA. sur un plan privilögiö
et lui permettent de livrer sans dölai un materiel de
premiere qualite ä des prix avantageux. De plus, le
bureau d'etudes pour la planification et I'äquipe-
ment de cantmes a ete reorganise Profitant d'une
longue experience, et utilisant les techniques les
plus modernes, H Beard S A est maintenant a
I avantgarde de cette specialite. Qualite, tradition,
dynamisme et progres, voila de nombreuses raisons
qui incitent ä visiter l'exposition de H. Beard SA

Berndorfer Metallwerk AG Luzern

Halle 19, Stand 432

Wie schon seit über 30 Jahren stellt Berndorf
Luzern auch jetzt wieder an der Mustermesse ein
umfangreiches Fabrikationsprogramm schwer versilberter

und rostfreier Bestecke und Tafetgeräte aus. Die
modernen, neuzeitlichen Formen in Platten, Legu-
miers, Saucieren, Kannen und neuen Bestecken
erfreuen sich grosser Beliebtheit Absolut erstklassige
Qualltat, Vollgarantie und Preise direkt ab Fabrik
sind Vorteile, die Ihnen geboten werden Auch die
wichtigsten Teile des so erfolgreichen und vielseitigen

Speisenverteil-Systems «Caldomet» durften die
besondere Aufmerksamkeit vieler Interessenten auf

sich ziehen Ein Besuch an diesem Stand ist fur
Sie eine interessante Einkaufs- und Orientierungs-
moglichkeit.

A. Clels AG Sfssach

Halle 11, Stand 351

Neben den modernen, fur verwohnte Ansprüche
Gewahr bietenden Haushaltwaschautomaten, sind es
vor allem die fur gewerbliche Zwecke bestimmten
Wäscherei- und Lingeriemaschmen die am Stand
Nr. 351 der Firma A. Cleis AG, Sissach In Halle 11

dominieren.
Es sind in erster Linie die praktischen Aspekte die
diese Maschinen neben ihrer robusten Konstruktion
und auch der sichtbar erstklassigen Qualität speziell

auszeichnen. Ganz besonders ist auf das neueste

Modell einer Muldenglättemaschine mit einer
Walzenlange von 200 cm und elektrischer Kontakt-
olheizung hinzuweisen. Mit ihrer modernen, sehr
gefälligen äusseren Form wird auch die durchdachte
Konstruktion die interessierten Kreise besonders
ansprechen. Samtliche gewerbliche Maschinen,
Waschautomaten und Mangen, werden fur elektrische,

Gas- oder Dampfbeheizung gebaut. Als
sehenswerte Neuheit ist der, fur Mehrfamilienhäuser
und Waschsalons gebaute Waschautomat «Servo-
Set» zu erwähnen. Eine gut ausgewählte, neuzeitliche

Programmsteuerung ersetzt den herkömmlichen,

in vielen Fällen etwas umständlichen Munz-
zeitschalter. Die einfache, «narrensichere» Bedienung

prägt den Automaten zur bisher immer noch
gesuchten Maschine in diesem Sektor. Der Cleis-
Bugelautomat Cat, der an der Muba 1967 erstmals
gezeigt wurde, hat sich im In- und Ausland gut
eingeführt und bestens bewahrt.
Ganz allgemein präsentiert der Stand der A. Cleis
AG das zeitgemass Waschen vom 4-kg-Haushalt-
automaten bis zur fortgeschrittenen Wascherei- und
Lingerie-Emnchtung im Spiegel der heutigen Technik,

wobei jedoch immer noch der wertvollen,
individuellen Behandlung der Wasche Rechnung getragen

wird.

Egloff + Co. AG, Niederrohrdorf, Kaffeemaschinen

Halle 13, Stand 117

Eine neue Formel fur Kaffeemaschinen
Die Konstrukteure entwickelten einen neuen Typ der

in der Schweiz meistgekauften «egro»-Kaffeemaschi-
nen mit dem Ziel, dem Hotel-, Restaurant- oder Tea-
room-Besitzer eine grossere und vor allem seinem
Betrieb angemessenere Auswahl zu bieten Das
Ergebnis ist die wohl zurzeit modernste schweizerische

Kaffeemaschine «egro»-domino fur automatische

drucklose Filtrierung oder fur automatische
Druckbruhung. In Verbindung mit den bewährten
«Egromat»-Kolben fur Frischwasserbrühung des
«crema caffe» (Schaumkaffee) stehen zahlreiche
Modelle und Varianten zur Verfügung. Die störungsfreie

Boilerspeisung erfolgt elektronisch, die
Temperatur des Vorratskaffees wird auf Wunsch automatisch

gesteuert An der Schweizer Mustermesse in
Basel wird diese ausgereifte Konstruktion am Stand
der Egloff + Co. AG, Niederrohrdorf, vorgeführt.
Vertreter der Verkausffirmen Sanitas AG, Christen & Co
AG, Gruter-Suter AG und der Autometro AG geben
in Basel bei einer Tasse Kaffee gerne jede
gewünschte Auskunft.

Ellema AG Leichtmetallbau 8953 Dietlkon 1

gegründet 1945

Halle 11, Eckstand 425, Stand-Tel. (061) 44 32 82

Wir sind Hersteller von Leichtmetallgeraten zur
rationellen Betriebsgestaltung in Hotels, Restaurants,
Kantinen, Spitaler usw fur Küche Office - Service
Unsere Gastro-Norm-Gerate- Turm- und Tisch-Rolli
oder -Gestelle fur alle Temperaturen, Transport- und
Traiteur-Container, stapelbar, Roll-Container mit
Hebelfeststeller fur Camion-Transport, Unrversal-Ser-
vice-Wagen «Gastro-Multi», mit Zubehör: Bleche,
Plateaux, Schalen, Gitter, ferner- «Maid's Helper»
Etagenwaoen fur Wäsche und Reinigung, «Cleaners
Trolley» Putzgerate-Wagen, «Arrivee-Wagen» fur
Etagen-Portier, Kübel- und Kannen-Rolli, Selbst-
bedienungs-Verkaufsstand, zusammenlegbar, auf
Wunsch mit Dach und mit Rollen, Service- und
Abraum-Wagen mit Zubehör
Wir sind Hersteller von Leichtmetall-Verkaufs-Gera-
ten fur den Lebensmittelhandel, Backereien, Metzgereien,

Kioske, Verwaltungen
Fruchte- und Gemuse-Stander auf Rollen, mit Schalen

als Zubehör, Harass-Bocke fur Aussenverkauf,
vollständige Aussen-Verkaufsanlagen, zusammenlegbar,

auf Wunsch mit Dach und mit Rollen, Ellema-
Rolltisch mit Sackablagen, aufbockbar, für
Registrierkassen und Waagen, mobile Zusatz-Kassa-Boxen,

Zeitungsboy auf Rollen fur Kioske, Znumwagen
fur Zwischenverpflegungen
Neuheit Inventar-Boy auf Rollen, nur 12V2 kg schwer,
zusammenlegbar fur Laden-Kontrolleure von Filial-
Unternehmen.

Ellema bürgt fur Qualitätsarbeit, durchdachte
Konstruktionen, fur Formschonheit und hohe
Korrosionsbeständigkeit. Marke und Modelle sind gesetzlich
geschützt.

Der Haco-Stand im neuen Gewand

Halle 21, Stand 213

Modern, einladend, den heutigen Anforderungen
entsprechend, wurde der Haco-Stand neu konzipiert
In zwei Abteile aufgeteilt, berücksichtigt er sowohl
die Wunsche der Hausfrau durch einen grossen
Degustations-Sektor als auch die besonders gelagerten

Interessen der Grosskonsumenten durch eine
Beratungsecke Die Beratungsecke fur Fachleute des
Gastgewerbes Etwas abgeschirmt vom hektischen
Treiben der Messe sind Sitzgruppen placiert, v/o
Grosskonsumenten und andere Fachleute sich in
aller Ruhe beraten lassen können Hier ist das Reich
des bekannten Kuchenchefs, Hans Tschumper, der
seit Jahren als gastronomischer Berater fur die
Haco tatig ist. Er freut sich, seinen Kollegen die
vielseitigen Anwendungsmoglichkeiten der Haco-Pro-
dukte vorzufuhren und aus seiner reichen Erfahrung
Tips fur die Praxis zu geben Im Degustations-Sektor

werden Kostproben von Haco-Suppen und -Bouillon,

Mocafmo - 100 Prozent reiner, löslicher Kaffee

- neuen Produkten, wie z B. Crepes, zum Degustieren
offeriert. Somit kann sich jedermann von der

erstklassigen Qualltat der Haco-Produkte uberzeugen.

Ein kleiner Verkaufsstand ermöglicht zudem.

Schweizer
Mustermesse Basel
12.-22. April 1969

I

die ausgestellten Artikel an Ort und Stelle zu kaufen

Ein Besuch am Haco-Stand, Halle 21, Stand 213,

lohnt sich fur alle'

20 Jahre Hildebrand - ein neues Programm

Halle 11, Stand 543

Zum bevorstehenden 20jahrigen Firmenjubiläum hat

sich die Firma Ed. Hildebrand Ing AG, Maschinenfabrik,

8355 Aadorf, als grosste Schweizerfabrik fur

gewerbliche Geschirrwaschautomaten, die Aufgabe
gestellt, ihr gesamtes Programm nach neuesten
Erkenntnissen und auf Grund der langjährigen
Erfahrungen umzugestalten Das Ergebnis dieser
umfangreichen Entwicklungsarbeit sind ausgefeilte, nach

neuesten technischen Gesichtspunkten konzipierte
Automaten- neue Form, neue Bedienung, neue Körbe,

neue Wasch- und Spuldynamik.
Einen sehr grossen Raum nehmen im Fabrikationsprogramm

der Firma Hildebrand die Bandfliessauto-
maten sowie die automatischen Korbdurchlaufma

schinen ein Auch diese neuen Modelle kennzeici
nen sich durch ihre ausgereifte Konstruktion und

ihre moderne Linie und Form Wichtigste Merkmale
Dreidimensionales Waschsystem d h das Geschirr
wird nicht nur in Laufrichtung des Bandes oder Kor

bes sondern auch mittels Querbewegung der

Waschsysteme gereinigt
Die Maschinen bestehen aus verschiedenen Elementen,

die als fertige Baueinheit je nach den Anforderungen

zusammengestellt werden können Eine ganz

neuartige Falltank-Konstruktion ermöglicht schnelle,

Allgemeine Angaben
Der Eintrittspreis betragt Fr 5 - (an den Einkaufertagen Mittwoch, ''
Donnerstag und Freitag Fr 7 50). Kinder unter 14 Jahren haben nur in
Begleitung Erwachsener Zutritt und bezahlen Fr 2 50

Kinder im Alter von 3 bis 12 Jahren können wahrend des Messebesuchs

ihrer Eltern dem Kindergarten Nest Id (neben Halle 8) anvertraut-&
werden Öffnungszeiten 8 30 bis 12 und 13 30 bis 18 Uhr, ~ *

Garderobe in beiden Treppenhausern des VerwaltungsgebäudesVö- -
Wie in der Halle 10 und in der Halle 22. t»

' " i j J' ,i».| <*'

Zahl der Aussteller rund 2600 aus allen Kantonen der Schweiz und
*

aus dem Fürstentum Liechtenstein.
' _i V äv * I -

»sa f- Ausstellungsflache: 168 000 Quadratmeter.
£ -4

o An alle Besucher Es empfiehlt sich, zuerst die Fachgruppen zu besu-
!'::i chen, denen Ihr besonderes Interesse gilt, und erst nachher den
i ^

allgemeinen Rundgang zu machen. <

l <r » »» * <

Postadresse der Messe Postfach, 4000 Basel 21.
Telephon 061 / 32 38 50, Telex. 62 685 fairs basel.

sx V"*

>

Hallen-
Gesamtübersichtsplan

•Rosentai-Ani age
Campmg-AussteHung

Hallen Fachgruppen

Gebaudekomplex A,
Parterrehallen

56

67
7

Uhrenmesse, Bijouterie
Empfangszentrum der
Uhrenindustrie
Zugang zum
«Centre commercials
der Uhrenindustrie
(Hallen 45 und 46)
Grossuhren,
elektrische Uhren
Werkzeuge und
Furnituren fur die
Uhrenbranche

Feinmechanik,
Messinstrumente

Optik, Foto, Kino
Oberflächenbehandlung
Hand- und
Bastlerwerkzeuge

Grossmaschinenbau und
Metallindustrie
Apparate und Behälterbau
Luftungstechnik
Armaturen, Hydraulik
Technischer Industriebedarf

Schweisstechmk
Schweisstechnik
Transport
Antriebseiemente
Fördertechnik,
Betriebseinrichtungen

Gebaudekomplex A.
Stockwerkhailen
31-37 Engros-Möbelmesse

a j,v,*% +44 (12 bis 20 April)^ 41 Körperpflege. Kosmetik
Tesstner Heimarbeit und
Kleingewerbe, Möbel,
Bettwaren

42 Polstermaterialien,
Bettwaren, Matratzen
Fourniere

43 Polstermöbel
45+46 «Centre commercials

der Uhrenindustrie

Gebaudekomplex B

8 Burofach
Sonderschau «Schweizer
Jugend forscht»
im Freien
Kindergarten Nestlä
Kinder-Verkehrsgarten
Holzmesse der Lignum
im Freien
Leitern, Garagen

14
15

Gebäudekomplex C

10 Ausstellung
«Die gute Form»

11,13 Anstalts-, Hotellerie-
und gastgewerbliche
Ausrüstungen
Thermische Haushaltapparate

Kältetechnik
Ladenbau,
Ladeneinrichtungen

Maschinen fur die
Lebensmittelbranchen
«Cröation»
Textilien, Bekleidung,
Mode, Teppiche
« Madame- Monsieur»
«Tncot-Zentrum»

16,17 Schuhe, Lederwaren
17 Möbel, Heimtextilien.

Teppiche
Musikinstrumente
Bucherschau
Sonderschau-
«Gestaltendes Handwerk»

18,19 Porzellan, Kunstkeramik,
Kunstgewerbe
Haushaltmaschinen.
Haushaltbedarf

20 Spielwaren
21 Nahrungs- und Genuss¬

mittel Getränke

Gebaudekomplex D

22 Beleuchtungskörper
Elektro-Installations-
matenal
Kleinmotoren. Antriebe

23 Kessel- und Radiatoren¬
bau, Olfeuerungen
Galerie
Sonderschau Zivilschutz
Fernsehstudio

24 Baufach, Sanitar-
mstallationen
Kunststoffe, Verpackung
Papier, Werbung, Bucher
Radiostudio

25 Baufach Baumaterialien.
Baubedarf
Messekino

26 Gartenmobel, Garten¬
schirme. Schwimmbader.
Rasenmäher
Industrielle Bodenpflege
Brandbeka mpfung

Freigelände E

50 Sport. Camping



(eichte und einwandfreie Rinigung. Eine wärme- und
lufttechnisch ausgewogene Trockenzone garantiert
trockenes Waschgut, sei es Porzellan, Chromnickelstahl

oder Kunststoff. Mittels austarierten grossen
Reinigungstüren lässt sich die gesamte 'Maschinenfront

öffnen. Zentrale Installationsanschlüsse sichern
problemlose Montage. Alle Fliessband- und
Korbdurchlaufautomaten können je nach den bauseitigen
Verhältnissen auch mit einer Wrasenkondensie-
rungsanlage ausgerüstet werden.
Nebst den neuesten Geschirrwaschautomaten findet
der Besucher dieses Messestandes auch die in tau-
senden von gastgewerblichen Betrieben, Kantinen
und Spitälern gelieferten Maschinen mit dem
bekannten Drehkorbsystem.
Infolge der grossen Nachfrage wurde von der Firma
Hildebrand ein komplettes Labor-Reinigungsprogramm

entwickelt. Die beiden gebräuchlichsten
Modelle (LR 545 und LR 530) können auf diesem Stand
besichtigt werden. Nebst diesen Klein-Labormaschi-
nen baut die Firma Hildebrand auch Laborgeräte-
Reinigungsanlagen, Käfigreinigungs- und Fassreini-
gungsautomaten usw.
Es lohnt sich, auch dieses Jahr den Muba-Stand
Nr. 543 der Firma Ed. Hildebrand Ing.AG in Halle 11

zu besuchen. Das dort zur Verfügung stehende
Fachpersonal weist langjährige Erfahrung auf und wird
Ihnen bei der Lösung Ihrer Probleme gern behilflich
sein.

«Ideal-Lux» Genziana SA.

Halle 22, Stand 385

Tisch- und Ständerlampen mit 72 % Stromersparnis
und fünfmal hellerem Licht. «Die Tisch- und
Ständerlampen «Ideal-Lux» (Patent- und Modellschutz -
SEV geprüft) werden zum erstenmal als Weltneuheit
an der diesjährigen Muba vorgeführt. Dieselben bieten

die Eigenschaften der klassischen Form und
raffinierter Eleganz welche den anspruchsvollsten In-
nen-Architekten, sei es bezüglich der formlichen
Gestaltung oder das in der Konstruktion verwendete
Material, vollauf befriedigen kann. Die Lampenschirme

aus reiner Seide gearbeitet (oder andere kunstvolle

Gewebe anch Wunsch des Kunden) passen in
die moderne Umgebung und schmiegen sich
vornehm in jeden klassischen Stil. Die Ideal-Lux-Lam-
pen sind mit einer Leuchtstoff-Circline von 32 Watt
ausgestattet mit Lichteffekt wie eine normale Glühlampe

von 150 Watt (Brenndauer 5000 bis 10 000
Leuchtstunden). Zusätzlich der ökonomischen Vorteile

mit 72 % Stromersparnis bietet Ideal-Lux blendfreie

und abgeschirmte Direktstrahlung mit indirektem

Licht, womit ein gesundes und dem Auge
wohlbekömmliches Leselicht garantiert wird. Ein besonderes

Merkmal ist die Standfestigkeit. Für Ständerleuchten

mit Lampenschirm ist eine Neigung von
14° gewährleistet währenddem Tischleuchten wie
Aufstehmännchen unumstossbar sind. Die Ideal-Lux-
Ständerlampen sind besonders geschätzt wo eine
warme Lichtgruppierung mit ausgeglichener Lichtfülle

gewünscht wird, für Wohn- und Schlafzimmer,
Hotelhallen oder gediegene Lesenischen. Gruppenlicht,

im Gegensatz zur Deckenbeleuchtung, birgt
das gewisse Etwas, eine intim-behagliche Atmosphäre

wo man sich wohnlich fühlt.»

Klsag AG, 4512 Bellach

Halle 13, Stand 113; Halle 19, Stand 127

Die Firma Kisag AG, Bellach zählt zu den traditionellen

und langjährigen Ausstellern der Muba. Der
Kisag-Stand lädt auch dieses Jahr zu einem kurzen
Verweilen und zu einem vertraulichen Gespräch

zwischen Geschäftspartnern und Sachverständigen
ein. Dieses Gespräch wird die Möglichkeit bieten,
sich über das reichhaltige Kisag-Programm, wie z. B.
den Kisag-Rahmbläser, Kisag-Cröme-Dispenser, Ki-
sag-Pommes-frites-Schneider (zwei Modelle und vier
verschiedene Messergrössen), Kisag-Friteuse, den
Kisag-Papierverbrenner, Kisag-Siphon und Kisag-
Dampfkochtöpfe 51/2 bis 18 Liter, zu unterhalten.

Von grosser Bedeutung ist nach wie vor die Kisag-
Kartoffelschälmaschine mit zwei Geschwindigkeiten,
Türchen, Timer und wasserdichter Motor.
Neu und zum erstenmal ausgestellt werden am
Kisag-Stand der Kisag-Rührstab - das praktische,
leistungsfähige und handliche Gerät - sowie ein
Gasbrenner, der sich In allen Fonduerechauds
gebrauchen lässt und der den herkömmlichen
Spritbrenner ersetzt. Die Wachskerze mit all ihren Nachteilen

in den Plattenwärmern werden durch eine weitere

Kisg-Neuheit ersetzt: die Kisag-Gaskerze.

Kistler-Zlngg 8864 Reichenburg
Halle 15, Stand 114

Entscheidende Neuentwicklungen
Die Teppichfabrik E. Kistler-Zingg, 8864 Reichenburg,

erfuhr im Jubiläumsjahr 1968 eine starke
Produktions- und Verkaufsausweitung und schritt in der
Folge zu beachtlichen Neuentwicklungen. Für die
Mustermesse 1969 ist das Programm sowohl bereinigt

wie erweitert worden. Der Waffelrücken, der in
der Schweiz als Pionier durch E. Kistler-Zingg eingeführt

und fabriziert worden ist, behauptet seine
Vorrangstellung nach wie vor. Die Vorzüge des
Waffelrückens hinsichtlich Verlegstechnik und thermischer
und akustischer Isolierung sind durch die Praxis der
vergangenen Jahre eindeutig erwiesen worden. Ro-
lanaflor Tufted-Teppiche und Diana Nadelfilz-Bodenbeläge

mit Waffelschaumrücken sind und bleiben
Verkaufsschlager ersten Ranges.
Der Ausstellungsstand E. Kistler-Zingg an der Muba
1969 steht unter dem Motto: Roianaflor schafft
Wohnkomfort. Neuentwickelt wurden mehrere
synthetische Qualitäten, womit besonders dem Trend
nach Teppichböden für jeden Zweck, auch für
Küchen, Badezimmer und Schulen, Rechnung getragen
wurde. Alle neuen Qualitäten und natürlich auch die
bisherigen, sind sofort ab Lager lieferbar.

LUCUL Nährmittelfabrik AG, 8052 Zürich
Halle 20, Stand 901

Einem vielseitigen Bedürfnis seitens der Kundschaft
entsprechend, bringt die LUCUL Nährmittelfabrik AG
in Zürich zwei neue Suppeneinlagen auf den Markt.
Das Neue daran sind nicht die Artikel selbst,
sondern die bisher unbekannte Qualität derselben.
Die LUCUL «Gold-Perlen» sind eine knusperige und
äusserst schmackhafte Suppeneinlage, die sich nicht
nur als Beigabe in Bouillons eignet, sondern auch
jeder Cremesuppe ein attraktives Aussehen und den
ihr eigenen, vorzüglichen Geschmack verleiht.
Unmittelbar vor dem Genuss beigegeben, bleiben die
LUCUL «Gold-Perlen» herrlich knusperig. Sie eignen
sich aber auch vorzüglich als Knabber-Gebäck zu
jeder Art von Aperitif.
Die LUCUL «Gold-Flädli» dienen ausschliesslich als
Einlage in die klare Bouillon. Sie sind nach 2 bis
3 Minuten weich und bleiben, da sie sich nicht mit
Suppe vollsaugen, im ursprünglichen Zustand und
quellen nicht auf. Auch sie verleihen jeder
Consomme den ihr eigenen, vorzüglichen Geschmack.
Für beide Artikel ist eine Haltbarkeit von 5 Monaten
gewährleistet. Sie werden in Kartons zu 4 X 1 Kilo
verkauft. Die beiden neuen LUCUL-Artikel sollen dazu

dienen, ohne nennenswerten Kostenaufwand, die
Küchenarbeit zu vereinfachen.

Lükon Paul Lüscher Werke, 2575 Täuffelen

Halle 13, Stand 215

Erstmals können wir diesen Stand ganz für die Prft«i
sentation von Hotel- und Haushaltapparaten in An-r/
spruch nehmen. Wir haben nämlich einen neuen
speziellen Stand für Industrieapparate in der Halle
22. i*,-
Hotelapparate. Die altbewährte Lükon-Rechaud-Bat-
terie präsentiert sich im neuen Kleid. Die wesentlichen

Neuerungen sind: verbesserte Einsteckfront,
Abstellfläche, Regulierthermostat und moderner
Schalter sowie Signallampe. Die einzelnen mit
Temperaturindikator versehenen Platten lassen sich nun
noch leichter ziehen und einschieben. Die im Werk
eingestellte Normaltemperatur kann nötigenfalls selber

nach Wunsch verändert werden. Die Apparatdecke

ist speziell als Abstellfläche ausgebildet. Auch
die Lükon-Tellerwärmer sind nun mit Regulierthermostat

versehen. Am fahrbaren Modell Typ 506TF sind
anstelle der Stange zwei Transportgriffe montiert.
Die Gefahr des Umfallens konnte so auf einfache,
zweckmässige Weise eliminiert werden. Das Neuste

aber aus den Lüscher-Werken sind die drei
Grillrost-Modelle. Alle drei sind aus rostfreiem Stahl 18/8
gefertigt. Das grösste Modell ist in zwei separat
schalt- und regulierbare Grillierflächen unterteilt.
Alle drei sind mit Deckel und Gratinier- resp.
Fettauffangschale ausgerüstet. Bei allen Modellen kann
die Heizung aufgeklappt werden. Dies ist vor allem
für die Reinigung wichtig. Wie bisher wird das
Grilliergut direkt auf die rostfreien Rundheizstäbe
aufgelegt. Der Spiessgrill mit seinen zwei separat
einschaltbaren Motoren und Heizungen wird in
Normalausführung mit zwei Bratkörben geliefert. Die
Anwendungsmöglichkeiten reichen damit weit über das
Pouietbraten hinaus. Ein runder sich horizontal
drehender Gitterrost, ein Infrarot-Strahlungsgehäuse,
vielseitige Anwendungsmöglichkeiten, kurze
Backzeiten; dies sind die Merkmale der Lükon-Roto-Ro-
ster, die in fünf verschiedenen Modellen am Stand
zu sehen sind. Eben beginnt wieder die Saison für
Coupe Dänemark. Für die rasche und saubere
Zubereitung haben wir den Choco-Spender entwickelt.
Die Schokolademasse wird direkt im Schmelzbehälter

zubereitet. Das elektromagnetische Auslaufventil
arbeitet absolut tropffrei. Die formschöne Gestaltung
und die saubere Arbeitsweise des Apparates, gestatten

dessen Aufstellung im Restaurant. Tellerwärmeschränke

können in jeder Grösse und Ausführung
geliefert werden. Für das Warmhalten der Speisen
am Buffet, stehen Warmhalteroste mit oder ohne
obere Heizung zur Verfügung.
Neuerdings hat die Firma Lükon die Vertretung für
einen Hotel-Kühlschrank übernommen. Der
Kühlschrank ist in einen modernen Holzkorpus eingebaut,

welcher noch ein Gläserfach mit Spiegelrückwand
enthält. Das absolut geräuschlos arbeitende

Absorberkühlaggregat stört auch nicht die empfindlichsten

Gäste.

M. Schaerer AG, Kaffeemaschinenfabrik,
3084 Wabern-Bern

Halle 13, Stand 131

In der Halle 13, Stand 131 zeigt die M. Schaerer AG
einen neuen, verblüffenden Kolbenautomaten unter
dem Slogan: 6 Knöpfe - 6 Möglichkeiten! Der flinke
Automat ist ein Wunderwerk schweizerischer
Präzisionstechnik. Eine oder zwei Tassen Espresso, eine
oder zwei Tassen Cafe creme, ein Portionenkänn-
chen Kaffee oder eine Tasse cofeinfreier Kaffee werden

ganz nach Wunsch geliefert. Nur auf den
entsprechenden Knopf drücken und fertig. Einen so
vielseitigen und narrensicheren Automaten wie man
ihn heute eben braucht, muss man sich in Basel
unbedingt ansehen. Neu ist auch die Brühtechnik.
Die dosierte Portion des Kaffeepulvers wird bis zum
letzten Körnchen ausgewertet und der «Nektar der
Denker» ist von hervorragender Qualität.

A. Sutter AG, 9542 Münchwilen

Wega/Taski-Organisation, Maschinen, Geräte,
Produkte für rationelle Grossraumreinigung
Fachgruppe 15; Halle 26, Stand 331

Eine stark ansteigende, überdimensionierte Kostenkurve

im Stand der A. Sutter AG weist auf das wichtige

Problem hin: Zu hohe Reinigungskosten? Das
Taski-System für rationelle Reinigung ist die Lösung.
Die Taski-Mehrzweckreinigungsmaschinen und die
Taski Staub- und Wassersauger rationalisieren und
verbilligen somit die Gebäüdereinigung in Industrie,
Verwaltung; in öffentlichen Gebäuden, in Spitälern,
Schulen usw.
Das umfassende Programm für kostensparende
Reinigung'wurde durch'mehrere Neuheiten • erweiterte

Task}-"Staub- uhd*;Wässeffeälig'er- rnTt afbeltser-'
leichternder-Kippvorrichtung. Dadurch kann der'fast
40 ttter fassende Sauger auch Vofr weiblichen"
Arbeitskräften schnell und mühelos direkt' entleert werden.

Taski Mini-Mopgarnitur bestehend aus Mop, zwei
einzelnen Wassereimern auf einem Fahrgestell und
Moppresse. Die neue Mini-Mopgarnitur ist dank dem
geringen Gewicht, der leichten Handhabung ebenfalls

speziell für Frauen geeignet. Die Eimer sind
auch für andere Reinigungsarbeiten verwendbar.
Zum Füllen und Entleeren werden sie einfach vom
Fahrgestell genommen.
Taski-Mehrzweckreinigungsmaschine mit
Absaugvorrichtung ermöglicht staubfreies Schleifen von
Parkettböden bei Versiegelungsarbeiten und staubfreies

Schleifen von Unterlagsböden.
Die drei Neuheiten bringen weitere Reduktion des
Arbeitsaufwandes und damit Verbilligung der so
kostenintensiven Gebäudereinigung.

Schweizer
Mustermesse Basel
12.-22. April 1969

Therma G, 8762 Schwanden

Halle 13, Stand 385

Die Therma AG zeigt an der Mustermesse einen
Querschnitt durch das reichhaltige Fabrikationsprogramm,

das auch dieses Jahr einige beachtliche
Neuerungen und Besonderheiten aufweist. Im Haus-
haitsektor sind folgende Produktegruppen vertreten:
Haushaltküchen, Einbauapparate für Küchen, elektrische

Kochherde und kombinierte Herde Holz/elektrisch,

Kühl- und Tiefkühlschränke, Warmwasserspeicher,

Kleinapparate für Küche und Haushalt.
Aus den Abteilungen Grossküchen sowie Kälte- und
Klimatechnik werden interessante Beispiele von
Apparaten und Anlagen vorgestellt.

Grossküchen. Aus dem umfassenden Apparateprogramm

zeigt die Therma Grossküchen-, Pensionsund
Restaurationsherde mit der geschlossenen

Herdabdeckung. Diese bewährte Konstruktion wird
sowohl für elektrischen Betrieb als auch für den
Anschluss an Stadtgas, Erdgas oder Flüssiggas
geliefert. Durch den'Anbau-von Compact-Kesseln und
Compact-Bratpfannen kann die Leistungsfähigkeit
der Restaurationsherdreihe wesentlich erhöht
werden. Dank der gedrängten Bauart ist der Platzbedarf
eines Compact-Kessels gering. Alle Compact-Appa-
rate sind mit elektrischer oder Gasbeheizung erhältlich.

Eine steigende Bedeutung besitzen heute
Chromnickelstahleinrichtungen, die aus einer
modernen Grossküche nicht mehr wegzudenken sind.
Die Therma Grossküchen verfügen über ein breites
Angebot von Spültrögen, Arbeitstischen, Transportgeräten

und Einbauelementen für Arbeitstische und
Buffetanlagen. Alle Elemente sind nach der Gastro-
Norm gebaut und gestatten deshalb einen vielseitigen

Einsatz der Gastro-Norm-Schalen und -Bleche.
Für Selbstbedienungsbuffets hat die Therma ein
System mit fester Gleitbahn und beweglichen beheizten

und unbeheizten Elementen entwickelt, das
einem schwankenden Bedarf leicht angepasst werden

kann.

Ein Ausschnitt aus der vielseitigen Schau «Hotelle-
rie und Gastgewerbe». (Photo Zimmermann)
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Shampoonieren: Audi Ihr Spannteppich
muss von Zeit zu Zeit zweckmässig

gereinigt werden. Unsere Shampoo-
niermaschinen leisten diese Arbeit in
kürzester Zeit und schonen Ihren Teppich.

Ein Silectro-shampoonierter Teppich

strahlt wieder in den ursprünglichen
Farben.

Telefonieren Sie uns.. .-heute noch.
Wir orientieren Sie gerne.

Halle 26, Stand 101

Wo - auf dem Platz Zurich - ist der Hotelier oder Restaurateur, welcher
einen jungen, fachkundigen und initiativen

Betriebs-Assistenten/Aide du patron
(möglichst in Grossbetrieb) sucht'
Grundausbildung
5 Jahre Hotelfachschule, umfassend-
Koch- und Kellnerlehre (inklusive Praktikum); Ausbildung in sämtlichen
administrativen Gebieten wie Kalkulation, Statistik, Kuchenberechnung
usw. sowie mehrjährige Praxis in bestrenommierten Hausern und zum
Teil verantwortungsvollen Positionen.
Mein zukunftiges Arbeitsgebiet sollte nach Möglichkeit folgende
Aufgaben umfassen.
Allgemeine Betriebsorganisation, Planung, Einkauf, Kalkulation,
Statistik, Verkaufsforderung, Inventur, Kontrollen, usw.
Eintritt nach Uebereinkunft.

Fur Ihre Kurzofferte danke ich bestens. Chiffre 5055 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Eine

NEUHEIT von

hammer
Messermappe aus echtem Leder
mit den 13 täglich vom Koch
benotigten Werkzeugen.

Spezialpreis Fr. 195.- (statt 215 -)

A. Hammer & Co., 3G00 Bern
Berufskleiderfabrikation

Falkenplatz 7 Telefon (031) 23 78 18

SA 91 B

Verwitterte und verblichene Aussenanstri-
che von Oel- und Lackfarbe, besonders
von Fensterläden, Garten- und Balkonmöbel,

Gartenzäune, Garagetore, Blumen-
kistchen usw. können Sie mühelos und
preiswert selbst auffrischen und konservieren.

VERTOL schmiert nicht, gibt dem alten
Anstrich neue Frische und einen dauerhaften

Glanz.
1 Liter VERTOL reicht für 6-8 Paar
Fensterläden. VERTOL ist in plombierten Ori-
ginalkännchen zu Fr. 7-, 13.50, 19.50 und
Fr. 30.75 in Drogerien erhältlich.
Wenn nicht, dann direkt durch den
Hersteller: G. Wohnlich, 8953 Dietikon ZH

Mosse 9996301

Zu verkaufen

Hotelwäsche

zum Teil neuwertig, zu

gunstigen Preisen
Zirka 150 Duvetanzüge,
152/106 cm, zirka
150 Piquöanzuge,
215/170 cm.

U und E Liechtf,
Mövenplck-Hotel Wächter,
Neuengasse 44 3000 Bern,
Telephon (031) 22 08 66.

5033
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* r (Dann wird es Zeit,

sich mit Novelectric in Verbindung zu

'
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setzen.),;

Kühl- und Tiefkühlzellen — Kühl- und Tiefkühlräume — Gastronorm-Kühl- und Tiefkuhischränke —
Eiswürfelautomaten - Splittereis-Automaten - Kühl- und Tiefkuhlvitrinen - Mehrstufen-Kühl- und

i Tiefkühlvitrinen - Kühl- und Tiefkühl-Inselvitrinen

Novelectric-Kiihlung
NoVglectric AG, Abt. Gewerbliche Kühlung, 8107 Buchs ZH, Tel. 051 711515

Inserate in der Revue haben Erfolg

GWA 802/D

Leistung:
700 Teller pro Stunde, gewaschen - gespult - getrocknet

Masse:
60 x 60x125 cm
Korbgrösse: 50 x 50 cm - Inhalt: 14 Teller pro Charge

LIBO BERN
Geschirrwaschautomatenfabrik

Gewerbestrasse 10
Tel. (031)23 83 56 / 23 64 21

Vertretungen, Verkaufs- und Servicestellen
L Rolotf, Bern. Tel. (031) 42 02 82
U. Bien, Tel. (041) 81 6« 92
H Meier. Tel (02Z) 42 09 28
Edm. Steinmann. Bern,
Tel (031) 41 19 07
Service
H Rame!, Tel (0(21) 24 25 42
T Bolla, Tel. (091) 3 82 25
P Huber, Toi (071) 24 04 17
Service
P Schoch. Gosstau
Tel (071) 86 27 92
F Bernet, Tel (061) 35 46 01
W. Grütter. Tel (033) 45 23 38
R Vogel, Tel (033) 54 29 22
H Eugster, Tel (081)226566
E Ghezxi, Tel. (028) 6 2S22

LUGANO:
ST. GALLEN:
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LIBO-BERN
LI B0 bietet immer mehr!

GWA 165

Abmessungen:
52 x 45 x 45 cm
Korbgrösse 40x40 cm

Inhalt:
40-60 Gläser pro Charge
24 Tassen pro Charge
20 Dessertteller pro Charge

MUBA: Halle 11, Stand 252
Telefon 49 53 41

LSBO BERN
Geschirrwaschautomatenfabrik
Gewerbestrasse 10
Tel. (031)23 83 56/23 64 21

Vertretungen, Verkaufs- und Servicestellen
BASEL: L. Roloff, Bern, Tel. (031) 42 02 82
GOLDAU: U. Bieri, Tel. (041) 81 64 92
GENF: H. Meier. Tel. (022) 42 09 28
LAUSANNE: Edm. Steinmann, Bern,

TeL (031) 41 19 07
Service
H. Ramel, Tel. (021) 24 25 42

LUGANO: T. Bolla, Tel. (091) 3 82 25
ST. GALLEN: P. Huber, Tel. (071) 24 04 17

Service
P. Schoch, Gossau
Tel. (071) 85 27 92

ZÜRICH: F. Bernet, Tel. (051) 35 46 01
THUN: W. Grütter. Tel. (033) 45 23 38
SPIEZ: R. Vogel, Tel. (033) 54 29 22
CHUR: H. Eugsler, Tel. (081) 22 88 66
VISP; E. Ghezzi, Tel. (028) 6 28 22

Vielseitige
Maxim Klare Fleischsuppe

Die Fleischsuppe mit dem hohen Gehalt an saftigem
Rindfleisch und den vielfältigen Anwendungsmöghchkeiten.

Maxim Klare Fleischsuppe aus natürlichen Rohstoffen-
ausgiebig, einfach und schnell in der Zubereitung.

Erhältlich in der l-und5-kg-Dose und im 15-kg-Kessel

Sonderangebot
Maxim Klare Fleischsuppe Jetzt besonders günstig.
Ihr Maggi-Vertreter offeriert Ihnen ein Sonderangebot — profitieren Sie.

MAGGI
CROSSE &
QLACKWELL

NESTLE

/vÄfcs;

JAufmerksame, erfolgreiche Resiaurateure und Hoteliers
j sind immer eine Länge voraus. Ihr Service ist

zuvorkommend und zeitgemäss —kurz: Dienst am Gast.
Der moderne Gast schätzt ASSUGRIN, den kalorien-

|| ";< und kohlenhydratfreien Süssstoff mit der reinen,
||--unverfälschten Süsse. Und er schätzt es besonders,
Vlwenn Sie ihm ganz selbstverständlich auch ASSUGRIN
I' -.: servieren - im hygienischen Portionenbeutel.
ASSUGRIN-Süsswürfel in Kartons zu 1000 Portionen (feinsüss und vollsuss)

bei Ihrem Grossisten.

Assugriri
der künstliche Süssstoff — modern und international

Hermes Süßstoff AG, 8026 Zürich, Tel. 051-236472

/
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Ein gepflegter Fussboden

aber auch Ihre Böden
von Tausenden strapaziert

werden, schenken
Sie dem Boden grosse Aufmerksamkeit.

Qualität und gutes Aussehen leiten Sie bei der Wahl von
Spann- oder Plattenteppich, von Orientteppich oder
Kunststoffbelag. Strapazierfähigkeit und leichte
Reinigungsmöglichkeit sind weitere ausschlaggebende
Kriterien. Und schliesslich spielt die ausgewogene
Übereinstimmung zwischen Boden, Tapete und Vorhängen
eine wichtige Rolle für die Harmonie eines Raumes.
Wie aber können Sie aus der Fülle des Angebots die richtige

Wahl treffen?
Besuchen Sie unser Teppich-Informations-Zentrum!
Hier können Sie sich praktisch über alle Produkte
orientieren, die auf den Boden gelegt, geleimt oder gespannt
werden. Hier finden Sie auch die extrastarke
Hotelkollektion, speziell auf Ihre Bedürfnisse ausgerichtet.
Denn wir sind der Ansicht, dass Fragen über Teppiche,
Bodenbeläge, Tapeten oder Vorhänge visuell und qualitativ

zugleich gelöst werden sollen.

Lassen Sie sich unverbindlich durch Ihren ortsansässigen
Spezialisten oder durch die Fachleute von Hans

Hassler beraten.

HASSLER
führend in Raumausstattung

Hans Hassler AG
Kasinostrasse 19
5000 Aarau
Tel. 064 222185

Bern
Biel
Luzern
St. Gallen
Zug
Lausanne
Neuenburg
ZUrich

Hans Hassler AG
Hans HasslerAG
Hans Hassler AG
Hans Hassler AG
Hans HassferAG
Hans HasslerAG
J.WyssSA
H.RÜegg-PerryAG

031 223344
032 33377
041 220544
071 244811
042 2186 22
021 264007
038 52121
051 236777

L
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Stellengesuchs Demandts d'imploi

Tüchtiges, initiatives Ehepaar, anfangs 30 sprachenkundig,

fachlich und kaufmannisch ausgewiesen (Fa-
higkeitsausweis) sucht

Gerance
fur Wintermonate, eventuell auch Sommersaison ab
1970 zur Fuhrung von Hotel oder Restaurant Beste
Referenzen und Zeugnisse zur Verfugung

Offerten erbeten unter Chiffre 4860 an Hotel-Revue
3011 Bern.

Schweizer, 29jahrig, Im Hotelfach bestens eingeführt,
sucht Stelle per 15 Mai 1963 als

Chef de service

In gutes Hotel oder Restaurationsbetrieb. Bevorzugt
Tessln oder Italien (Saisonstelle).

Offerten an Chiffre 5045, Hotel-Revue, 3011 Bern.

Oesterreichische Hochschulstudentinnen und
-Studenten suchen 6- bis ewochige

Ferienbeschäftigung
für die Monate Juli/August/September 1969 Sprachen

grundsätzlich englisch, teilweise auch
franzosisch und italienisch

Zuschriften mit Angaben über Verwendung, Termin
und ungefährem Gehalt an

Heinz Kail, Pfeilgasse 4-6/717,
A 1080 Wien

P 37-300321

Küchenchef
gesetzten Alters, solid nüchtern, leistungsfähig ^tüchtig sucht Vertrauensposten in gutes Hotel, g!

kommt auch Heim oder Spital in Frage ' °
Nur schriftliche, detaillierte Offerten an Postfach?
3623 Wengen

Restaurationstochter
in den Vierzigerjahren, schlank und flink, mit 2ew.
nissen aus guten Hausern Deutsch, Franzosisch um
italienisch perfekt (Englisch und Spanisch gut,
Kenntnisse) sucht Posten fur Sommersaison in Ere.
land oder Spanien

Offerten unter Chiffre 5070 an Hotel-Revue, 301t fan.

TODESANZEIGE

Ich hebe meine Augen auf zu den Bergen,
von welchen mir Hilfe kommt. (Ps. 121, 1)

In liefer Trauer machen wir Verwandten, Freunden und Bekannten die
Mitteilung, dass heute nach kurzem, heftigem Leiden, kurz vor der
Vollendung seines 85. Lebensjahres, unser lieber Bruder, Schwager und
Onkel

Gottlieb Werder
Hotelier

sanft entschlafen ist Wir bitten, dem lieben Heimgegangenen ein
freundliches Andenken bewahren zu wollen.

Die Trauerfamilien:

Oskar Werder-Gilliand und Familie, Payerne
Arthur u. K. Werder-Eichenberger, Unterseen
Agatha Hunziker-Werder, Haney (Kanada),
und Familie
und Anverwandte

Interlaken (Schlossstrasse 6), den 30 Marz 1969, Hotel Interlaken

Die Abdankung fand statt, Mittwoch, den 2 April, um 11 Uhr, in der
Schlosskirche Interlaken.

P 05 22336

Küchenchef
mit guten Referenzen, sucht Stelle In Saison- oder
Jahresbetrieb zu kleiner oder mittlerer Brigade

Oflerten erbeten an Fritz Reinhard Oberdierikoner-
strasse 6, 6030 Ebikon, Tel (041) 36 38 23

5076

Todesanzeige

Freunden und Bekannten teilen wir mit, dass
heute nacht nach kurzer Krankheit im 93
Altersjahr mein lieber Gatte, Vater, Schwager
und Onkel

Walter Gelpke

von den Beschwerden des Alters erlöst
wurde.

Im Namen der Trauerfamilie

Basel, 1 April 1969
Hagenbachstrasse 20

Frau Gelpke-Merz

5078

Dame suisse, parlant 3 langues. cherche emploi
comme

gouvernante generale
dans l'hötel
Region Montreux-Lausanne Bonnes r§f§rences

Faire offres sous Chiffre 5041 ä I Hötel-Revue, 3011
Berne

Büroangestellte/Telefonistin, Schweizerin, sucht
Stelle als

Telefonistin/Empfangssekretärin
Zurich oder Umgebung angenehm
Sprachen Deutsch, Franzosisch, Englisch

Offerten erbeten unter Chiffre 5OB0 an Hotel-Revue,
3011 Bern

Tüchtige, gut
ausgewiesene

Obersaaltochter
sucht entsprechenden
Posten in Famihenhotel
oder Kurhaus mit zirka
90-100 Betten auf 1 Mai.

Offerten unter Chiffre
5046 an Hotel-Revue,
3011 Bern

Garcon
16 ans cherche emploi
du 13 juillet au 23 aout
Vie de famille et bons
soms.

Mme G N6rmtz,
7, Ouest, 2052 Fontaine-
melon (NE)

4972

Suisse, sachant les
langues cherche place
ä i ann&e comme

portier-concierge
dans bonne maison pas
de service de nuit,
entree d6but avril

Öftres ä Willy Suess
Hotel Astor, 8O06 Zurich

Fille de salle
et restaurant

travailleuse et conscien-
cieuse, cherche place
stable ou pour la saison
d öt£ a preference region
du Lac Läman

Ecrire sous Chiffre 4854
ä I Hotel-Revue,
3011 Berne

Dipl. Sportlehrer
staatl geprüft, mit Praxis,
sucht Arrangement |

Tennis, Schwimmen,
Gymnastik, Massage.

Karl Herricht jun
Sportschule, A-1010 Wie»

Herrengasse 14

a

Seit Jahrzehnten
etwas

vom Besten..,

zur Reinigung und

Pflege von gebeizten,

mattierten,

gewachsten
und matt-

polierten
Möbeln

ist

Erhältlich in Orcgenei

tind andern Fachgesctiaits*
Hersteller 6.Wahnich B953 0*tfot

Gediegenes, modernes Hotel-Silber

heisst BERNDORF
"t '•*;

^1. r

In langjähriger Aufbauarbeit hat sich Berndorf seinen guten Namen für
gediegenes, modernes Hotel-Silber*geschaffen. Begeisterte Kunden steilen
es immer wieder fest: BERNDORF überzeugt durch sichere Form, gute
Qualität und vorteilhafte ab-Fabrik-Preise.

Berndorfer Metallwerk AG, Murbacherstrasse 1

6002 Luzern

Telefon 041/22 47 91 *sämtliche Formen auch in Chromnickelstah!

Besuchen Sie uns an der Muba, Halle 19, Stand 432

Siekönnen
IhreGlaser

drehen...
wie Sie wollen; und sogar gegen das Licht halten — es gibt Gäste,

die das tun! — Kristallklar und spiegelblank; sofern sie aus dem

MEIKO-Geschirrspülautomaten kommen. Alle Arten von Gläsern

(auch Kaffeegeschirr), in Stosszeiten schafft er bequem 400 — 600.

Ausserdem ist er klein und platzsparend. 50x54x50 cm. Ein
Minimodell. Trotz seiner grossen Leistungsfähigkeit.

Sein Gehäuse aus Chromstahl macht ihn zu einem Schmuckstück
für jedes Buffet. Natürlich können Sie ihn auch einbauen. Mit Schnell*

kuppiung und Schlauch kann er jederzeit sofort an vorhandene
Installation angeschlossen werden.

Und wenn's Ihnen jetzt pressssiert:
unser Service- und Pikettdienst mit Auto-
funk arbeitet ebenso gut und schnell.
Feste Servicestellen in Zürich, Basel,
Bern, Luzern, St. Gallen, Spiez,
Lugano, Chur, Visp und Lausanne.

Möchten Sie genaue Unterlagen?
— Senden Sie uns dieses Inserat, mit
Ihrer Adresse versehen.

wMeiko Kobelt Dammstr.15, 8708 Männedorf, Tel. 051-740177

mEIKO KOBELT
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Inseratenschluss: Freitag, 11 Uhr. In Ausnahmefällen bis Montag,! 1 Uhr, bei Verlust des Mitgliederrabattes.

Gesucht nach Lugano:

Zimmermädchen

Saaltochter

Saalpraktikantin

I.Lingere

Lingeriemädchen

Offerten mit Zeugniskopien, Photo und Lohnansprüchen
an:

Hotel Continental, 6903 Lugano
Eintritt nach Uebereinkunft.

4450

4002 Hotel Euler, Basel

sucht in Jahresstelle

Chef-saucier
Chef de partie
Chef de garde
Commis pätissier
Chasseur telefoniste

Büropraktikant

Offerten mit Zeugniskopien erbeten an die Direktion.

4901

Restaurationsbetriebe der
Schilthornbahn AG, 3825 Mürren

suchen fGr sofort oder nach Uebereinkunft folgendes
bestqualifiziertes Personal:

Hotel Alpenruhe
Sekretärin

mit Handelsdipfom oder KV-Abschluss
(buchhaltungsgewandt)
Eintritt zirka 1. Juni oder früher.

Chef de cuisine
Saucier
Restaurationstöchter

Piz Gloria Drehrestaurant

Buffettöchter
Restaurationstöchter

(eventuell Kellner)

Buffettöchter/Aufräumerinnen
(Selbstbedienung)

Hotel Eden, 3800 Interlaken
sucht

für die kommende Sommersaison mit Eintritt 1. Mai
oder nach Uebereinkunft noch folgendes Personal:

Serviertochter
sprachenkundig, für neues Restaurant

Zimmermädchen

Commis de cuisine
Gute Verdienstmöglichkeiten sowie geregelte Arbeitszeit

zugesichert.

Offerten sind zu richten an die Direktion (Telefon
036/2 10 31).

4850

HOTEL DU LAC
3800 Interlaken

sucht für lange Sommersaison oder Jahresstelle

Restaurationskeilner
(sprachenkundig)

Chef de rang
für Saal

Saalkellner

Offerten mit Zeugniskopien sind erbeten.

4933

Grand Hotel, 6440 Brunnen
sucht für Sommersaison

1. Sekretärin/Korrespondentin
(Eintritt 25. 4. 1969)

Büropraktikant
(Eintritt 25. 4.1969)

Büropraktikantin
(Eintritt 25. 4.1969)

Chasseur
(Eintritt 10. 5.1969)

Commis de cuisine
(Eintritt 12. 5.1969)

Offerten mit den üblichen Unterlagen und Angabeft,,
der Gehaltsansprüche sind zu richten an /T

P. Müller, Direktor, Hotel Excelsior, 7050 Arosa /4928

Restaurant de Neuchätel avec petite brigade
cherche

Wir bieten: Interessante Jahres- oder Saisonstelle,
modern eingerichteter Betrieb, geregelte Arbeits- und
Freizeit, vorbildliche Sozialleistungen sowie
unentgeltliche Fahrt mit der Schilthornbahn an freien
Tagen. Unterkunft steht Ihnen zur Verfügung.

Offerten mit Zeugniskopien und Photo sind erbeten
an:
H. Markstahler, Hotel Alpenruhe, 3825 Murren, Tel (056) 6 95 57
Telefon (036) 3 43 41.

4699

un chef de cuisine

une dame de buffet

une jeune aide de buffet

Faire offres sous Chiffre 4951 ä THötel-Revue,
3011 Berne.

Hotel City, 5430 Wettingen

sucht für sofort oder nach Uebereinkunft

Serviertochter
und

Buffettöchter

4948

Gesucht in gutgehendes Berghotel

Saal-Restaurationstochter

Köchin

Commis de cuisine

Zimmermädchen

Alleinportier
Eintritt Ende Mai oder nach Uebereinkunft. Guter
Verdienst.

Offerten an

Peter Bieri
Hotel Bellevue, 3855 Axalp (B.O.)
Tel.(036)4 15 21 oder417 72

4843

Restaurant Piaza, 3963 Crans-sur-Sierre,
Valais, cerchiamo

un cuoco italiano
per il 15. 6. 1969.

Con grande capacilä ed esperienza della cucina
italiana.
Etä minima 30 anni.
Stagione estiva-invernale di circa 7 mesi.
Stipendo annuale.

Fare Offerte scritte alia direzione.

P 36-32470

Hotel-Restaurant Löwen, Slhlbrugg

sucht gewandte, sprachenkundige, mit Flambier- und
Tranchierkenntnissen:

Restaurationskeilner sowie
1 Jungkellner

evtl. von der Hotelfachschule

Buffetdame oder Buffetbursche
Eintrittsdatum: 15. April.

Offerten und Zeugniskopien an Familie von Rickenbach,

Hotel Löwen, Sihlbrugg, Tel. (051) 82 91 09.
P 43-120504

•^Räzyville Ascona
Restaurant, Bar, Dancing

Für lange Sommersaison, eventuell Jahresstelle,
suchen wir Junge, tüchtige Mitarbeiter

Küchenchef

Hilfskoch

Küchenhilfe

Küchenbursche

Barmaid

Serviertöchter

Kellner

Hausbursche

Zimmermädchen

Kioskverkäuferin
Neueröffnung zirka 20. Mai 1969.

Offerten mit Zeugniskopien und Foto sind zu richten

an Postfach 346, 8025 Zürich 25.

4820

Wir suchen für Sommersaison:

Commis de cuisine
Koch
Buffettöchter
Zimmermädchen
Haustochter

Sehr guter Verdienst; geregelte Arbeits- und Freizeit.

Offerten sind zu richten an

Seehotel Acheregg,
6362 Stansstad
Telefon (041)8412 73

5056

Gesucht nach Lugano

Küchenchef

Eintritt wenn möglich sofort.

Offerten freundlich erbeten an

E. Fassbind, Hotel Continental
6900 Lugano, Tel. (091) 3 11 12

4782

Bekanntes Hotel-Restaurant am Genfersee, 20 km
von Genf, sucht einen guten

stellvertretender Saucier

2 Küchengehilfen
Tüchtige Kräfte.

Guter Lohn, angenehmes Arbeitsklima, moderne
Küche.

Offerten an:

Hotel des Alpes et Restaurant
Le Pertems, 1260 Nyon (VD)
Telefon (022) 61 49 31

P 22-2033

Erstklasshotel in Zürich

sucht für sofort oder nach Uebereinkunft

I Empfangssekretär
Telefonist(in)
Gouvernante

Offerten sind erbeten unter Chiffre 5074 an Hotel-
Revue, 3011 Bern.

Anmeldeformular
für Stellensuchende

I

Name
Nom
Cognome

Vorname
Pränom
Nome

Geboren am
N6 le
Nato il

1

Bewerber, die sich für einen Arbeitsplatz in einem
unserer Mitgliederbetriebe interessieren, wollen bitte
nebenstehenden Coupon in Blockschrift gut leserlich
und vollständig ausfüllen und an folgende Adresse
einsenden:

SCHWEIZER HOTELIER-VEREIN
Stellenvermittlung
Postfach
3001 Bern

|

I
Wohnadresse
Domicile (adresse exaete)
Indirizzo attuale

Telefon |

Telephone |

Telefono

C
<D I
C
c
<D 1

Nationalität
Nationale
Nazionalitä

Art der Bewilligung für Ausländer
Genre de permis pour dtrangers '

Genere di permesso per stranieri

Formule d'inscription pour
employes cherchant une place

_Q -
<C I

© 1 Bisherige Tätigkeit
Activitä antärieure
Attivitä svolte

3 letzte Arbeitgeber
3 derniers employeurs
3 Ultimi datore di lavoro

'-es candidats qui däsirent trouver un emploi dans
Jjn des hötels membres de notre soeiätä sont priäs
öe remplir complätement et lisiblement en lettres
kapitales le coupon ci-contre et de le retourner
a'adresse suivante:

Soclätä suisse des höteliers
Service de placement
^ase postale
3001 Berne

|

Wünscht Stelle als
Desire place de
Desidera place de

1

1

i

Bemerkungen
Observations
Osservazioni

Gewünschtes Eintrittsdatum
Date däsiräe d'enträe en fonetion
Entrata in servizio desiderata

Jahres- oder Saisonstelle
Place ä l'annee
ou saisonniäre
Posto annuale o stagionale

1

L A {1
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JIM
Hotel Continental, 4051 Basel

sucht per sofort

versierte, sprachenkundige

Sekretärin
für die Reception (nur Schweizerin)

Praktikantin
für die Reception

Aide du patron
(nur Schweizer)

Nachtportier
(eventuell Etagenportier)

Zimmermädchen
Offerten mit Foto und Zeugniskopien sind zu richten

an: F. Eschler-Jeanbourquin, Hotel Continental,
Centralbahnplatz 6, 4051 Basel, Tel. (061) 24 19 43

5010

Tüchtiger, junger

Koch und Köchin
in Restaurationsbetrieb gesucht (Schweizer, Niederlasser

oder Entplafonierte).

Sehr gute Verdienstmöglichkeit. Moderne Arbeitsverhaltnisse.

Kost im Hause. Schönes Zimmer kann
besorgt werden.

Vorstellen mit Zeugnissen nach telephonischer
Voranmeldung bei M. Gleich & Co., 8008 Zürich,
Seefeldstrasse 9, Telefon (051) 32 95 30.

OFA 67401002

EUhOTEI

T

Infolge Uebernahme eines eigenen
Betriebes wird die Stelle eines

Chef
de cuisine
Restaurateur

in diesem Frühjahr frei.

Bewerber zwischen 35 und 50 Jahren
mit grosser Erfahrung in der Restauration

und Eintrittsmoglichkeit am 1.
Mai wollen die üblichen Unterlagen
an die

Direktion des EUROTELS,
1820 Montreux, senden.

Es handelt sich um eine Jahresstelle.
Wohnung kann zur Verfügung gestellt
werden. Geregelte Arbeitszeit und
gutes Salär sind zugesichert.

4706

Kongresszentrum Schinzenhof
Horgen am Zürichsee

sucht für sofort oder nach Uebereinkunft

Büropraktikantin
oder

Anfangssekretärin

Offerten mit Zeugnisabschriften und Foto sind
erbeten an die Direktion Schinzenhof, 8510 Horgen,
Tel. (051) 82 27 05.

4835

Restaurant Rex, Grill-Bar
sucht tüchtigen

Kellner
sowie

Serviertochter
restaurationskundig.

Eintritt nach Uebereinkunft.

Offerten an die Direktion, Bd. Pörolles 5,
1700 Freiburg, Tel. (037) 2 45 45.

4821

Hotel Maria, 7514 Sils-Maria,
Engadin

sucht für lange Sommersaison oder Jahresstelle:

Hotelsekretär oder -Sekretärin

Saaltochter
evtl. Anlerntochter

Serviertochter
für Bündnerstube

Gute Verdienstmöglichkeiten.

Offerten erbeten an H. Moeckli-Rageth,
7514 Sils-Maria.

4831

City Hotel, Zürich
Löwenstrasse 34

sucht für sofort

Zimmermädchen
Chef de rang
Commis de rang

Offerten sind erbeten an die Direktion. Telefon
(051) 27 20 59.

5073

LIBO-BERN
LIBO bietet immer mehr!

GWA 303

Abmessungen:
75 x 45 x 45 cm
Korbgrösse 40 x 40 cm

Inhalt:
40-60 Gläser
24 Tassen
20 Dessertteller

pro Charge
pro Charge
pro Charge

MUBA: Halle 11, Stand 252
Telefon 49 53 41

LIBO BERN
Geschirrwaschautomatenfabrik
Gewerbestrasse 10
Tel. (031)23 83 56/23 64 21

Vertretungen, Verkaufs- und Servicestellen
BASEL: L. Roloff, Bern, Tel. (031) 42 02 82
GOLDAU: U. Blerl. Tel. (041) 81 64 92
GENF: H. Meier, Tel. (022) 42 09 28
LAUSANNE: Edm. Steinmann, Bern,

Tel. (031) 41 19 07
Service
H. Ramel, Tel. (021) 24 25 42

LUGANO: T. Bolla, Tel. (091) 3 82 25
ST. GALLEN: P. Huber, Tel. (071) 24 04 17

Service
P. Schoch, Gossau
Tel. (071) 85 27 92

ZÜRICH: F. Bernet. Tel. (051) 35 46 01

THUN: W. Grütter. Tel. (033) 45 23 38
SPtEZ: R. Vogel, Tel. (033) 64 29 22
CHUR: H. Eugster. Tel. (081) 22 88 66
VISP: E. Ghezzl, Tel. (028) 6 28 22

Gesucht

Kochlehrling
Eintritt sofort oder nach Vereinbarung. Angenehmes
Arbeitsklima sowie Familienanschluss.

Offerten oder Anruf erbeten an

K. Müller, Hotel Touring,
8200 Schaffhausen,
Tel. (053)41222.

5024

für unseren erstklassigen Hotel- und Restaurationsbetrieb

Gouvernante-Hausbeamtin
zur Ueberwachung und Anleitung unseres Office-
und Kuchenhilfspersonals und allen damit
zusammenhängenden Arbeiten. Folgende Voraussetzungen
würden mithelfen, Ihre Arbeit interessant und vor
allem in jeder Beziehung befriedigend zu gestalten:

- gute Grundschulung im Gastgewerbe
- Kenntnisse der italienischen und spanischen Sprache

(mündlich)
- Autorität und Taktgefühl im Umgang mit

Untergebenen

- Freude, eine lebhafte, anspruchsvolle Vorgesetztenstelle

anzutreten, an welcher Sie sowohl
Berufskenntnisse wie Erfahrungen in der Personalfuh-
rung erweitern bzw. befestigen können.

Als Gegenleistung erhalten Sie von uns:
- fortschrittliche Arbeitsbedingungen in neuzeitlich

geführtem Betrieb
- gründliche und sorgfältige Einführung in das

gesamte Arbeitsgebiet
- den hohen Anforderungen angemessene, gute

Entlohnung

- grosszügige Sozialleistungen; auf Wunsch Eintritt
in die Pensionskasse

- geregelte Arbeits- und Freizeit
- Einzelzimmer mit Komfort im Hotel

Wir freuen uns auf Ihre Bewerbung mit den nötigen
Unterlagen. Mündliche Auskunft erteilen wir gerne
telefonisch. Hotel International 4001 Basel, Tel. (061)
24 98 00 (Herrn Taeschler verlangen).

Hotel International
5014

Junge Hoteliersfrau (Schweizerin) sucht
Ihren Fähigkeiten entsprechende Tätigkeit als

Gerantin
oder

Generalgouvernante

Offerten erbeten unter Chiffre 5042 an Hotel-
Revue, 3011 Bern.

' Hotel Sonne *
7513Silvaplana

sucht für Sommeraaison, bei Eignung Jahresstelle

Anfangssekretärin
(NCR kann erlernt werden)

Commis de cuisine

Saaltochter

Saalkellner

Restaurationskellner

Restaurationstochter

Buffettochter

Zimmermädchen

Nachtportier
2. Gouvernante

Offerten mit Unterlagen und Gehaltsansprüchen sind
an Hotel Sonne, 7513 Silvaplana, zu richten.

4822

©
In unsere vielseitige und ausgezeichnet
geführte Küche suchen wir nach Uebereinkunft

2 Chefs de partie sowie

0 2 Commis de cuisine

welche gerne bereit sind, in einem
Grossbetrieb zu arbeiten.

Wir bieten Ihnen:

- interessante Jahresstelle
- modern eingerichteter Arbeitsplatz
- geregelte Arbeitszeit
- fortschrittliche Entlohnung

Wir erwarten von Ihnen:

- Freude am Kochberuf
- dass Sie gewillt sind, mit vollem Einsatz

mitzuarbeiten
- dass Sie sich in unser Team einpassen

Wir erwarten gerne Ihre Offerte oder Ihren
Anruf.

Bahnhofbuffet Basel SBB Inh. E. Wartmann
Centralbahnstrasse 10. 4000 Basel / Tel. (061)
34 96 60 (Herrn Barrelet verlangen)

5002

©

©

©
m
©
m
©
m
©

©
m
©
m
©

©

Per 15. April oder nach Ueberelnkuntt

junge, tüchtige Barmaid
In neuen Betrieb gesucht.

Hoher Verdienst, geregelte Freizeit.

Offerten an

Frau Schön, Rüden-Bar,
Bahnhofstr. 10,8200 Schaffhausen
Tel.(053)53277.

OFAS47ETOC5

Gesucht

Aide du patron/Buffetdame
zur Stütze der Patronin.
Kost und Logis im Hause nach Wunsch.

Tel.(032)24213.

Biel

P 05-228

Per 15. April oder Uebereinkunft

Serviertochter oder -kellner

gesucht. Schichtbetrieb. Hoher Verdienst, geregelts
Freizeit. Offerten an

Frau Schön, Rüden-Bar,
Bahnhofstr. 10,8200 Schaffhausen,
Tel. (053)5 3277.

OFA64TO

Gutgehendes Restaurant im Zentrum von Biel

sucht auf den I.Mai 1969, aufgeweckte!
Jüngling als

Kochlehrling
tüchtigen Commis. Zimmer im Hause.

Interessenten melden sich bei:

U. Schär, Küchenchef,
Neuenburgerstr. 18, 2500 Biel,
Tel. (032)601 13 oder
Tel. (065)295 32.

Gesucht in erstklassiges, bestbekanntes Speziatttf-
restaurant tüchtige, englischspreohende

Restaurationstochter
Sehr guter Verdienst, sehr kurze Arbeitszeit.
Eintritt sofort oder nach Uebereinkunft.

Restaurant Veltlinerkeller
8001 Zürich, Tel. 25 32 28.

an

Parkhotel Giessbach
CH-3855 Brienz, Tel. (036) 41512.

sucht auf kommende Sommersaison (Mal bis Ems

September)

Chasseur-Telephonist
Etagenportier, Zimmermädchen

Lingerie-Gouvernante oder
1. Lingere, Wäscher und Glätterin

Wine-Butler
Saalkellner / Saaltochter
Restaurationstochter

Patissier, Saucier
Commis de cuisine

Küchenburschen
Officemädchen und -burschen

Buffettochter

Kioskverkäuferin

Offerten mit den üblichen Unterlagen gefl. an:

A. Berthod, Dir., Chalet Beryll, 3818 Grindelwald.

2365

N E U C H A T E^L-:^R SUISSE

eauiac
1" ring A - Tile* 35122 - p 038 5 f

Jeune fills.

secretaire de reception
connaissant les langues et la caisse nationale ^
trouverait situation agröable
Place ä i'annee

Faire öftres avec coptes de certificats et röfören

ces ä la Direction ^
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Der Bankverein
sucht
jüngeren, sprachkundigen

Portier
mit guten Umgangsformen
und gepflegter Erscheinung.

1874

Interessenten mit Erfahrung bitten
wir, ihre Offerte zu richten an die

Personalabteilung des
Schweizerischen Bankvereins
Aeschenvorstadt 1,4002 Basel

BUFFET

H X B
S.

; zumcHX
Wir suchen per sofort oder nach Uebereinkunft

Chef de service
Für diesen Posten ist die Fähigkeit, einen grösseren Personalstab
führen zu können, Voraussetzung. Alter nicht unter 30 Jahren.

Anfangs-Chef de service
Jüngerem, strebsamem Kellner mit gründlichen Berufskenntnissen
(Kellnerlehre) bieten wir Gelegenheit, sich in die Tätigkeit eines Chefs
de service einzuarbeiten. Es kommen nur sprachenkundige Schweizer
oder Niederlasser in Frage.

Wir bieten interessanten und vielseitigen Wirkungskreis bei zeit-
gemässer Entlohnung, geregelte Arbeits- und Freizeit.

Offerten mit Unterlagen (Zeugniskopien) sind erbeten an Rudolf
Candrian, Bahnhofbuffet Zürich-HB, Postfach, 8023 Zürich.

4628

' rTJU •:

Bei uns
ist die Welt

zu Gast
Herr Schima,
Chef de rang im
Flughafen-Restaurant

«Heute sprach
ich mit einem Deutschen:•

deutsch, mit
einem Dänen englisch

und mit einem
Arzt aus Westafrika

französisch.
Und genau das ist
es, was mir im
Flughafen-Restaurant

so enorm Spass macht: Das
Internationale, Weltweite.
Wenn Sie michfragen — mir
gefällt's im Flughafen! Meine
anfänglichen Bedenken, in einem
Grossbetrieb zu arbeiten, waren
baldzerstreut. Klar, der Betrieb

ist gross. Im ganzen
sind esfünfRestaurants

mit diversen

Barsplus Personal-
.restaurant (wo wir
auch ausgezeichnet

essen). Aber in
dieser Grösse steckt
auch Grosszügig-
keit und alles wirkt

sehr gepflegt. Ganz unseren
Gästen angepasst.
Wussten Sie auch, dass der
Flughafen unter Gourmets als einer
der beliebtesten Treffpunkte
gilt? Wer hier arbeitet, hat wirklich

mehr von seinem Beruf.»

Am schwarzen Brett sind gegenwärtig folgende Stellen
ausgeschrieben:

Chef de rang Buffetdaine
Commis de rang Buffettocliter
Commis de bar Hausbeamtin-
Kellnerlehrling Office-Gouvernante

Chef de partie

Commis de cuisine
Commis pätissier
Metzger
Telefonistin

Falls Sie sich dafür
interessieren, rufen

Sie unseren
Personalchef an. Er wird
Sie gerne zu einem

Augenschein anOrt
und Stelle einladen.

Flughafen-Restaurants Zürich
Telephon 051/847766

Gesucht auf 1. Mai 1969 einen gut versierten

Commis de cuisine
für erstklassiges A-la-carte-Restaurant.

Offerte erbeten mit den üblichen Unterlagen an:

Hotel-Restaurant Nollen
9501 Hosenruck (TG)

5067

Hotel-Restaurant-Bar

Gesucht in Jahresstelle auf den 15. April oder nach
Uebereinkunft:

1 Chef de service-Aide directrice
2 Restaurationstöchter
2 Restaurationskellner
2 Zimmermädchen
1 junger Koch oder
Commis de cuisine

Offerten sind zu richten an die Direktion Hotel Wysses
Rössli, 6430 Schwyz, Tel. (043) 3 19 22.

5030

Gesucht zu baldmöglichem Eintritt in gepflegten
Betrieb gewandte, freundliche und sprachenkundige

Barmaid

in Jahresstelle. Guter Verdienst.

Offerten mit Unterlagen erbeten an:

Restaurant Räblus/Pery-Bar
Zeughausgasse 3,3011 Bern

5038

Gesucht ab sofort oder nach
Uebereinkunft in mittlere
Brigade

1 Saucier
1 Entremetier
1 Garde-manger
3 Commis de cuisine

I C

1 Buffetdame
Buffettöchter
Buffet-Anierntöchter
(oder -burschen)
Serviertöchter
Kellner

Gerne erwarten wir Ihre Offerte mit Zeugniskopien
und Photo oder Ihren Telefonanruf.

K. K. Gyer-Heere, Bahnhofbuffet, 8640 Rapperswi! am
Zürichsee, Telefon (055) 2 04 32.

2718

Lac L6man, ä 20 km de Genfcve
hötel-restaurant r6putö

cherche

1 bon saucier/sous-chef

2 commis de cuisine
capables.

Bon salaire. Ambiance de travail agröable. Cuisine
moderne.

Faire offres:

Hotel des Alpes et Restaurant
Le Pertems, Nyon, tel. (022) 61 49 31

P 22-25231

Restaurant in Lugano

mit modernster Garderobe sucht für sofort oder
nach Uebereinkunft erfahrene

Lingere
Schreiben an Chiffre M 900485, Publlcitas AG, 6901
Lugano.

Grosshotel in St. Moritz

sucht

Ia-Direktionssekretärin/
Stenodactylo

Englisch, Französisch, Deutsch perfekt sowie
Italienisch, wenn möglich Spanischkenntnisse.

Jahresstelle. Eintritt 1. Juni 1969 oder nach
Uebereinkunft.

Offerten mit Zeugniskopien und Photo sowie mit
Lohnangaben unter Chiffre OFA 7136 D, Orell Füssli-
Annoncen AG, 7270 Davos-Platz.

Hotel Butterfly
Kreuzstrasse 40,8008 Zürich

sucht nach Uebereinkunft fachlich gut ausgebildeten

Küchenchef
(Schweizer)

in kleinen Erstklass-Restaurationsbetrieb.

Offerten erbeten an die Direktion.
4877

Grand Hotel Zermatterhof
Wir suchen für die Sommersaison

Sekretärin/Korrespondentin
3sprachig Deutsch, Französisch, Englisch

Journalführerin NCR

Büropraktikantin
Chasseur
sprachenkundig

Zimmermädchen
Chef de partie
Angestelltenköchin
Commis de rang

Kulm Hotel Gornergrat
Buffettöchter
für Selbstbedienungsrestaurant

Serviertöchter
Restaurant

Zimmermädchen
Chef de rang

Offerten senden an

J. Stopfer, Dir., Grand Hotel Zermatterhof,
3920 Zermatt, Tel. (028) 7 72 58.

4949

Hotel Rigi-Bahn,
6411 Rigi-Staffel

sucht für Sommersaison oder Jahresstelle tüchtigen

Koch
2 Restaurationstöchter
Saaltochter
(eventuell Anfängerin)

Zimmermädchen
Eintritt 1. Mai oder nach Uebereinkunft

Offerten an: Josef Rickenbach, Tel. 041 83 11 57
4963

Gesucht per sofort oder nach Uebereinkunft jüngere, tüchtige

BARMAID
in erstklassig geführte CAFE-SNACK-BAR
(nur Abenddienst).

Offerten erbeten mit Zeugniskopien und Foto an
J. Ziegler, Restaurant «Singerhaus», Basel

Einen Fernsehapparat am Arbeitsplatz,

4965

können wirein sanftes Ruhekissen und Ferien auf Hawaii
Ihnen leider nicht versprechen, aber wir könnten uns
vorstellen, dass Sie Wert legen auf

- überdurchschnittliche Entlohnung

- vorbildlich geregelte Arbeits- und Freizeit

- Arbeit an modernst eingerichteten Arbeitsplätzen

und wir stellen uns weiterhin vor, dass Sie

- Freude hätten an aktiver Mitarbeit in einem jungen und
amibitiösen Team

- mit Ihrer eigenen Initiative und Ihrem «Speuz» zum
flotten Betriebsklima beitragen

- einige Jahre an Erfahrung im Gastgewerbe mitbringen

- schon lange auf die Gelegenheit warten, auch einmal
eigene Ideen in die Praxis umsetzen zu können.

Zur Ergänzung unseres Mitarbeiterstabes suchen wir

zwei initiative Küchenchefs
Sind Sie unser Küchenchef? Nicht ganz? Macht nichts,
bewerben Sie sich trotzdem (auch wir sind schliesslich
nicht so perfekt, wie wir oft meinen - man lernt nie aus).

Ihre Offerte erwarten wir gern an Chiffre T 03-982 677 an
Publicitas AG, 4001 Basel.
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Gesucht in Jahresstelle

Hotel-Empfangssekretärin

Junger, sprachenkundiger

Portier
Saaltochter
Hausbursche

Offerten an

Familie W. Schädler, 7000 Chur
Telefon (081) 22 68 44

P13-2857-3

SPORT-MOTEL Zweisimmen
Gesucht

Kellner oder Serviertochter
fur Speisesaal und Restaurant. Kenntnisse
der deutschen, französischen und englischen
Sprache erwünscht.

Ebenso gesucht

Commis de cuisine
Guter Verdienst und geregelte Freizeit.

Eintritt sofort oder nach Uebereinkunft.
Anfragen bei

Farn. H.Liebi, Tel. (030)21431
P 0522390

Confiserie de l'Hötel Farinet, Verbier
cherche

chef confiseur-pätissier
de premiäre force (salaire ä l'annäe)

Grand Hotel Europe, 6000 Luzern

sucht zu baldigem Eintritt bei sehr guten Verdienst'
moglichkeiten:

Chef entremetier

1. Etagen-Gouvernante

Zimmermädchen

Chef de rang und Demi-chefs, engl.

LIngäre/Stopferin

Büglerin
1. Office-Gouvernante

2. Kaffeeköchin

Gärtner-Hausbursche

Offerten sind an die Direktion zu richten.
Tel. (041) 22 75 01

4947

Zürich, erster Night-Club
Black-Out

am Flughafen Kloten
sucht für 15. April ein für die gesamte Betriebsführung

verantwortlichen

Betriebsleiter (Chef de service)
1. Barman

Restaurationskeliner

Offerten mit den üblichen Unterlagen senden Sie
bitte an Postfach 146, 8058 Zürich-Flughafen.

4314

Gesucht In Hotel von 50 Betten für Sommersaison

Alleinkoch oder Chef de partie
Commis de cuisine
Hilfs-/Kaffeeköchin
Restaurationstochter
Saaltochter

Saalpraktikantin
Portier
Zimmermädchen
Buffettochter

Lingerie-/Hllfszimmermädchen

Eintritt April bis Mai oder nach Uebereinkunft.

Offerten mit Zeugnisabschriften und Photo an

Familie Michel, Hotel Seeburg
3852 Ringgenberg bei Interlaken

^UütAntn

confiseurs-pätissier
4833

HOTEL DU LAC
3800 Interlaken

sucht für lange Sommersaison oder Jahresstelle

Service Restaurationstöchter
(sprachenkundig)

Saattöchter

Hausbursche

Offerten mit Zeugniskopien sind erbeten.

4932

LlBO—BERN
LI BO bietet immer mehr!

s A--.it*

GWA 402

Zur Ergänzung unseres Arbeitsteams suchen wir noch
folgende Mitarbeiter:

2 Lingerie- und Zimmermädchen
1 Portier/Hausbursche
1 Barmaid-Serviceabiöserin

(für die Betreuung der Bar und Ablösung im Restaurant

und im Dachrestaurant)

2 Serviertöchter oder Kellner
(direkt kassierend)

1 Säuglings- und Kinderschwester
(ür Privat

Wir freuen un9 auf Ihre Anmeldung und bitten Sie,
dieselbe an folgende Adresse zu senden:

Ludwig E. Ulrich, Hotel-Restaurant Roter Turm
Solothurn, Tel. (085) 2 96 21

4771

Zermatt
Gesucht wird auf Sommersaison In Hotel garnl

1 Alieinsekretärin
r.u.

2 Zimmermädchen

1 Portier-Hausbursche

Offerten an Hotel Elite garni, 3920 Zermatt,
Tel. (028) 7 74 89.

4807

Gesucht auf 1. Mai in Fischspezialitätenrestaurant

Commis de cuisine

Offerten an:

H. Ostertag, Restaurant Pfauen,
St. Johanns Vorstadt 13, 4000 Basel, Tel. (061)23 32 67.

P 03-101333

Neues Hotel Bellerive am Thunersee
3705 Faulensee

Abmessungen:
85 x 55 x 55 cm

Leistung:
500 Teller pro Stunde
Korbgrösse: 50 x 50 cm
Inhalt: 14 Teller pro Charge

MUBA: Halle 11, Stand 252
Telefon 49 53 41

Vertretungen, Verkaufe- und Servicestellen
L. Roloff, Bern. Tel. (031) 42 02 82

LIBO BERN
Geschirrwaschautomatenfabrik
Gewerbestrasse 10
Tel. (031)23 83 56/23 64 21

BASEL:
GOLDAU:
GENF:
LAU8ANNE:

LUGANO:
ST. GALLEN:

ZÜRICH:
THUN:
SP1EZ:
CHUR:
VISP:

U. Bleri, Tel. (041) 61 64 02
H. Meier, Tel. (022) 42 09 28
Edm. Stelnmonn, Bern,
Tel. (031) 41 19 07
Service
H. Ramel, Tel (021) 24 25 42
T. Bolla, Tel. (091) 3 82 25
P. Huber, Tel. (071) 24 04 17
Service
P, Schoch, Gossau
Tel. (071) 85 27 92
F. Bernet, Tel. (051) 35 46 01

W. Grütter. Tel, (033) 45 23 38
R. Vogel, Tel. (033) 54 29 22
H. Eugster, Tel. (001) 22 S3 56
E. Ghszzi. Tel. (028) 6 28 22

sucht

Zimmermädchen

Lingdren

Sich melden bei Farn. Müller-Imgrüth,

Tel. (033) 54 23 31.

4910

Gesucht nach Interlaken für die Sommersaison

Barmaid
(Persönlichkeit, Alter nicht unter 30 Jahren)

Offerten sind zu richten unter Chiffre 4851 an
Hotel-Revue, 3011 Bern

Ist Ihr Küchenchef Im Militärdienst,
Ihre Sekretärin in den Ferien,

Ihre Serviertochter krank

oder haben Sie sogar Ihren Portier fortgejagt?

Meine Angestellten aller Sparten helfen Ihnen jederzeit

gerne aus.

Hötel-Depannage-Service
Tel. (021)34 06 02

OFA 60349004

Gesucht nach Zürich in Hotel Speiserestau,

rant mit Pensionsbetrieb auf 15. August 1969

tüchtiger, initiativer

Gerant/Gerantenehepaar

Für ausgewiesene Fachleute (Küchenchef
bevorzugt) bietet sich gutbezahlte Dauerposltioa

Offerten mit Angabe von Referenzen und Ge-

haltsansprüchen sind zu richten unter Chiffre

OFA 2000 2h Orell Füssli-Annoncen AG, Zürich

Hotel Tell & Post, 6454 Flüelen

sucht auf 15. März oder nach Uebereinkunft für lange
Saison

Koch oder Köchin

Offerten mit Gehaltsanspruchen sind erbeten an
Jos. Walker, Telefon (044) 2 16 1 6

4338

Berghotel Oeschinensee
ob Kandersteg

sucht für die Sommersaison, Mitte Mai bis Oktober,

jüngeren, tüchtigen

Alleinkoch
Sehr gute Entlohnung.

Offerten erbeten an:

Familie David Wandfiuh-Berger
Tel. (033) 75 12 44 (Winter: Hotel Blümlisalp)

3295

Gesucht flinke

Restaurationstochter
Restaurationskellner

Schichtbetrieb
Hoher Verdienst

Küchenbursche-Ling&re
evtl. Ehepaar

Buffettochter
Buffetbursche

Kost und Logis Im Hause.

mwmm^r jm mm

i
Tel.(032)24213

Biel

P 06-5226

Gesucht berufserfahrener

Saucier/Sous-chef
Eintritt nach Uebereinkunft.

Offerten sind zu richten an

Grossrestaurant Gambrinus Basel,
Falknerstrasse 35

Telefon täglich zwischen 9-10 Uhr vormittags
E. Zlmmerll

4792

In kleines Berghotel gesucht für Sommersaison (vom

1. 6. bis 30. 9. 1969, evtl. länger)

Zimmermädchen

Alieinköchin

Offerten erbeten an

Hotel Belmont, 3825 Mürren,
Tel. (036)34371.

4101

Gesucht für kommende Sommersaison und ansctillM"

send Wirtersaison 1970

Saaltöchter

Offerten erbeten an

Hotel Dom, 3920 Zermatt,
Tel. (028)772 23.

Schlosshotel Brestenberg am
Hallwilersee, 5707 Seengen

sucht per sofort

Sekretärin
in Jahresstelle oder Saison bis Oktober. November.

Offerten mit Beilagen und Foto sind zu richten s"

die Direktion.
4798
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Hotel Simmental, 3770 Zweisimmen
sucht für sofort oder nach Uebereinkunft in Jahresstelle tüchtige,
freundliche

Serviertochter
für Passantenrestaurant

1 Barmaid
(Schweizerin)
Französischkenntnisse erforderlich.

Offerten mit Foto und Zeugniskopien erbeten an
Alb. Balsiger, Tel. (030) 217 15.

4900

BsfflflD-PflLncE

Nous cherchons pour la saison d'ätä 1969

Bureau

Loge

Restaurant

Cuisine

Etages

stagiaire
contröleur

chasseurs
telephonistes

chefs de rang
demi-chefs de rang
commis de rang

chef pätissier
chef de tournant
commis de pätissier

aide-gouvernante

Veuillez faire offre avec certificats et curriculum vitae ä la direction du
Palace Hotel, 3780 Gstaad

5037

Hotel-Restaurant-Bar
Rotes Haus, Brugg

•'f -r, - <

sucht per sofort oder nach Uebereinkunft im Speiseservice gewandte

Serviertochter sowie
Buffettochter

Anmeldungen an

J. Maurer-Haller, Telefon (056) 41 14 79

OFA 52760002

KURSAAL THUN
sucht per Mitte April 1969, für lange Sommersaison,

Serviertochter

Offerten an die

Direktion des Kursaals Thun, T. Vögeli, Tel. (033) 2 24 50

Hotel Bellevue, 6446 Seelisberg
Vierwaldstättersee

sucht für lange Sommersaison, Eintritt ab 1. Mai
nach Uebereinkunft,

1 Partiekoch
2 Commis de cuisine

Küchenburschen oder -mädchen
2 Zimmermädchen
1 Demi-chef de rang
2 Commis de saile

Offerten an E. Amstad, Tel. (043) 9 16 26.

4631

P G522347

EUBOTEL

EUROTEL
SCHEWENINGEN
150 Betten mit Restaurant

sucht mit sofortigem Eintritt

Direktionsehepaar oder
Hoteldirektor
sprachenkundig (holländisch in Wort und Schrift Voraussetzung)

Eilofferten mit Zeugnisabschriften, Referenzen und Angabe der
Gehaltsansprüche sind zu richten an:

OES Generaidirektion P. Bürdel, Hotel Hirschen, 3654 Gunten

4960

Hotel Belvedere, Spiez, Thunersee
sucht auf 1. April

Restaurationstochter
für unser Restaurant franpais
(tranchieren, flambieren nicht Bedingung)

Restaurationskellner
Deutsch und Französisch sprechend

1. Saaltochter

Saallehrtöchter

Saalpraktikantinnen

Küchenbursche

Wir erwarten die Offerten mit Foto, Zeugniskopien
und Gehaltsansprüchen.

Gesucht nach Baden in lange Sommersaison oder
Jahresstelle

Koch, entremetkundig

Saalkeliner

Anlernkellner

Saaltochter

Saalpraktikantin j
"

* <

2 Saal- 4
«

und Restaurätionslehrtöchter

Anfangszimmermädchen

Zimmermädchen

Offerten an Hotel Limmathof, 5401 Baden.

3630

Hotel Alexander am See,
8800 Thalwil

sucht per sofort

Chef de rang
Commis de cuisine
Kellner

Vollständige Offerten sind an die Direktion zu richten.

4709

%

i
suc&f

für sofort oder nach Uebereinkunft tüchtige

Serviertöchter
Wir bieten:

Ueberdurchschnittlichen Verdienst bei entsprechender

Arbeitsleistung. Gute Sozialleistungen,
Schichtbetrieb, geregelte Freizeit.

Wir wünschen:

Serviceerfahrung, Gewandtheit, gute
Zusammenarbeit und vor allem Freude am Beruf.

Offerten mit den üblichen Unterlagen oder
Telefonanruf an

Bahnhofbuffet Ölten
Telefon (062) 21 56 31 (Herrn Keller verlangen)

P 29-430

*
%
*
%
#
%

***
*
%

*#**
*%
*

*YiY£YiYiYiYiYiY

Hotel des Masques, 1972 Anzere
1er rang - 1500 m alt.

place ä l'annäe, cherche pour de suite ou ä convenir:

Reception: portier de nuit

Cuisine commis de cuisine
apprentis

Snack cuisinier
commis de rang
sommeliäres

Restaurant: maitre d'hötel
chefs de rang
Demi-chefs de rang
commis de rang

Lingerie: lingere
aide-lingere
repasseuse

Office: casserolier
garpons de cuisine
f illes d'office
garpons d'office

Faire öftres avec copies de certificats et photos ä la direction ou
telephoner au no. (027) 2 63 83.

5039

Zoo-Restaurant^Basel
Wir suchen auf 15. April oder nach Uebereinkunft

Commis pätissier
Buffettochter
(auch Anfängerin)

Wir bieten zeitgemässe Honorierung bei guten
Arbeitsbedingungen.

Offerten an Fam. Bolle, Zoorestaurant, 4000 Bsel 11,
Telefon (061) 38 26 60.

5027

ORGANISATION GO —
cherche pour ses restaurants italiens ä Lausanne et ä La Chaux-de-
Fonds

2 chefs de cuisine
2 commis de cuisine
italiens
et des

commis de restaurant
Faire öftres avec copies de certificats et pretentions de salaire ä:

HOGIKA S.A., av. de Rumine 51,1000 Lausanne 5
5032

Eine Gruppe Engadiner Hotels sucht einen

Sales-Manager
für Tagungen, Kongresse usw.

Domizil wenn möglich im Raum Zürich.

Interessenten, die sich über Verkaufserfolge in gleicher oder ähnlicher
Tätigkeit ausweisen können, sind um Offerte mit Photo und handschriftlichem

Lebenslauf unter Chiffre 44-47550 Publicitas AG, 8021 Zürich,
gebeten.

Verkehrsverband Thunersee
und Verkehrsverein Thun

suchen auf anfangs Juni oder nach Uebereinkunft

Sekretärin
für das Verkehrsbüro Thun

Wir erwarten: Abgeschlossene Berufslehre oder gleichwertige
Handelsschulbildung.
Sprachen: Deutsch, Französisch, Englisch.
Fremdenverkehrserfahrung (z. B. Verkehrs-, Reise- oder
Hotelbüro) von Vorteil, aber nicht Bedingung.

Wir bieten: Interessante, sehr vielseitige und abwechslungsrei¬
che Tätigkeit. Auskunft, Korrespondenz, allgemeine
Büroarbeiten. Nach Einarbeiten weitgehend
selbständig. Im Winterhalbjahr 5-Tage-Woche.

Haben Sie Freude am Umgang mit Gästen, organisieren Sie gerne und
lieben Sie eine selbständige Tätigkeit, so senden Sie Ihre Bewerbung
mit Angaben über Ausbildung, bisherige Tätigkeit, Gehaltsansprüche
und Foto an:

Direktion Verkehrsverband Thunersee, 3600 Thun
5015
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Hotel de Strasbourg
Geneve

cherche

1 jeune commis de cuisine
pour la saison

1 portier d'etages
qualify
pour de suite, place ä I'annee.

Faire öftres avec copies de certificats et photo ä

la direction.
5029

Hotel Löwen, Andermatt/Gotthard
sucht für fange Sommersaison (zirka 15. Mal bis
Ende Oktober)

1 Sekretärin
(sprachenkundig)

1 Commis de cuisine

1 Commis de rang
1 Restaurationstochter oder Kellner

1 Buffettochter

Bewerbungen sind zu richten an die Direktion (Tel.
044 / 6 72 23).

5031

LUGANO

Gesucht wird für sofort oder nach Uebereinkunft bis
zirka Ende Oktober:

Zimmermädchen

Bar-Hallentochter/Kellner

Saallehrtochter

Saaltochter

Entremetier

Offerten mit Photo, Altersangabe und Zeugnisabschriften

an.

Hotel Ritschard & Villa Savoy
6902 Lugano-Paradiso

5034

Hotel Chateau Gutsch und Carlton Hotel Tivoli,
6000 Luzern, suchen für lange Sommersaison folgendes

qualifiziertes Personal:

Entremetier
Commis de cuisine
Köchin
Kaffeeköchin
Commis pätissier
Chef de rang
Serviertochter
Saalkellner
Saaltöchter
Nachtportier
Portier-Chauffeur
Gouvernante
Hilfsgouvernante
Glätterin

Offerten mit den üblichen Unterlagen erbeten an die
Direktion.

5035

Restaurant de la Cave Neuchäteloise
Terreaux 7, 2000 Neuenburg

sucht

Koch

Telefon (038) 5 85 88.
P 28-1

Restaurant de la Grenette
1700 Freiburg

sucht fur sofort oder nach Uebereinkunft

Restaurationstochter
(2 Services)

Officemädchen

Offerten erbeten an die Direktion oder Telefon
(037) 2 65 2f.

P 17-681 F

Literna Cotschna
Waldhaus Valbella Club
Valbella-Lenzerheide

Dancing-Bar, Night-Club sucht bestausgewiesene,
verantwortungsvolle und gut repräsentierende

Barmaid
In Jahresstelle mit guten Sprach- und Fachkenntnissen.

Selbständige Fuhrung der Bar, Vorstehen
eines Mitarbeiterstabes. Diese ausbaufähige und
interessante Aufgabe kann Ende April/Anfang Mai
übernommen werden.

Vollständige Offerte mit Bild erbeten an*
Hotel Waldhaus, 7077 Valbella-Lenzerheide.

5060

Restaurant am Biefersee
sucht

jüngere Serviertochter
Sehr interessanter Restaurantservice. Geregelte
Arbeltszeit, Kost und Logis im Hause. Keine Bewilligung

fur Auslanderinnen.) Eintritt nach Uebereinkunft.

Sich melden bei*
F. Llenhard, Restaurant Nge, 2513 Twann,
Telefon (032) 8511 36.

P 06-2203

HOTEL

8023 Zürich, Tel. (051) 32 68 20

sucht in Jahresstelle mit Eintritt nach Uebereinkunft-

Küche: Cheftournant
Chef communard
Commis de cuisine
Personalköchin

Stadtrest.:

Loge:

Lingerie

Office:

Etage:

Restaurationstochter

Telefonisten
Hallen-tournant

Lingeriemädchen

Officeburschen
Officemädchen

Zimmermädchen
P 44-1841

Gesucht in führenden Restaurationsbetrieb für zirka
7 Monate zu baldigem Eintritt

Hotel Jungfrau, 3803 Beatenberg

sucht auf Anfang Mai tüchtigen

Alleinkoch oder Köchin
selbständige

Serviertochter

Küchenburschen
Guter Verdienst, geregelte Freizeit und familiäre
Behandlung.

'W
Offerten erbeten an
Familie Zahler, Telefon (036) 3 05 81.

5052

I

Gesucht fur Sommersaison (Ende Mai)

Saaltochter
Zimmermädchen

Familiäre Behandlung, guter Verdienst und geregelte
Freizeit.

Hotel Pension Lerchenheim
7018 Flims, Waldhaus
Telefon (081)3912 50

5053

Auf den 1. Mai 1969 übernehmen wir das Historische
Restaurant Hof in Wil (SG)
Auf dieses Datum suchen wir noch

2 Serviertöchter
1 Hiifskoch oder Köchin

Möchten Sie uns helfen, diesen Betrieb neu
aufzubauen, dann schreiben Sie uns.

W. Maeder, Agathafeld
9512 Rossrüti (SG)

5054

Gesucht auf den 1. Mai 1969 zwei gut versierte

Restaurationstöchter

fur erstklassiges A-!a-carte-Restaurant.

Offerte erbeten mit den üblichen Unterlagen an:

Hotel-Restaurant Nollen
9501 Hosenruck (TG)

5068

Cherchons pour enträe Immediate ou ä convenlr

une gouvernante

Possibility d'apprendre le frangais. Place ä l'annöe,
logöe et nourrie, bon salaire, bonnes conditions do
travail.

Faire offre avec röfärencw *

l'Economat
de l'Ecole Internationale,
62, route de Chene, 1208 Geneve,
tel. (022) 35 28 95

Bureaupraktikant
für Bonkontrolle, Küchen-, Wein-, Likörberechnungen,

Lohn- und Fakturawesen.

Offerten mit Zeugniskopien und Fotografie an

H. Reiss, Restaurant Du Theatre,
3000 Bern

4992

P18-60672

Restaurationsbetriebe
der Schilthornbahn AG,
3825 Mürren

suchen folgendes qualifiziertes Personal:

Eintritt 1. Mai 1969 oder später

«Piz Gloria» Drehrestaurant:

Chef de cuisine
Saucier
Entremetier
Commis de cuisine

Selbstbedienungsrestaurant Birg:

Kassiererin

Wir bieten: Interessante Jahres- oder Saisonstel-
le, modern eingerichteter Betrieb,
geregelte Arbeits- und Freizeit,
teilweise keinen Abenddienst, vorbildliche

Sozialleistungen sowie
unentgeltliche Fahrt mit der Schilthornbahn

an freien Tagen. Unterkunft
steht Ihnen zur Verfügung.

Offerten mit Zeugniskopien und Foto sind erbeten
an:

H. Markstahler, Hotel Aipenruhe, 3625 Mürren,
Telefon (036) 3 43 41.

4993

Couple dynamique
ou

personne seule
Je cherche pour me seconder dans 4'exploitation
d'un important restaurant des bords du Lämart,
Lausanne (saison avril ä octobre) un couple de
collaborateurs du mätier ou personne seule, comme
chöf de service, et premiere dame de buffet. 1

Situation interessante, avec possibility d'avenir.

Offres avec references sous chiffre 4994 ä l'Hötel-
Revue, 3011 Berne.

Gesucht

Jungkoch
neben Chef

Guter Lohn, geregelte Arbeitszeit.

Hotel Linde, 9494 Schaan/FL
Tel (075)217 04

4995

Bekanntes Spezialitätenrestaurant sucht

Commis de rang
Bewerber können bei Eignung zum Demi-chef bzw
zum Chef de rang aufsteigen.

Bewerbungsunterlagen bitte an

Rötisserie Ulmer Münz,
79 Ulm/Deutschland

4997

Wir suchen in Jahressteilen mit Eintritt nach
Uebereinkunft

Restaurationstöchter und -keilner
(versiert und sprachenkundig)

Guter Verdienst. Unterkunft Im Hause. Es kommen
auch Auslander in Frage.

Offerten mit den üblichen Unterlagen richte man an

Farn. Gruber, Hotel Krone
5600 Lenzburg, Tel. (064) 51 26 12

4581

Hotel Bellevue
Hotel Pilatus Kulm
6099 Pilatus Kulm OW

suchen für lange Sommersaison

Kellner
Wir bieten: - Sehr guter Verdienst

- Zimmer mit fliessendem, warmem
und kaltem Wasser

- Geregelte Freizeit

Sie bieten: - Englischkenntnisse, jedoch nicht
erforderlich

Offerten sind zu richten an die Direktion, Hotels
Pilatus Kulm. Tel. (041) 76 12 55.

P 125-24506

Hotel Regina, 6600 Locarno

Wir suchen per sofort oder nach Vereinbarung bis
zirka Ende Oktober einen jungen, zuverlässigen und
sprachenkundigen

Sekretär-Receptionist
(auch Anfänger)

Eilofferlen mit Zeugniskopien und Gehaltsansprij.
chen an die Direktion.

4368

Restaurant - Dancing - Bar

Prtgtr
>ppdjer

sucht tüchtige, gut präsentierende

Barmaid

Offerten sind zu richten an

Pagiaro-Zuber, Brig, Tel (028) 3 1 3 03.

P 07-012152

Hotel mit 60 Betten sucht für Sommersaison,
15. Juni bis 15. September

Sekretärin
(15. Mai)

Servierpersonal
1 Commis de cuisine

Offerten erbeten an

Hotel Alpenblick, 3920 Zermatt
Tel. (028) 7 72 84

Wir suchen für sofort oder nach Uebereinkunft

Koch

Sekretärin
evtl. Praktikantin (Französisch sprechend)

s Offerten mit Gehaltsansprüchen sind zu richte,: m

E. Gessler, Hotel des Plantanes,
2025 Chez le Bart (NE),
Tel. (038) 6 79 96

m.
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sucht:

auf zirka anfangs Juni tüchtigen

Mitarbeiter
Dieser
vielseitige und interessante Posten eines
Chefangesteilten, innerhalb eines kollegialen
Teams, verlangt viel Einsatz und Freude an
der Arbeit. Sie sollten in der Lage sein, mit
der Zeit den Patron zu vertreten.
Wir bieten eine Dauerstellung, weiche bei
uberdurchschnittlicher Leistung entsprechend
honoriert wird Pensionskasse vorhanden.
«Zugvogel» sind nicht erwünscht.

Wir
stellen Sie uns so vor: zirka 30jähng oder
etwas mehr. Praktiker mit Koch-ZKellnererfah-
rung. Etwas administrative Kenntnisse
erwünscht, ebenfalls Maschinenschreiben,
jedoch keine Buchhaltung. Deutsch- und
Franzosisch- sowie etwas Italienischkenntnrsse
erforderlich. Initiative, Freude am Beruf,
rasche Auffassungsgabe und vor allem richtige

Personalfuhrung der etwa 80 Angesteliten
Wenn Not am Mann ist, so packen Sie

von sich aus selbst zu.

Wir verlangen viel, bieten aber auch viel und
lernen Sie auf allen Gebteten an.

Sekretärin/Sekretär
Geboten wird:
Abwechslungsreiche, selbständige Tätigkeit
mit weitgehenden Kompetenzen. Geregelte
Arbeits- und Freizeit. Bei guter Leistung
überdurchschnittlicher Verdienst.

Verlangt wird:
Abrechnungs- und Kassawesen mit Service-
personal, Korrespondenz, wenn möglich
Steno. Vervielfältigungen. Deutsch und
Französisch erforderlich, etwas Italienisch
erwünscht. Speditives exaktes Arbeiten Keine
Buchhaltung. «Zugvogel» sind nicht
erwünscht.

Sie
können sich eine Dauerstellung mit
Aufstiegsmöglichkeiten innerhalb eines
kollegialen Teams schaffen. Pensionskasse
vorhanden. Alter von 20 Jahren an aufwärts.

Handschriftliche Offerten mit Referenzangaben
an

Eugen Pauli, Bahnhofbuffet, 4600 Ölten,
Tel. (062) 21 56 31 (intern 21).

/
V
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Grand Hotel Les Diablerets
1865 Les Diablerets

cherche:

secretaire-chef de reception
(jeune homme ou jeurie fille, 3 langues,
connalssant NCR, place ä l'annäe, enträe de suite)

1er commis saucier
des 1er juin

commis pätissier
des 1er juin

cafetiere
des 15 juin

chef de partie
dös 1er juillet
barman ou barmaid
dös 1er juillet
2 demi-chef de restaurant
des 1er juillet
2 commis de restaurant
des 1er juillet

pour notre dependance: Cafö-Restaurant des Sports:

Un sommelier ou une sommeliere
(entree de suite)

Faire öftres ecrites ä la Direction du Grand Hotel 1865 Les Diablerets,
ou tölephorier (025) 6 43 83.

5009

Restaurant Le Bäteau
Jardin Anglais, Geneve

cherche pour tout de suite

assistant de direction
Tres bonnes conditions - Excellentes possibilites de promotion.

Faire öftres avec curriculum vitae et copies de certificats ä Monsieur
Ch. Barraud, Directeur, töl. (022) 35 97 56.

GS
une bonne place

dans une
organisation v'' dynamigue

5018

Hotel-Restaurant
Engematthof
8002 Zürich

sucht in Jahresstellen:

1 Saucier-Sous-Chef
(Schweizer) Eintritt nach Uebereinkunft

1 Commis de cuisine
Eintritt baldmöglichst

1 Logentournant/Chasseur
(auch Telefonablösung) Eintritt baldmöglichst

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind erbeten an die Direktion des
Hotels Engematthof, Engimattstrasse 14, 8002 Zürich. Tel. (051) 23 86 05.

5066

London Group of French Restaurants has vacancies for

assistant cooks (commis de cuisine)
with three years experience and knowledge of French cuisine The
positions carry high salaries and excellent prospects for promotion with paid
air fares from Switzerland to London after one years service. Applications

with photocopies of certificates to

J. K. Berkmann, Head Office, Genevieve Restaurants,
167, Caledonian Road, London, N. 1.

4796

Hotel-Restaurant Weisses Kreuz
3800 Interlaken
sucht für kommende Sommersaison:

Saaltöchter

Saalkellner

Saallehrtochter
(Schulhotel SHV)

Eintritt nach Uebereinkunft.

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind erbeten an:

Familie Bierl, Tel. (036)2 2312

_ 3411

Das renovierte

Hotel Bellevue in St. Moritz
sucht für kommende Sommersaison noch folgendes
Personal:

Sekretär/Receptionist
(Sweda-Buchungsmaschine)

Sekretärin-Praktikantin

Zimmermädchen

Hilfszimmermädchen

Portier

Hilfsportier

Lingere

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind zu richten

an die Direktion, Tel. (082)3 37 31.

Bei Zufriedenheit Jahresstelie zugesichert.

4810

HursaalfcxsiHra

sucht

Chef de service
Voraussetzung: Ueberdurchschnittliche Berufskenntnisse, Organisa¬

tionstalent, Führungseigenschaften, vorbehaltloser
Einsatz.

Wir bieten: Dispositionsfreiheit, Teamgeist im Führungsstab,
Position als letztes Sprungbrett für spätere, leitende
Stellung.

Eintritt: Sofort oder nach Uebereinkunft.

Bewerbung mit vollständigem Lebenslauf, Zeugnissen und Foto bitte
an Dir. Ed. Kleinert, persönlich.
Tel. (031) 42 54 66 von 10 bis 12 Uhr.

4921

Restaurant du Palais
de l'ONU

cherche pour le Restaurant des delegues

Commis pätissier

Commis de restaurant

Commis de cuisine

Entröe de suite ou ä convenir. Adresser les öftres completes ä la direction

du Restaurant du Palais de l'ONU.

8511

Hotel ^acker^montana
Wildhaus (Obertoggenburg)

sucht:

Küchenchef

Commis de cuisine

Buffettochter
(evtl. Anfängerin)

Barmaid

Barlehrtochter

Saalkellner

Etagenportier

Zimmermädchen
4806

Kongresshaus Zürich
sucht zu baldigem Eintritt

Office- und Küchengouvernante

Economat-Hilfsgouvernante

Economathilfe

Chef de rang
Commis de rang

Chef de partie

Commis de cuisine

Gefl. Offerten sind erbeten unter Beilage der Zeugniskopien und Foto
an das Personalbüro.

10669

Hotel de Strasbourg, Geneve
cherche pour de suite

1 femme de chambre

1 jeune garpon de maison
(tournant)

Pas de couple. j

Faire öftres avec copies de certificats et photo & la
direction.

Hotel du Nord, 3800 Interlaken
sucht für Sommersaison 1969

Eintritt April/Mai

Commis de cuisine-Tournant

Ausführliche Bewerbungen mit Foto erbeten.

4026

Hotel du Rhone

gouvernante d'office
qualifiöe

telephoniste, formation PTT
3 langues

femme de chambre
commis pätissier
chasseur

garpons de buffet

garpon d'office

repasseur
pour costume hommes

repasseuse
stoppeuse
fille de lingerie

Entröe en service immediate ou ä convenir. Place ä l'annee ou pour la
saison. Faire öftre avec copies de certificats et photo ä la Direction.

4816

3gJ£ Wir suchen für unseren lebhaften Grossbetrieb eine jüngere, tüchtige und
einsatzbereite |t)|

0) Hausbeamtin/Gouvernante

Wir stellen uns unsere zukünftige neue Mitarbeiterin wie folgt vor:

- Sie sprechen etwas Italienisch
jTffet - Sie bringen etwas Erfahrung im Gastgewerbe mit

- Sie freuen sich eine interessante Vorgesetztenstelle anzu- jgpp
r— treten.

Dafür bieten wir Ihnen:
2«? - eine sehr sorgfältige Einführung in Ihre Arbeit
/a) - fortschrittliche Arbeitsbedingungen
1CJB - vorbildliche Sozialleistungen \Vn/

- geregelte Freizeit. vyjt

vPj Gerne erwarten wir Ihre Offerte mit den üblichen Unterlagen oder Ihren 1(91
Telefonanruf an

f#bl Bahnhofbuffet Basel SBB / Inh. E. Wartmann / Centralbahnstr. 10 / 4000 Basel
X£fJ Telefon (061) 34 96 60 (Hr. Barrelet verlangen). mhE

4818 w/*

Bad-Hotel Bären, 5400 Baden

sucht für bald oder nach Uebereinkunft in sehr lange
Saison, eventuell Jahresstellen

Commis de cuisine

2. Portier/Hausburschen

jüngere Saaltochter oder
Saalkellner

Angenehme Arbeitsbedingungen bei guten
Verdienstmöglichkeiten.

Anfragen mit den üblichen Unterlagen an Familie
Gugolz.

4454

WButtel
[dela G&U
jfjJeuchatey

sucht für sofort oder nach Vereinbarung:

1. Buffetdame

Pätissier

Commis de cuisine

Offerten erbeten an: L. Götaz, Buffet de la gare, Neu-
chätel, Töl. (038) 5 48 53.

4876
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Bahnhofbuffet, 3920 Zermatt

Wir suchen mit Eintritt nach Uebereinkunft:

Serviertochter
oder

Kellner
in Saison- oder Jahresstelle.
Beste Verdienstmöglichkeiten, auf Wunsch Zimmer
im Hause.

Offerten bitte an M. Kuonen, Buffet, Zermatt, Telefon
(028) 7 71 26.

4471

Hotel Farinet, Verbier
cherche pour la saison d'ütä:

femmes de chambre

lingere
chefs de rang

garpon ou dame de buffet

commis de cuisine

garcon ou fille d'office

garcon de maison

caviste

garcon de laboratoire
4832

Hotel Du Lac, Gunten, Thunersee

sucht für Anfang Mai für Sommersaison

Partie-Koch
in kleine Brigade.

Offerten erbeten an Fam. Füri, 3654 Gunten.

4975

für unser Erstklasshotel

Warenkontrolleur
•3 H»'' "

(mit Fahrauswels Kat. A)

Einem Jungen Koch mit administrativem Geschick
wäre Gelegenheit geboten, sich in ein neues und
interessantes Gebiet einzuarbeiten.

Jahresstelle mit Leistungslohn und geregelter Arbeitszeit.

Auf Wunsch schönes Einzelzimmer In unserem
Personalhaus. Schweizer oder Niederlasser erhalten
den Vorzug.

Offerten mit Photo und Zeugniskopien sind erbeten
an die Direktion Hotel International, 4001 Basel,
Tel. (061) 24 98 00 (Hr. Taeschler verlangen).

Hotel International

Hotel Krebs, 3800 Interlaken

Gesucht für Sommersaison, April bis Oktober

Chef saucier

Offerten an Eduard Krebs, Hotel Krebs, Interlaken.

4969

Wir suchen eine gutausaebl leint«

1. Buffetdame

Eintritt sofort oder nach Uebereinkunft. Möglichkeit
zum Beitritt in die Pensionskasse.

Offerten erbeten an W. Frauchlger-Mlnnlg,
Bahnhofbuffet SBB, 8401 Wlnterthur, Tel. (052) 22 13 35.

179 W

Wir suchen für sofort oder nach Uebereinkunft

Sekretärin (Praktikantin)
für Empfang, Telefon, allgemeine Büroarbeiten und
NCR. Sprachen: Deutsch, Englisch, Französisch. -

Interessante und abwechslungsreiche Stelle in Mittel
betrieb mit 60 Betten und Restauration.

Offerten sind zu richten an Walter A. Hegglin, City
Hotel Ochsen, 6300 Zug, Tel. (042) 21 32 32.

4976

Hötei-Restaurant en montagne, ouvert toute l'annöe
demands

1 jeune commis de cuisine
pour travailler avec trös bon chef

1 serveuse
1 jeune fille

pour seconder la femme de chambre-lingöre

1 jeune fille ou jeune homme
pour le buffet

1 gargon d'office

R. Zamofing Hötel Corbetta, 1622 Les Paccots Sur
Chätel St-Denls, (Fribourg)

4964

Hotel Bernerhof, 3823 Wengen/BO

sucht für Sommersaison oder in Jahresstelle

Saucier/Chef de partie
Commis de cuisine

Restaurationstöchter

Saaltöchter
Saalpraktikantinnen

Buffettochter

Hilfszimmermädchen
Eintritt 20. Mal 1969 oder nach Uebereinkunft.

Offerten mit Unterlagen sind zu richten an H. Perler,
Hotel Bernerhof, 3823 Wengen/BO.

4288

Bekannter Landgasthof an der Stadtgrenze von
Zürich sucht auf 1. Mai in Jahresstelle zu kleiner
Brigade

Küchenchef
in helle, modern eingerichtete Küche.

Gute Entlohnung. - Schriftliche Offerten erbeten an

Familie Hausheer, Sonnental
8600 Dübendorf ZH

2715

Hotel-Restaurant Sonne,
4322 Mumpf am Rhein

Wir suchen für bestrenommiertes Hotel-Restaurant
folgende Mitarbeiter:

A

2 Restaurationstöchter

Buffettochter

Partiekoch
(Stütze des Patrons)

Commis de cuisine

Ehepaar
für Küche und Haus

Zimmermädchen

Es handelt sich um sehr gut bezahlte Saison- eventuell

Jahresstellen bei angenehmem Arbeitsklima.

Offerten an O. Lüthi, Tel. (064) 63 12 03.

2906

Gesucht nach Uebereinkunft
junger, tüchtiger

Koch

Offerten unter Chiffre OFA 13895 Rb an
Orell Füssli-Annoncen AG, 5401 Baden.

Gesucht mit sofortigem Eintritt

Serviertochter oder Kellner
für Restaurant.

Gute Sprachkenntnisse erforderlich.

Offerten mit Zeugniskopien und Foto an

Familie K. Fuchs-Gertsch

Hotel Eiger, 3823 Wengen
Tel. (036) 3 41 32

4418

Lac Löman, ä 20 km de Genöve, hötei-restaurant
repute cherche un bon

saucier sous-chef

2 commis de cuisine
capables.

Bon saiaire, ambiance de travail agröable, cuisine
moderne.

Faire öftres:

Hötel des Alpes et Restaurant
Le Pertems, Nyon
Tel. (022) 61 49 31

P 22-2038

Hotel Walliserhof, Zermatt
sucht für Sommersaison oder in Jahresstelle

Buffetdame
Restaurationstöchter

(sprachenkundig)

Saaltöchter
(sprachenkundig)

Commis de cuisine

Anfragen mit Foto und Zeugnissen sind erbeten an
Theo Welschen, Hotel Walliserhof, 3920 Zermatt

4651

Gesucht nach Uebereinkunft

Commis de cuisine
in kleine Brigade. Angenehmes Arbeitsklima.

nife-
Offerten mit Gehaltsansprüchen erbeten an ' * <

Ch. Janett, Hotel Kronenhof, 8200 Schaffhausen
Tel. (053) 5 66 31

4884

Hotel Segnes & Post
7018 Flims Waldhaus

sucht für lange Sommer- und Wintersaison

Commis saucier
Chef garde-manger
Weinbuttler/
Oberkellnerstellvertreter
Commis de salle
Saaltochter

Bild und Zeugnisabschriften sind erbeten an
A. Klaingutis.

3948

Hotel-Restaurant Sporteck,
7270 Davos Platz

sucht für kommende Sommersaison

Serviertochter

Buffetdame/Anfangsserviertochter
Hausburschen

Offerten mit Foto und Zeugniskopien sind erbeten
an W. Camenzind-Flühmann.

OFA 56795001

Strandhotel und Motel Neuhaus
3800 Interlaken

sucht für die bevorstehende Sommersaison

Büropraktikantin
(Schweizerin bevorzugt)

Gute Kenntnisse der französischen und englischen
Sprache Bedingung.

Commis de cuisine

Commis de rang

Lingere

Offerten erbeten mit Unterlagen an die Direktion.

4887

Gesucht für Sommersaison 1969

Serviertochter

Saaltochter

Portier oder Portierehepaar

Zimmermädchen

Hoher Verdienst, geregelte Freizeit

Offerten erbeten an

Fam. W. Camenzind,
Hotel Ilge, 6442 Gersau,
Tel. (041)8361 55.

P 25-24407

Pension Almagellerhof
3905 Saas Almagell

sucht für die kommende Sommersaison

Köchin oder Koch

Offerten an

Zurbrlggen Florinus, Tel. (028) 4 85 15

4945

Gesucht En gutfrequentiertes Kleinhotel (40 Betten)

tüchtige Alleinköchin oder -koch
Eintritt nach Uebereinkunft.

Serviertochter

Officemädchen
Eintritt Anfang Mai.

Offerten an

HOTEL FILLI, 7550 Schuls-Tarasp
Tel.(084)913 36

43a

Gesucht auf 1. Mal

1. Hotelsekretärin
mit Hotelpraxis, initiativ, charmant und gewandt.

Tätigkeitsgebiet:
sämtliche Arbeiten eines Hotelbüros und Mithilfe In
Röceptlon.

Offerten mit Foto erbeten an

Hotel Neues Schloss, Stockerstr. 17

Zürich, Tel. 27 16 30

Hotel Volkshaus, Bern
Tel. (031)22 29 76

Gesucht für sofort oder nach Uebereinkunft tüchtige,
energische

Economatgouvernante
(Möglichkeit, in beitragsfreie Pensionskasse elna*
treten.)

1 Buffetdame
für Ferienablösung, eventuell Dauerposten.
Geregelte Arbeits- und Freizeit. Gute Entlohnung,

Offerten mit den üblichen Auswersen und Ansprüchen

an die Direktion Volkshaus, Bern.

491!

HOTEL HANDECK
Grimselstrasse, Berner Oberland

sucht für Sommersaison

2 Restaurationstöchter
(hoher Verdienst)

2 Buffettochter

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind zu richten

an O. Höppii, Dir. Hotel Savoy, 7050 Arosa.

• • eis

Hotel Mischabel, Saas Fee
sucht auf 1. Juni oder nach Uebereinkunft

1 Serviertochter
1 Kochlehrling
1 Officemädchen
1 Küchenmädchen
1 Saaltochter
2 Zimmermädchen

Offerten sind zu richten an die Direktion,
Telefon (028) 4 81 18.

P 36-12528

On cherche pour fe 1er mai

sommeliere
Bon gain, congü röglä.

Faire öftres ä

Y. Moy, Hötel de l'Areuse
2017 Boudry (NE), tel, (038) 6 41 40

4857

Wir suchen

Chef de garde

Rötisseur
Eintritt sofort oder nach Uebereinkunft. Gute Eni*

löhnung, geregelte Freizeit.

Offerten erbeten an

Bahnhofbuffet, 2500 Biel

Hotel Staubbach
3822 Lauterbrunnen

sucht für sofort oder nach Uebereinkunft

1 Serviertochter
1 Serviertochter-Anfängerin
1 Kellner

für Hotel und Restauration

1 Aide de cuisine/Commis

1 tüchtiger Koch

Offerten mit den üblichen Unterlagen erbeten M

Familie O. Staeger-Fischli, Tel. (036) 3 43 81.

4866
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Hotel Roseg garni, Pontresina
sucht für die Sommersaison

Sekretärin
(Reception, Kasse, Korrespondenz)

Offerten erbeten an die Direktion Hotel Roseg-Garni, 7504 Pontresina

4794

Hotel Engematthof
8002 Zürich

sucht in Jahresstellen:

1 Etagenportier
Eintritt ca. 1. Mai 1969

1 Commis de cuisine
Eintritt nach Uebereinkunft

2. Oberkellner
Eintritt 1. Mai

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind erbeten an die Direktion des
Hotels Engematthof, Engimattstrasse 14, 8002 Zürich, Tel. (051) 23 86 05.

4802

Sporthotel Pischa (130 Betten)
7270 Davos Platz

(neueröffneter Betrieb)

sucht auf 24. Mai oder nach Uebereinkunft

Sekretär oder Sekretärin
(Alter: Minimum 22 Jahre)

für Reception, Hauptbuchhaltung und Lohnwesen usw. Sprachen:
Italienisch, Deutsch und Französisch. Ruf-Buchhaltungskenntnisse erwünscht.
Interessanter, ausbaufähiger Posten mit viel Abwechslung.

Offerten mit Foto und Gehaltsansprüchen an W. Altorfer, Dir.,
Sporthotel Pischa, Davos Platz.

4906

DAVOS-PLATZ ' ~iri * ""

SCHWEIZ

sucht für kommende Sommersaison oder in Jahresstelle:

Portier
Zimmermädchen
Nachtportier
Chef de partie
Commis de cuisine
Lingeriemädchen
Büropraktikantin
Economat-Gouvernante

Offerten mit Zeugniskopien sind zu richten an:

R. Stiffler, Sporthotel Central, 7270 Davos Platz.

4007

a Ihre Sommersaison am Luganersee!

vom 15. Mai bis 1. November

Gesucht:

2 Partieköche
2 Commis de cuisine
2 Restaurationstöchter
2 Restaurationskeliner

# Das CARINA ist führend am Platze

2 Buffettöchter
2 Zimmermädchen

(werden angelernt)
2 Officemädchen

(Ausiliaria)
2 Lingeriemädchen

Alles best bezahlte Stellen bei geregelter Arbeits- und Freizeit.

Offerten mit Zeugnisabschriften und Foto an:

J. H. Geissler, Carina-Morcote/Tl, Tel. (091) 811 31.
4936

Gesucht

Alleinkellner
für Abendbetrieb, Deutsch, Französisch, Englisch
sprechend, mit la-Referenzen.

Küchenmädchen
Hoher Lohn, geregelte Freizeit.

Restaurant Paprika
8700 Küsnacht-Zürich

__ _ 4856

Kurhaus Val Sinestra

im Unterengadin sucht für 15. Mai bis
15. Oktober 1969 einen selbständigen

Patissier

Offerten bitte an:

Theo Kind, Dir., 7530 Zernez,
Tel. (082)81216.

P 13-23494

Restaurant Saimen, 5610 Wohlen
sucht In gutbezahlte Jahresstelle jüngeren, zuverlässigen

Koch
in kleine Brigade.

Offerten erbeten an E. Arnold, Tel. (057) 6 41 33.

4912

Hotel-Restaurant Bären
3715 Adelboden

Gesucht auf 15. April 1959 oder nach Uebereinkunft
In Jahresstellen

Serviertöchter
Commis de cuisine

Offerten an P. Trachsel, Tel. (033) 73 21 51.
4613

Hotel Butterfly, Kreuzstrasse 40

8008 Zürich

sucht in Jahresstelle |

Commis de cuisine
Neben Küchenchef.
Nur Schweizer oder Niederlasser.
Eintritt sofort oder nach Vereinbarung.

Offerten sind an die Direktion zu richten.
4621

Gesucht In Jahresstelle, eventuell Saisonstelle

Buffetdame oder Buffettöchter
Serviertochter

sprachenkundig

Barmaid
Englisch sprechend, jüngeres Fräulein, eventuell
Anfängerin, für Hotel-Bar

Saucier
(restaurationskundig)

Gardemanger
Entremetier
Koch-tournant

Offerten mit Bild an Joe A. Dittll, Hotel Luzernerhof,
Luzern, Telefon (041) 22 44 44 (modernes, neuzeitliches

Haus).

4673

Hotel-Restaurant Berghaus,
Niederhorn

sucht für kommende Sommersaison auf zirka 15. Mai
bis zirka 20. Oktober

2 junge, nette Restaurationstöchter
1 Buffettöchter

(Anfängerin)

Offerten bitte an Hotel Berghaus Niederhorn,
3803 Beatenberg, Tel. (036) 3 01 97.

4827

Park-Restaurant SOLITUDE
Basel

sucht für sofort oder nach Vereinbarung

2 Restaurationstöchter
oder-keilner
Auch Ausländer mit Deutschkenntnissen.

Offerten an U. Hagmann, Tel. (061) 32 41 46.
4608

Kornhauskeller Grande Cave Bern
sucht in Jahresstelle

Entremetier
Garde-manger
Commis de cuisine

Schweizer oder Ausländer mit Niederlassung.

Fähigen Mitarbeitern wird bei guter Bezahlung interessante, selbständige

Arbeit geboten.

Offerten an Th. Gerber, Restaurant Kornhauskeller, 3000 Bern 7,
Telephon (031) 22 11 33

3915

Hotel Alpina, 8784 Braunwald
sucht per April/Mai in Jahresstelle oder lange Sommersaison

Sekretärin
(Schweizerin)

Restaurationstochter
(überdurchschnittlicher Verdienst)

Chef de partie

Commis de cuisine

Anfangssaaltochter oder Praktikantin

Hilfszimmermädchen

Küchenbursche-Casserolier

Hausmädchen/Lingeriemädchen

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind zu richten an
Farn. R. Schweizer, Hotel Alpina, 8734 Braunwald, Tel. (058) 7 2477.

P0522185

Hotel Splendide Royal
6900 Lugano

(cherche pour longue saison avril fin octobre ou place ä

l'annee)

femme de chambre

repasseuse

filles d'office

Faire offre ä la direction de l'hötel avec copies de certificate.

4825

Kursaal CasinonKursaal und Casino AG, Arosa, sucht für kommende Sommersaison, zum Teil
in Jahresstelle, noch folgende Mitarbeiter:

Büro:

Buffets:

Küche:

Dancing:

Dancing-Bar:

Espresso-Bar:

Stübli-
Restaurant:

Garderobe:

Lingerie:

Divers:

Hilfspersonal:

Sekretär(in)
Büropraktikant(in)

Buffettöchter, evtl. Buffetbursche
Auch Anfänger(innen)

Chef de partie
Commis de cuisine

Dancing-Kellner

Barmaid

Barmaid/Barman

Restaurationstöchter

Garderobier/Chasseure

Lingerietöchter

Anfangsgouvernante

Office- und Küchenhilfen

Offerten mit den üblichen Unterlagen sowie Lohnansprüchen sind zu richten
an die Direktion der Kursaal- und Casino AG, Arosa.

4060
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Gesucht per 15. April oder nach Uebereinkunft

Saucier
Commis de cuisine

sowie per sofort

Serviertochter
Angenehmes Arbeitsklima, gutes Einkommen.

Restaurant zum brauen Mutz

Herrn G. Meierhofer, Barfüseerpiatz 10,
4000 Basel, Tel. (061) 24 33 6t.

P 03-4004

u
BREI 1

OBERWALUSER
SONNENTERRASSE

Wir suchen

1 Koch oder Köchin
1 Serviertochter

für unser neu und modern eingerichtetes Restaurant.
Gute Entlohnung, Soziaüeistungen, angenehmes
Arbeitsklima.

Eintritte:
Koch sobald wie möglich,
Serviertochter für Sommersaison.

Anfragen sind schriftlich oder telephonisch zu richten
an:

Ferienhaus AG, Morel,
3983 Breiten-Mörel, Tel. (028) 5 3345.

P 12752-07

HOTELMOY
3653 Oberhofen
amThunersee

sucht für Saison ab 8. Mai oder nach Uebereinkunft

Koch neben Chef

Gartenbursche
Guter Verdienst, geregelte Freizeit.

Offerten mit Zeugniskopien und Lohnansprüchen an
die Direktion.

4757

Gesucht in Jahresstelle eventuell Saisonstelle

Buffetdame oder Buffettochter

Serviertochter
sprachenkundig

Barmaid
Englisch sprechend, jüngeres Fräulein, eventuell
Anfängerin, für Hotel-Bar

Zimmermädchen
(Saison)

Gardemanger
Entremetier

Offerten mit Bild an Joe A. Dittli, Hotel Luzernerhof,
Luzern, Tel. (041) 22 44 44 (modernes, neuzeitliches
Haus).

4787

'kurhote!

_ bad
ramsach

Tel. 062 692323
Ein neuzeitlich eingerichtetes

modernes Hotel
eine prächtige Gegend

und ein junges flottes Team
weiches noch mit einigen

Mitarbeitern ergänzt werden soll

Wir suchen

BUFFETTOCHTER
(auf Frühling)

ZIMMERMÄDCHEN

Telefonieren Sie uns
verlangen Sie Herrn oder Frau Kälin

wir können Sie orientieren
und mit ihnen

ein Rendez-vous vereinbaren

Hotel Terminus, Lausanne

cherche pour date ä convenir

chef de reception
nationality suisse

räceptioniste
gouvernante
cuisiniere
concierge de nuit experiments

Veulllez faire offre avec certificats ä la direction.
5061

Hotel Gornergrat, 3920 Zermatt

sucht per 1. Mai 1969

Chefs de rang
Commis de rang

Es handelt sich um gutbezahlte Stellen (Garantielöhne)

und geregelte Arbeitszeit.

Offerten an die Direktion.

4970

Gesucht zu baldmöglichem Eintritt

Koch
in kleine Brigade

Kellner oder Demi-chef
für Restaurant franpais.

Offerten mit Unterlagen erbeten an:

Rest. Räblus, Zeughausgasse 3
3011 Bern

5063

135

Für unser gutgehendes Speiserestaurant In der Nähe
von WInterthur suchen wir nette, charmante

Serviertochter

Unsere Gäste und wir verlangen viel, vor altem
«Rasse», vollen Einsatz und einen sauberen, gepflegten

Arbeitsstil. Ihren Einsatz belohnen wir mit einem
angenehmen Arbeitsklima, einem netten Einzelzimmer
und einem überdurchschnittlichen Verdienst.

Bitte rufen Sie uns an.
Rest. Frohsinn, 8483 Kollbrunn, Tel. (052) 3511 90.

P 41-673

ALTREU>

Grill-room * ^

Speiserestaurant

J!"-

sucht für sofort oder nach Uebereinkunft

Koch
Commis de cuisine
Köchin
Buffetdame
Buffettochter

(evtl. zum Anlernen)

Kellner
für Grill-room

Restaurationskellner
Serviertöcher

Es werden auch Ausländer mit Niederlassung
angestellt.

Interessenten(innen) wollen sich bitte mit uns in Ver-
bindung setzen (ausser Montag).
Familie R. Lehmann, Wirtschaft zum grünen Affen,
2545 Altreu/Selzach, Telefon (065) 6 80 73.

OFA 65104003

Hotel IResta lirant
MONTA NA

sucht für sofort oder nach Uebereinkunft

Serviertochter

Kochlehrling

Angenehmes Arbeitsklima, Kost und Logis im Hause.

Olferten mit den üblichen Unterlagen an die Direktion,

U. Baumann.

9000 St. Gallen- HB
Telefon 071/221664

4768

Kongresshaus Zürich

sucht für seinen Hazyland-Betrleb einen tüchtigen,
initiativen

Geschäftsleiter/Chef de service
mit Kenntnissen in Dancingbetrieb.

Gefällige Olferten mit Zeugnisabschriften und Photo
sind erbeten an die Direktion des Kongresshauses
Zürich.

5075

Hotel Butterfly, Kreuzstrasse 40
8008 Zürich

sucht für sofort oder nach Uebereinkunft

Chef de partie / Saucier
(in kleine Brigade)

Ausführliche Offerten an die Direktion.

4744

Welschlandstelle

Umgebautes Hotel-Restaurant sucht mit Eintritt am
1. oder 15. Mai

1 Saaltochter
1 Serviertochter

für die Wirtschaft.

Gelegenheit, die französische Sprache zu lernen,
geregelte Freizeit, gute Entlohnung.

Offerten an Familie Rihs, Hotel du Faucon, 2520
La Neuveville (Bielersee).

5062

sucht für sofort oder nach Uebereinkunft

Koch

Wir erwarten gerne Ihren Telefonanruf.

Hotel Krone-Rötisserie,
9424 Rheineck, Tel. 071/44 11 49

5044

Gesucht nach Zürich in Erstklasshotel versierten,
sprachenkundigen

Receptionisten

Jahresstelle. Aufstriegsmöglichkeiten vorhanden,
interessanter Fremdenverkehr. Gute Verdienstmöglichkeit

und schönes Arbeitsklima.

Offerten erbeten unter Chiffre 4777 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Hotel Garni in Bern
sucht

Hotelsekretärin
für Räception und Korrespondenz mit guten
Sprachkenntnissen. Schweizerin.
Eintritt 1. Mai 1969 oder nach Vereinbarung. Jahres-
stelie.

Offerten mit Unterlagen erbeten an:
Frau C. Hess-Krebs, Hotel Krebs Garnl
Genfergasse 8, 3001 Bern

5064

Hotel Simplon, 2900 Porrentruy
sucht auf 1. Mai 1969 für Saison, evtl. Jahresstelle

Alleinkoch
sowie

Serviertochter oder Kellner

Bewerbungen mit den üblichen Unterlagen sind zu
richten an S. Jermann, Tel. (066) 6 14 99.

5065

«Le T raiteur Mediterrannee»
Met ä repourvoir le poste de:

collaboratrice du chef-traiteur
Nous demandons:
- connaissances de la restauratlon, de l'anglais, de

la dactylographie.
Nous offrons:
- horaires röguliers, travail variä dans ambiance

agräable, contacts avec la clientäle.
Däbutante acceptee.

Candidates permis C ou frontaliäres, faire öftres
completes avec photo et curriculum vitae ä la
direction de l'Hötel Mäditerrannöe, 14, rue de
Lausanne, 1201 Genöve.

5077

Hotel de l'Ancre, Geneve

sucht für sein modernes Haus mit regem
betrieb

Kellner oder Serviertochter
Anfangskellner
Hausbursche/Portier
Kellerbursche
Portier

(Ferienablösung) vom 15. April bis 15. Mal

Jahresstellen bei gutem Verdienst.

Offerten sind erbeten an:
Telefon (022) 32 18 31
HÖtel de i'Ancre, Genöve, 34, rue de Lausanne

Hotel Stftider
Luzern

sucht für Sommersaison:

Nachtportier
sprachenkundig. Eintritt sofort oder nach Uebereinkunft.

Zimmermädchen
Eintritt: 1. Mai 1969.

Schriftliche Offerten mit Zeugniskopien und Photo
sind zu richten an das Personalbüro, Hotel Schiller,
6002 Luzern. Tel. (041) 2248 21.

5079

494!

CO
seehotel meierhof

8810 horgen
sucht für sofort:

Sekretärin
(interessanter und vielseitiger Posten)

Büropraktikant

Chef des vins/Anfangsoberkellner

Commis de rang

Offerten mit Zeugnisabschriften und Photo sind a
richten an F. Lüscher, Dir., Tel. (051) 82 29 61.

Hotel Waldhaus Vulpera

sucht für lange Sommersaison (Mai bis Septem!»)

».Telefonistin

Conducteur

Nachtportier

Nachtwächter

II. Economat-Gouvernante

Alleinkoch (-köchin)
für Spezialitätenrestaurant

Buffetdame

Offerten sind erbeten an die Direktion Hotel Wald-

haus, 7552 Vulpera.

une bonne place
< dans une

Organisation
dynamitfue

Nous cherchons, pour entree immediate ou i
convenir

sous-chef de cuisine

chefs de partie

Les öftres avec copies de certificats sont ä adresser

ä la direction du

Restaurant Le Bateau, Jardin Anglais,
1200 Genäve, täl. (C22) 35 97 56.

9J19

Hotel-Restaurant Martinshof,
Zuchwil

sucht per sofort:

1 Casserolier
1 Hausbursche
1 Jungkoch
1 Buffetdame
Serviertöchter
Kellner

Offerten an Familie R. Bernau, Tel. (065)3 0694.

OFA656330

Hotel-Restaurant Weisses Kreuz
3800 Interlaken

sucht für kommende Sommersaison:

Chef de service
(Dame oder Herrn)

Bevorzugt werden jüngere, sprachenkundige Leute, die

sich zum erstenmal in dieser Position bewauren

möchten.

Offerten mit Zeugniskopien, Referenzen und
Lohnansprächen sind erbeten an:

Familie Bieri, Telefon (038) 2 23 12.
4700
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Wir suchen in Jahresstelle

Direktionssekretärin

im Sommer:

Grand Hotel auf dem Bürgenstock
im Winter:

Grand Hotel Belvedere in Davos

Interessentinnen werden gebeten, Offerten mit Zeugniskopien, Foto
und Gehaltsansprüchen zu richten an:

Toni Morosani jr., Grand Hotel Belvedäre,
7270 Davos Platz, Tel. (083) 3 6412.

4937

jkistul)

^Äridilioni
einzigartiges Restaurant am und auf dem Zürichsee
sucht für lange Sommersaison (Mitte April bis Mitte Oktober)

Buffetbursche
Restaurationstochter
Restaurationskellner

Ihre Offerten für diese gut honorierten Stellen erbitten wir mit den
üblichen Unterlagen an Fischstube Zürichhorn, H. Hohl & Co.,
8008 Zürich.

4675

Gesucht in Hotel:

1 Tournante und
1 Service-Volontärin

Eintritt auf 15. April oder nach Uebereinkunft.

Hotel «Panorama», Lugano
Telefon 091/2 94 33

P 24-4088

HOTEL
ST. GOTTHARD

ZÜRICH
/i:

Gesucht in unsere Taverne

Bar-Serviertochter

Geboten werden: Hoher Verdienst, geregelte Freizeit.

Anfragen an F. Luggen, Rest. Gambrinus,
5400 Baden, Tel. (056) 2 53 88.

OFA 52378001

Hotel Post, Bad Schuls
Scuol-Tarasp-Vulpera

Wir suchen zu baldigem Eintritt oder nach
Uebereinkunft in lange Saison, in lebhaften, erstklassigen
Betrieb mit 50 Betten und gutem Passantenrestaurant:

Hotelsekretärin
für Empfang, Kasse, Journal, Korrespondenz

Buffetdame
selbständig

Tochter für Buffet
zum Anlernen

Restaurationstochter
ä-la-carte-kundig

Chef de partie
ä-la-carte-kundig

Es handelt sich um gutbezahlte Posten. Ganze
Saison, geregelte Freizeit. Auf Wunsch Winter-
saison zugesichert.

Wir bitten um Offerten mit Unterlagen oder Telefonanruf.

Robert Wild, Tel. (084) 9 13 41,
Hotel Post, 7550 Bad Schuls.

5016

Erstklasshotel am Thunersee sucht ab 20. Mai 1969
oder spater für die Sommersaison 1969

Journalführerin/Sekretärin
Tournant/Commis de cuisine

Offerten sind zu richten an

H. R. Boss, Hotel Spiezerhof au Lac
3700 Spiez

5036

HOTEL BEATUS MERLIGEN

THUNERSEE

sucht
für sofort oder nach Uebereinkunft in Jahresstellen

gut ausgewiesene

Chefs de partie
und tüchtige

Commis de cuisine

Schriftliche Offerten mit den üblichen Unterlagen sind erbeten
an den Personalchef, Hotel St. Gotthard, Bahnhofstrasse 87, 8001
Zürich, Telefon (051) 23 17 90.

4572

Hotel du Rhone
Geneve

cherche pour enträe immediate:

2eme chef de reception
Qualifiä. Nationality Suisse. Age 30 - 40 ans.

Faire öftres avec copies de certificats, curriculum vitae et photo ä la
Direction.

4958

Wir suchen zu baldigem Eintritt eine tüchtige, selbständige

Economat-Gouvernante

sowie eine

Economat-Hilfsgouvernante

Gefl. Offerten richte man an das Personalbüro des

Kongresshaus Zürich, 8002 Zürich
unter Beilage der Zeugniskopien mit Foto und Angabe der
Gehaltsansprüche bei freier Station.

4402

iUUvi tri iL/

Hotel Beatus, Merligen
sucht mit baldigem Eintritt

Chef pätissier

Es handelt sich um eine sehr interessante Stelle
in modern eingerichteter Patisserie.

Offerten sind zu richten an:
Direktion Hotel Beatus, 3658 Merligen am Thunersee,
Telefon (033) 51 21 21.

5040

Hotel Schwanden, Rapperswil
Zürichsee

Wir suchen in Saison- oder Jahresstelle

2 junge Serviertöchter
erste Buffettochter
Portier/Hausbursche
Hausbursche

Beste Arbeitsbedingungen. Angenehmes Betriebsklima.

5048
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Unser langjähriger Chef garde-manger
übernimmt einen eigenen Betrieb.

Wir suchen daher als Nachfolger einen
fachtüchtigen und einsatzbereiten

Chef garde-manger

Eintritt möglichst bald.

Wir erwarten von unserem neuen Mitarbeiter:
- dass er schon Erfahrung in der kalten

Küche mitbringt
- dass er gewillt ist, mit vollem Einsatz

mitzuarbeiten und sich in unser Team
einzupassen.

Wir bieten:
- interessante Jahresstelle in modern und

vielseitig geführtem Betrieb
- geregelte Arbeits- und Freizeit
- fortschrittliche Entlohnung und ausgezeichnete

Soziaileistungen.

Wh

©

©
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© ©Gerne erwarten wir Ihre Offerte mit den üb¬
lichen Unterlagen oder Ihren Anruf an

Bahnhofbuffet Basel SBB/Inh. E. Wartmann/
Centralbahnstr. 10/4000 Basef/Tel. (061) 34 96 60
(Hr. Barrelet verlangen).

5003 (g

BARMAN
Je cherche une personne ayant du metier, däsirant se faire une situation.

J'ai un etablissement de luxe au centre de Lausanne qui exploiter
un bar de hautstanding des le 1er mai.

Faire offre avec curriculum vltae et räfärences ä

Rolland Manuel
PI. St-Frangois 5, Lausanne

5050

Hotel Margna
Sils-Baselgia, Engadin

sucht für lange Sommersaison:

1. Sekretärin
(sprachenkundig, Jahresstelle)

Pätissier

Etagenportier
Zimmermädchen

Chasseur

Offerten erbeten an: S. Müssgens, Hotel Margna, 7515 Sils-Baselgia

5057

Grand Hotel National
6000 Luzern

sucht für die Frühjahrs- und Sommersaison 1969

Zimmermädchen
Chef de rang
Demi-chef d'etage

Offerten mit Zeugniskopien und Foto sind an die Direktion zu richten.
Telefon (041) 22 74 42

5059

Gesucht nach Uebereinkunft

t? i

Praktikantin
\j»C>

für Reception und Buffet (und leichtere Büroarbeiten).

Hotel Rotes Haus

5200 Brugg,Tel. 056/4114 79
OFA 52760002

Grand Hotel Victoria & Hotel Ritter
3718 Kandersteg

sucht für lange Sommersaison 1969 und bei Zufriedenheit auch für die
Wintersaison 1969/70 folgendes Personal:

Büro: 2. Sekretär/Stagiaire
(Eintritt sofort)

Loge: Concierge/Logensekretär
Tournant/Chasseur

Cuisine: Saucler/Sous-chef
Entremetier
Pätissier
Office-Küchenbursche

Saal: Chef de rang
Demi-chef de rang
Commis de rang

Restaurant: Serviertöchter

Etage: Etagenportier
Zimmermädchen

Economat: Aide-gouvernante/Tournante

Divers: Hotelmaler oder Tapezierer
in Jahresstelle

Bodenleger (Spannteppiche)
in Jahresstelle

Haushandwerker
in Jahresstelle

Zuschriften mit den üblichen Unterlagen erbeten an die Direktion.

4363
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Für die Betriebsführung eines gut eingeführten, modernen Restaurants
suchen wir eine

initiative Mitarbeiterin
Ein Fähigkeitsausweis wäre vorteilhaft, aber nicht Bedingung, dagegen
stellen wir uns vor, dass unsere neue Kollegin

- sprüht vor Ideenreichtum

- Erfahrung im Gastgewerbe besitzt

- Wert legt auf ein flottes Betriebsklima, das sie durch ihr
heiteres und aufgeschlossenes Wesen wesentlich beeinflusst.

- schon lange auf eine Gelegenheit wartet, auch einmal eigene
Ideen in die Tat umzusetzen

- angenehme Charaktereigenschaften und Freude an einer
leitenden Stellung hat

- und daneben auch noch gut verdienen möchte.

Dürfen wir Sie möglichst bald kennen lernen? Ihre Offerte mit den üblichen
Unterlagen erwarten wir gern an Chiffre Q 03 - 982725 an Publicitas AG,
4001 Basel.

Zu baldmöglichstem Eintritt gesucht

Hoteldirektionssekretär(in)
Einsatzbereite, an selbständiges Arbeiten gewohnte, junge Kraft wird ein interessanter
Posten in unserem Hause angeboten.

Aufgaben: Lohnwesen, Verkehr mit Behörden, Angestelltenkontrolle, Statistik, Korrespondenz

und vieles mehr. Gutes Salär und angenehmes Arbeitsklima. Es wollen sich nur
Interessenten mit obigen Voraussetzungen melden an Herrn Paul E. Mathys, Propr., Hotel
Touring & Red Ox, Ochsengasse 2, 4000 Basel, Tel. (061) 32 93 93.

5004

(khsrn.tsm'e Tel. 3293 93

Hotel Central, 1884 Villars
1300 m Alpes Vaudoises

Nous cherchons pour la saison d'ätä ou place ä l'annäe, enträe 1er ou 15 juin

saucier
commis de cuisine
cuisiniere

gargon ou fille de cafe-restaurant
barmaid (deuxieme)

Faire offre par äcrit avec photo.

5028

Grand Hotel Kurhaus
CH-7500 St. Moritz

GRAND HOTEL KURHAUS

sucht für die kommende Sommersaison (Juni bis September) folgende Mitarbeiter:

Büro/Loge:

Küche

Saal

Sekretär(in)
mit einigen Jahren Praxis

Nachtportier
Telefonist
Logentournant
(evtl. sprachenkundigen Student, Fahrausweis A)

Chasseur
(sprachenkundigen Student)

Commis de cuisine
Casserolier
Küchenburschen

Chef de rang
Demi-chef de rang
Commis de rang
Officeburschen

Etage Zimmermädchen
(Anfängerin)

Angestelitenzimmermädchen
(nur Zimmerdienst)

Bei Zufriedenheit Wintersaison zugesichert.

Offerten mit den üblichen Unterlagen sind erbeten an K. Uli, Dir.

5013

Zur Entlastung der Leitung suchen wir für das Studentenheim an der ETH

in Zürich tüchtige, initiative

Hausbeamtin oder Gouvernante

Erfahrung im Umgang mit Personal ist erwünscht. Wir bieten selbständigen
Wirkungskreis (Führung einer Filiale).

Gute Anstellungsbedingungen, geregelte Arbeitszeit. Eintritt sofort oder
nach Uebereinkunft. Bewerbungen sind zu richten an:

Schweizer Verband Volksdienst, Soldatenwohl, Abteilung Personalwesen,
Postfach 124, 8032 Zürich (Neumünsterallee 1; Telefon (051) 32 84 24) oder:
Studentenheim an der ETH, Clausiusstrasse 21, 8006 Zürich (Telefon 051

47 29 20).

OFA 67.042.108

Für unser Spezialitäten-Restaurant Pizzeria Pinocchio suchen wir per sofort oder nach
Uebereinkunft

Bäcker-Patissier
in Jahresstelle. Initiativem Berufsmann bieten wir guten Lohn. Schriftliche Anmeldungen
mit den üblichen Unterlagen und Foto sind zu richten an

Ristorante Pizzeria Pinocchio, Aarbergergasse 6,3000 Bern

Femer ist die Stelle eines

Kochlehrlings
auf Herbst 1969 vakant. Willigem Jüngling wird gute fachliche Erlernung des Kochberufes
gewährleistet.

Interessenten richten ihre schriftliche Offerte an

Ristorante Pizzeria Pinocchio, Aarbergergasse 6,3000 Bern.
P059120

Unser Kunde
hat einen neuen Beruf
geschaffen.
Nennen wir ihn einmal
Finanzberater
für Hotels.

Ob das die richtige Bezeichnung ist, wissen wir noch nicht.
Wie sein Posten aussieht, hängt nämlich auch von dem Mann ab,
der diesen Posten einnimmt.

Soviel kann unser Kunde sagen: Dieser Mann ist eigentlich
die Kontaktstelle zwischen unserem Kunden und den Hotels.
Er bearbeitet Immobiliengeschäfte, die mit Hotels zu tun haben,
und regelt alles, was es z.B. bei einem Zusammenschluss zweier
Hotels zu regeln gibt. Kurz: Bei diesem Mann laufen die Fäden

zusammen.
Er sollte einiges mitbringen: Unser Kunde stellt sich eine im

Verhandeln geschickte und sprachgewandte (Englisch,
Französisch und Deutsch in Wort und Schrift) Persönlichkeit vor,
welche auch im Ausland ihre Erfahrungen gesammelt hat.
Am ehesten wäre ein Finanzkaufmann mit Erfahrung in
Geschäftsführungsfragen in der Lage, diesen Posten auszufüllen.
Aber das ist keine Bedingung. In Frage kommt eventuell auch
ein ehemaliger oder jetziger Kurdirektor oder Hotelier.

Sind Sie unser Mann?
Dann senden Sie doch bitte Ihre Bewerbung mit den üblichen
Unterlagen an topwork. Wir sichern ihnen strengste
Verschwiegenheit zu.

topwork
topwork AG für Stellenvermittlung,

Personalberatung und Temporärarbeit

Seilergraben 53,8023 Zürich
Telefon 051 323143

34
554

HECHT
ST. GALLEN
das gute
HOTEL

Wir suchen für sofort oder nach Uebereinkunft in gute
Jahresstellen, tüchtigen

Commis de cuisine
fachkundige
Betriebsassistentin/Buffet
strebsamer
Commis de rang
mit abgeschlossener Fachlehre

Servicepraktikant(in)
fach- und sprachenkundigen
Etagenportier
(wenn möglich Schweizer oder Niederlasser)

Offerten erbeten an Familie W. Studer, Hotel Hecht,
am Marktplatz, 9004 St. Gallen, oder rufen Sie an
Tel. (071)22 65 02.

4895
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Stellenangebote Öftres d'emploi —

Skyway Hotel und Motel Rotterdam
und

Chalet Suisse Restaurants

Amsterdam, Rotterdam, Den Haag
Wir suchen fur sofort und für kommende Sommersaison:

II. Oberkellner
Chefs de rang
Commis de rang
Restaurationstöchter
Chefs de partie
Commis de cuisine
Buffetdame
Zimmermädchen

Offerten mit den üblichen Unterlagen an Zentralbüro
Chalet Suisse, Laan van Meerdervoort 43,
Den Haag, Holland.

4981

Restaurant Zürichtor
8957 Spreitenbach

sucht gut ausgewiesener

Küchenchef
(Alleinkoch)

Kochlehrling
Serviertöchter

Famiiiare Behandlung, guter Verdienst.
Sich melden unter Tel. (056) 3 60 44.

4983

Hotel Astoria, Geneve

cherche

Gouvernante generale
sachant prendre responsabilitäs. Enträe le 1er mai
ou ä convenir.

Öftres avec photo et räfärence ä la direction de
l'hötel.

4984

Gesucht für Spezialitäten-Restaurant in Saisonbetrieb

Frau oder Köchin
Küchenmädchen
oder Officemädchen

2 tüchtige, sprachenkundige

Serviertöchter
Frau oder Tochter als

Volontärin
zu einem Kind.

Offerten an Robert Cina, Restaurant Whymper-
Stube, 3920 Zermatt, Tel. (028) 7 72 03.

4985

Gesucht für lange Sommersaison

Buffettochter
(evtl. Anfängerin)

Commis de cuisine

Offerten an

A. Konrad, Hotel de la Tour,
6000 Luzern, Tel. (041) 23 38 12

4986

Gesucht auf die Sommersaison, Mai-Oktober

2 Saaltöchter
Zimmermädchen

gute Belohnung.

Offerten an

Hotel Alpina, 7530 Zernez
Tel.(082)812 33

Was ein Einzelner nur mit sehr viel Geld
erreichen kann, können viele zusammen schon
ab 50 Franken im Monat: Sich an so weltbekannten

und bestfundierten Unternehmen wie General
Electric, Kodak, Coca-Cola, Nestlö, Siemens
usw. beteiligen.

Deshalb hat die Schweizerische
Bankgesellschaft zusammen mit der «Winterthur»
Versicherung den Investmentplan geschaffen.

Das geht so: Erfahrene Fachleute kaufen
viele Aktien weltbekannter Unternehmen. Diese
Aktien zusammen ergeben das Vermögen eines
Anlagefonds. Zum Investmentplan gehören die
vier grossen Fonds FONSA, SIMA, AMCA und
GLOBINVEST.

Daran können Sie sich jetzt mit
Anteilscheinen beteiligen. Je mehr und je länger Sie
einzahlen, desto mehr Anteilscheine gehören
ihnen.

Sie können sich Ihren Investmentplan
sogar versichern lassen. Wenn Ihnen etwas zu-
stossen sollte, übernimmt die Versicherungsgesellschaft

Ihre Einzahlungen.
Möchten Sie noch mehr darüber wissen?

Wenn Sie den Coupon ausfüllen, senden wir
Ihnen gerne unsere ausführliche Gratis-Bro-
schüre. Zehntausende kennen sie bereits!

Und Sie sind
an den
grössten
Unternehmen
der Welt
beteiligt

sf

SCHWEIZERISCHE^
B AN KES ELLSCHAFT V

4988

Restaurant Rebstock
3714 Frutigen

Gesucht in gut gehendes Restaurant im Berner
Oberland

Serviertochter
(auch Anfängerin)

Schoner Verdienst, geregelte Arbeits- und Freizeit,
familiäre Behandlung, Zimmer im Hause.

Telefon (033) 71 10 36.
4989

Gesucht In erstklassigen Restaurationsbetrieb in
Jahresstellen.

Demi-chef
(Restauration)

Commis de rang
(Restaurant franpais)

Offerten mit Zeugniskopien und Fotografie erbeten
an

H- Reiss, Restaurant Du Theatre,
3000 Bern

* 4991

Hotel Rosenberg, Zug
sucht

1 Hotelsekretärin
Englisch- und Franzosischkenntnisse

1 Anfangsserviertochter
für gepflegtes Spezialitaten-Restaurant

1 Buffettochter
Guter Verdienst und beste Weiterbildungsmöglich-
keiten.

Telefon (042) 21 43 43.
4905

Wir suchen nach Uebereinkunft

Hotelpraktikant(in)
(eventuell Anfangssekretärin)
fur den Empfang

Voraussetzung sind etwas Fremdsprachenkenntnisse,
sowie Deutsch in Wort und Schrift. Sie erlernen
aber auch alle administrativen Arbeiten (weil wir ein
Klemhotel sind) bis zur selbständigen Fuhrung der
Buchhaltung. Eine feine Gelegenheit fur Leute mit
Interesse.

Kurze schriftliche Offerten an

Bruno Müller, Hotel Steinbock,
Centralbahnstr. 19, 4051 Basel.

5011

Hotel Sonne, 9658 Wildhaus
sucht auf Frühjahr oder nach Uebereinkunft tüchtigen,

soliden und zuverlässigen

Küchenchef

Koch
Offerten sind zu richten an W. Schüepp-Kiesel, Hotel
Sonne, 9658 Wildhaus. Tel. (074) 5 23 33.

5008

Gesucht

in Spezialitäten- und Fischküche mit kleiner Brigade
junger

Commis de cuisine
Zimmer im Hause. Angenehme Arbeitsbedingungen.

Offerten mit Angabe der Lohnforderungen an
W. Guggenbuhl-Stutz

Hotel Sonne, 8700 Küsnacht/ZH.
5006

Hotel Hecht, 9050 Appenzell

sucht in Saison- oder Jahresstelle sprachenkundige

Sekretärin-Praktikantin

Gutes Arbeitsklima bei bester Entlohnung.

Fam. Knechtle,Tel. (071)871025.
5001

Hirschen, Restaurant - Disco-Bar,
Hefenhausen TG

Wir suchen möglichst sofort

Serviertochter
sowie

Barmaid
(mindestens 25jährig)

Bewerberinnen (auch Austanderinnen) sind gebeten,
sich telefonisch mit Herrn Zryd (072/5 72 82) in
Verbindung zu setzen.

Hötel-restaurant ä Crans-sur-Sierre

cherche pour longue saison (fin mai/fin octobre):

portier
(de präfärence sachant conduire)

femme de chambre
commis de cuisine
serveuse

Bons salaires garantis, possibility pour saison d'hl-
ver.

Offres avec copies de certificats et photos ä l'Hötel
Mont-Blanc, t6l. (027) 7 23 43.

5005

Hotel Alpina, 6390 Engelberg

sucht auf Ende Mai für die Sommersaison

Commis de cuisine
Oder

Köchin neben Patron
Saaltochter

(auch Anfängerin)

Zimmermädchen
Officemädchen

(Ehepaar)

Küchenbursche
(auch Ehepaar)

Sehr guter Verdienst, geregelte Freizeit.

Offerten mit Zeugniskopien und Foto an Familie
Chresta-Hurschier, Hotel Alpina 6390 Engelberg.

5022

I
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HOTEL DUO DE SAVOIE
(Megeve/France)

Demande

secretaire main courantiere
trilingue de preference connaissant caisse enregistreuse NCR.

valet et femme de chambre
gouvernante
maitre d'hötel
Personnel ä l'annee

Wir suchen per Mai-Juni( eventuell früher, sehr tüchtigen,
jüngeren

Ecrire S.M.G.T. chemin des Meuniers-91 Wissous (France).

P 46 - 3999 - 228

BUFFET

i ZURICH

suchen wir:

wir erwarten:

CHX

Da unser Küchenchef des Restaurationsbetriebes 1. Klasse, Herr
Jean Sehers, Ende dieses Jahres nach 35jähriger Tätigkeit in
den BON-HOTELS und im BAHNHOFBUFFET ZÜR1CH-HB in den
wohlverdienten Ruhestand treten wird,

dynamischen Küchenchef

nötige fachliche Kenntnisse
Erfahrung in der Führung einer grossen Brigade
Freude an neuzeitlicher Organisation und Sinn für Zusammenarbeit

mit den einzelnen Abteilungen
Mindestalter 30 Jahre

Vertrauensposten im Rahmen des höheren Mitarbeiterstabes
selbständigen Wirkungskreis mit grossen Entfaltungsmöglichkeiten

den Leistungen und der Verantwortung entsprechendes Salär
gut ausgebaute Sozialleistungen (Pensionskasse)
geregelte Freizeit und Ferien

Schriftliche Offerten mit den nötigen Unterlagen sind erbeten an: Rudolf Candrian, Bahn-
hof-Buffet Zürich-HB, Postfach, 8023 Zürich.

4627

wir bieten:

HECHT
ST. GALLEN
das gute
HOTEL
Hotel Hecht Sl.Gallen
am Bohl 1 -;
Tel 071 22 65 02
Willi und Mita Studer

Küchenchef
mit viel Initiative, guten Rechner und Organisator,
versiert im Restaurations- und Bankettwesen, interessiert an
vielseitigen internationalen Spezial-Aktionen.

Berufs- und arbeitsfreudigem Mitarbeiter bieten wir
gutbezahlte Jahresstelle in neuzeitlich organisiertem Betrieb
(renovierte Küche).

Offerten mit allen Unterlagen erbeten an Willy Studer.
Hotel Hecht, am Marktplatz, 9004 St. Gallen, Tel. (071)
22 65 02.

5028

Gesucht

Serviertochter
für sofort oder nach
Uebe reinkunft.
Guter Verdienst.

Restaurant zum Sternen
Köntz bei Bern
Tel. (031) 53 0218

P 0522253

Nous cherchons un Jeune

Aide de cuisine

Priere de faire offre au

Restaurant
des Halles
2000 Neuchätel

4950

Gesucht in Landgasthof
und Metzgerei freundliche
und im Speiseservice
gewandte

Serviertochter

Hoher Verdienst,
geregelte Freizeit,
Kost und Logis im Hause.
Eintritt 1. Mai oder nach
Uebereinkunft.

Offerten unter Chiffre
OFA 236 Li an Orell
Füssll-Annoncen AG,
4410 Liestal.

Restaurant-Cabaret Terrasse
Zürich 1

Gesucht in Jahresstellen

Chef de service
1. oder 15. Mai
mit gründlichen Berufskenntnissen. Nur sprachenkundige Schweizer
oder Niederlasser kommen in Frage.

Buffetdame evtl. -tochter
ca. I.Juni
Dienst ab 16.00

Commis de cuisine
sofort

Offerten erbeten an die Direktion oder Telefon 051 / 321074.
5000

Für unsere nach modernsten Prinzipien eingerichtete und geführte
Küche suchen wir in Jahresstellen:

Tournant
Schweizer

Commis de cuisine
Schweizer

Der Eintritt kann sofort oder nach Uebereinkunft erfolgen.

Ferien- und Militärdienst-Aushilfen für die Monate Juni und Juli.

Schriftliche oder telephonische Anfragen richten Sie bitte direkt an
unseren Küchenchef Herrn W. Seitz.

Restaurant Marktplatz
St. Gallen, Neugasse 2, Tel. (071) 22 3641.

5012

Sporthotel Lenzerhorn
7078 Lenzerheide

sucht für Mitte/Ende April in Jahresstellung

Barmaid
Restaurationstöchter
Saallehrtochter

Zimmermädchen

Saucier

Offerten an:

Paul Bossi, Tel. (081)3411 05.
4999

; oML

Grand Hotel au Lac
Brissago/Tessin

sucht

Sekretärin
Zimmermädchen
Demi-chef de rang
Commis de rang
Buffettochter

Lingerietochter

Offerten an die Direktion erbeten.

Spezialitäten-Restaurant
Casa Barba, 3600 Thun

sucht nach Uebereinkunft jüngeren

Küchenchef
(Schweizer) mit der Fähigkeit, eine soignierte Küche zu führen und
einer kleinen Brigade autoritär vorzustehen. Guter Kalkulator.

Ferner

Commis de cuisine
(Schweizer)

Bewerber wollen sich bitte melden mit den üblichen Unterlagen,
Referenzen und Gehaltsansprüchen bei J. Barba, Tel. 033 / 2 22 27.

Wir suchen zu möglichst baldigem Eintritt

Büro-Praktikantin
für Reception und Büroarbeiten

ferner

Restaurationstochter
sprachenkundig und im ä-la-carte-Service bewandert.

Hoher Verdienst und angenehmes Arbeitsteam.

Offerten an die Direktion

Hotel des Alpes,
Rathausquai 5,6000 Luzern.Tel. (041) 225825

m

Gesucht in neuen
Landgasthof Nähe Bern
junge, freundliche

Serviertochter
Sehr hoher Verdienst,
Zimmer im Hause.

Hans Wenger
Gasthof RÖssli
3144 Gasel bei Bern
Tel. (031) 84 0211

OFA 54752002

Ethiopia Hotel Addis Ababa
require experienced

Manager
for First Class Hotel.

Applications with diplomas and certificates, statin:

present salary and salary required, to board seen-

tary, Box 1828, Addis Ababa, Ethiopia.

4966

Bekanntes Haus im Tessin/Lago Maggiore
sucht

tüchtigen Küchenchef
für kleinere Brigade.

Offerten erbeten unter Chiffre 4967 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Hotel Bernerhof, 6000 Luzem

sucht per 18. April oder nach Uebereinkunft für lange
Sommersaison

Koch
Commis de cuisine
Köchin

Economat/Etagengouvernante
Serviertochter

Offerten an die Direktion
5017

Wir suchen nach Uebereinkunft

Aide patronne
In Saison- oder Jahresstelle.

Hotel Anker, 9400 Rorschach,
Tel. (071) 41 42 43

4990

Werben müsste man können!
Ja wenn man werben könnte, gar vieles ginge leichter. Doch halt,
wir alle werben ja täglich, wenn wir es auch nicht immer bewusst
tun. Denken wir nur einmal an die Werbung um die Sympathie
anderer Menschen, wir können um Freundschaft werben. Selbst bei
Leuten, die uns gar nicht sehr wohlgesonnen sind, werben wir um
Verständnis. Mit anderen Worten, unser ganzes Leben besteht im
Grunde aus lauter «Werbeaktionen».
Auch das Gastgewerbe muss werben, um rentabel wirtschaften zu
können. Und es ist eine Freude, wenn man sieht, wie munter da
überall geworben wird. Voraussetzung ist natürlich, dass man ausser

seinen Berufskenntnissen eine gute werbliche Schulung
besitzt. Wo kann man sie erwerben?
Am Institut Mössinger beginnt demnächst ein neuer Kurs für
moderne Werbung, der in einer neuartigen Form ali das vermittelt,
was der Werber wissen muss. Er soil genau das Wissen erarbeiten
können, das in der Praxis verfangt wird.
Für wen dieser Lehrgang geeignet ist? Im Grunde für jeden
Menschen, der werben und Umsätze tätigen will. Auch Leute, die bisher

noch nie etwas mit der Werbung zu tun hatten, können davon
profitieren, denn
wer etwas von der Werbung versteht, dem öffnen sich manche
Türen zu leitenden Funktionen.
Doch auch der, der schon gewisse werbliche Grundkenntnisse
besitzt, hätte von dem Kurs einen echten Gewinn. Das liegt an dem

neuartigen Aufbau des Lehrganges, dessen Tendenz es in erster
Linie sein soll, das selbständige werbliche Denken zu fördern.
So mancher Mann wird sagen: Selbständiges Denken, das ist mir
viel zu anstrengend - ich tue meine Arbeit, und das muss genug
sein! Bitte, wer so denkt, den kann man natürlich nicht zu seinem
Glück zwingen. Aber der Vorwärtsstrebende weiss es besser, dass
erst das Denken den Menschen ausmacht, dass erst das selbständige

Denken den Berufsmann vorwärtsbringt. Wer aber werblich
denken lernt, der wird schon bald merken, in welch interessantes
Gebiet er vorgestossen ist.
Soviel also zum Thema «Werbung». Möchten Sie mehr über diesen
hochinteressanten Werbekurs erfahren, dann werden wir Sie gerne
informieren, wie diese Schulung vor sich geht. Sie brauchen uns
nur den nachstehenden Bon einzusenden. Das verpflichtet Sie zu

nichts, aber es kann vielleicht der erste Schritt in eine erfolgreiche
Zukunft sein!

An INSTITUT MÖSSINGER (grösste Fernschule der Schweiz)
Räffelstrasse 11, 8045 Zürich, Telephon (051) 35 53 91

Bitte informieren Sie mich kostenlos und unverbindlich über Ihren
neuen Kurs für moderne Werbung. HR 14

Name:

Strasse:

1

Ort: J

J
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Liegenschaftsmarkt Vente et achat d'immeubles ^
Zu verkaufen in

LEUKERBAD
Hochbetrieb das ganze Jahr

Restaurant
150 Plätze

Tea-room-
Confiserie
64 Plätze

mit Sonnenterrasse
Neubau in «fortuna»-Haus

Modern und rationell eingerichtet mit den nötigen Kühlräumen.

Direkt neben den offenen Thermalschwimmbädern und Rheumaheilstätte.
Verkauf: Familien Kaspar Meichtry, Bauunternehmung, 3954 Leukerbad,
Tel. (027) 6 41 82.

Mosse 99.640.40

Hotel-Immobilien
G. Frutig, 3000 Bern

Amthausgasse 20, Telefon (031) 22 53 02
Privat: (031) 58 01 99, Telegramme: Frulibern

Internationales Vermittlungsbüro für

Hotels, Restaurants,
Tea-rooms, Pensionen, Motels

Fortwährend Eingang von Neuanmeidungen.

Bitte SLGB-Verzeichnis verlangen.
127

Von raschentschiossenem Selbstkäufer gesucht, kl.,
auch ältere

Restaurant-Liegenschaft
oder Hotel garni

Nur gute Passantenlage in den Städten Zürich, Lu-
zern, Bern, Lugano, Locarno, evtl. Zürichsee, oder
Internationalem Kurort.
Anzahlung zirka 150 000 Fr.

Preisofferten unter Chiffre 4855 an Hotel-Revue, 3011
Bern.

Neues und gut eingerichtetes

Hotel-Restaurant
mit 60-70 Betten in allerbester Verkehrslage an
Strassenkreuzung eines Sommer-, Winter-, Ferien-,
Sport- und Kurortes gelegen, zu verkaufen, evtl. zu
vermieten. Notwendiges Kapital zirka 300 000 Franken.
Hoher Nettoverdienst vorhanden.

Schriftliche Anfragen unter Nr. 2485 an G. Frutig,
Hotel-Immobilien, Amthausgasse 20, 3000 Bern.

117

A vendre dans village accueil-
lant des Franches-Montagnes
(1050 m alt.)

CAFE-RESTAURANT
renommö pour sa ciVsine et
ses vins. Equlpement moderne,
tmmeuble r&novö räcemment,
comprenant: caf§, restaurant 70
places, grande salle 110
places, terrasse, appartement. salon

de coiffure, atelier d'hor-
logerie, 2 chambres indäpen-
dantes, 1 garage, grand
parking.

Affaire en plein rendement,
prix träs interessant. Röf. 501 IL

DR. KRATTIGER & CIE.
P 06-1868

Dr. Kräftiger & Cie
Immobilien — Immeubles
Bahnhofplatz 7 Place de la Gare
2500 Biel-Bienne
TeL 032 2 09 22

Commis de
cuisine

ßst demands pour
döbut mai dans station.

Offre ä

Restaurant du Centre,
1874 Champöry.

SA 8561 S

Rötel Ure classe
Genäve

cherche de suite ou ä
convenir

1 tel&phoniste
(Suisse ou permis C)

1 commis de salle
1 commis

de cuisine

fe.^,,res sous Chiffre

i5ii A 4 Publicitas,
'211 Genäve 3.

Gesucht per sofort oder
nach Uebereinkunft

1. Sekretär
für Journal, Kasse,
Reception
(selbständig)

Gouvernante
Offerten erbeten unter
Chiffre 4752 an Hotel-
Revue, 3011 Bern.

Gesucht nach Saas Fee
für Sommersaison

Zimmermädchen
Restauranttochter

Offerten sind zu richten
an:

Hotel Alphubel
Tel. (028) 4 81 33.

OFA 60109018

Zu verkaufen in der Nähe von Oelsberg

Kaffeebar

mit Gebäude, umfassend: Cafä, Spielsaai, zwei 4Vi-
Zimmer-Wohnungen mit allem Komfort, Raum für 2
Dienstbotenzimmer, Keller, grosser Parkplatz. Kann
ohne weiteres zu einem Cafä-Restaurant ausgebaut
werden.
Bauarbeiten vor dem Abschluss. Sehr vorteilhafter
Preis.

Offerten unter Chiffre C 920263 an Publicitas AG,
2501 Biel.

Junges initiatives Hotelier-Ehepaar mit
Sommerbetrieb sucht in Pacht:

Winterbetrieb

Ideale Grösse: Restaurant (Bar, Grill) und ca.
60 bis 80 Hotel-Betten.

Gesamtes Inventar kann mitgebracht werden.

Offerten unter Chiffre 5023 an Hotel-Revue,
3011 Bern

Günstige Gelegenheit

Hotel-Verkauf in Lugano
Gediegenes Haus am See, 85 Betten. Teilweise
stilecht, teilweise Neubau. Nachweisbar optimale
Besetzung. Langjährige Stammkundschaft. Ausbaufertig:

grosse Bierhalle-Snackbar. - Bekanntes Nachtlokal
kann mitangekauft werden. - Minimale Barzahlung

Fr. 900 000.- Vermittler ausgeschlossen. - Postfach

88011 A, 6902 Lugano

4982

Zu verpachten
Nähe Bellinzona

Restaurant mit Bar und Terrasse

Reger Passantenverkehr
Geplanter Autobahnanschluss
Uebernahmepreis Fr. 90 000.-

Anfragen unter Chiffre 597 an Hotel-Revue,
3011 Bern

Zu mieten gesucht, möglichst in Kurort, (ür Juli/
August 1970, grösseres

Hotel

Offerten unter Chiffre J 301159 an Publicitas AG,
3001 Bern.

A vendre au centre d'un sympathique village indus-
triel du Jura Nord

cafe-restaurant

d'excellente renommäe, entiärement ränovü. Cafä,
salle ä manger, grande salle pour banquets et soclü-
täs, 1 appartement de 6 chambres, tout contort.
Prix träs intäressant.

Sous Chiffre E 920265 U ä Publicitas, rue neuve 40,
2501 Bienne.

Hotelbesitz
Nähe Campione (Neueröffnung)

zu verkaufen
Sehr ruhig gelegen, allerschönste Panoramasicht
auf Lugano.

22 komfortable Zimmer, Garagen, Parkplatz. Grosser
Garten. Verkaufspreis 800 000 Fr.

Interessenten melden sich unter Chiffre 585 an Hotel-
Revue, 3011 Bern.

Zu verkaufen

an guter Durchgangslage im Surbtal,
Nähe Baden, renovierter

Landgasthof

mit ehehaftem Tavernenrecht. Restaurant
(Vereinslokale), grosser Saal für Theater- und
Tanzanlässe. Guter Umsatz.

Anfragen sind erbeten unter Chiffre
OFA 13897 Rb an Orell Füssii-Annoncen AG,
5401 Baden.

OFA 52536733

Zu verkauten in reizvollem Städtchen am Bielerseo

CAFE-RESTAURANT

mit Engros-Handelsgeschäft lür Mineralwasser,
Liqueurs und Spirituosen. Kürzlich renoviertes Gebäude.
Umfasst: 1 Saal Cafä-Restaurant und 2 grosse Säle,
eine 4-Zimmer-Wohnung mit allem Komfort, 2
Dienstbotenzimmer, 3 Estriche, 2 Keller, 1 Depot sowie
eine Remise und Nebengebäude.

Offerten unter Chiffre D 920264 U an Publicitas AG,
2501 Biel.

Vends Hotel Torremolinos
Espagne

contr. 1967, 40 chambres, tout confort, rest, bar,
60 m de la plage.

Ecrire ä Me Mougeot R, Hotel Cendrillon,
Fuengirola, Malaga, EspaPia.

4976

A vendre ä Lausanne, pour cause de santö, immeuble comprenant

HOTEL GARNI
situä ä proximitä de la gare centrale; 80 lits environ.
Prix Fr. 980 000.-.

Se renseigner sous Chiffre OFA 6707 L ä Orell Füssli-Annonces,
1002 Lausanne.

In Industrieort der Nordwestschweiz, etwa 15 km von Basel

entfernt, ist

Speiserestaurant
mit Hotelbetrieb

(Fremdenzimmer) per I.November 1969 zu verpachten.
Reger Ausflugsverkehr. Günstige Gelegenheit für tüchtigen
Küchenchef (Vermittler unerwünscht).

Offerten unter Chiffre 5043 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Primavera 1970 affittasi
Motel ostarietta con ristorante-bar

(categoria A)

Bowling-Buvette
(non ammobiliato)

54 o 76 o 98 letti, lift, ogni camera con servizi privati radio, telefono,
televisione - sala giochi e riunioni - giardino - posteggi auto.

Sito nodo stradale internazionale in vicinanza uscita e ingresso
autostrada Lugano-Nord (Ostarietta) contratto lunga scadenza.

Offerte: a Cifra 5072 Hotel-Revue, 3011 Bern.

Stellengesuche Demandes d'emploi

Intitiatives Hoteller-Ehepaar, in ersten Häusern des
In- und Auslandes in allen Sparten fachlich bestens
ausgebildet, viersprachig, sucht auf spätestens I.Juni
oder nach Uebereinkunft Stelle als

Direktion
wenn immer möglich in einem Jahresbetrieb in einer
grösseren Stadt. PACHT oder späterer KAUF eines
Hotels nicht ausgeschlossen.
Erstklassige Referenzen und Fähigkeitsausweis
vorhanden.

Offerten sind erbeten unter Chiffre 4852 an Hotel-
Revue, 3011 Bern.

Stellengesuche Demandes d'emploi

Junge Deutsche,

Empfangssekretärin

sucht neue Stelle in der
Schweiz. Mittl. Reife,
Hotelfachschule, 2 Jahre
Praxis, Englisch,
Französisch, Deutsch.
Eintritt Anfang Juni.

Offerten unter Chiffre
5025 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Serviertochter

sucht Stelle in ein
Erstklassrestaurant (nur
in der französisch-
sprechenden Schweiz).
Eintritt zirka 15. April
1969.

Offerten unter Chiffre
5026 an Hotei-Revue,
3011 Bern.

Suche

Gerantensteiie
auf Anfang Juni in Kleinoder

Mittelbetrieb.
Fahigkeitsausweis A.
Zentral- und Ostschweiz
bevorzugt
oder passende
Beschäftigung in
Lebensmittelsektor.

Offerten unter Chiffre
5081 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Versierte

Barmaid

Fachausbildung, mit
mehrjähriger Praxis, sucht
Stelle in sehr gutem
Betrieb. Eintritt nach
Uebereinkunft.

Offerten unter Chiffre
5069 an Hotel-Revue,
3011 Bern.

Junge Schweizerin sucht
Stelle in

Hotelreception
Sprachen: Deutsch,
Französisch und
Italienischkenntnisse.
Eintritt: 20. April 1969.
Lugano bevorzugt.

Offerten mit Lohnvorschlag
sind zu richten an
Frl. L. Huguenin,
Bellevue,
2088 Cressier (NE).

Für langjährigen spanischen

Küchenburschen / Hausburschen

suchen wir Aushilfsstelle vom 20. 4. bis 2. 6.
Ausweis B.

Hotel Alpenrose, 3715 Adelboden, Tel. (033) 7311 61.
4505

Sprachenkundige

Gerantin

in allen Sparten des Hotelfachs bewandert, sucht sich
zu verandern. Auch Aide du patron angenehm.

Offerten erbeten unter Chiffre 5047 an Hotel-Revue
3011 Bern.

Schweizer, 21 Jahre, mit Berutskenntnissen sucht
Stelle als

Restaurationskellner
In Ascona oder Locarno, auf 1. Mal 1969.

Offerten unter Chiffre OFA 2018 Lz an Orell Füssii-
Annoncen AG, 6002 Luzern.

Versierte Barmaid
4sprachig, möchte sich verändern. In Frage kommen
Night-Club, Cabaret oder gut eingeführte Bar.

Offerten unter Chiffre 4891 an Hotel-Revue, 3011 Bern.

Direction. Assist-direction
Maitre d'hötel

Francais, 27 ans (Frontalier), sörleuses röfärences hö-
telieres. (Connaiss. et exp. genärales). Frangals,
anglais, allemand. C.A.P. aide-comptable, dactylo.
Ch. poste confiance et responsabititös saisonnier ou
ä l'annee.

Faire öftres ä Chiffre 5071 ä I'Hötel-Revue, 3011 Berne.

Aushilfspersonal für
die Sommermonate

Amerikanische Studenten und Studentinnen suchen
für die Monate Juli und August Arbeitsgelegenheiten.
Helten Sie mit, den Touristen von morgen die
Schweiz kennenzulernen.

Melden Sie offene Arbeitsplätze an Postfach 28,
5401 Baden, Tel. (056) 6 90 21.

P02-544

Zwei Schwedinnen (22/24) suchen

Sommersaisonstelle
(evtl. länger)
als Serviertöchter oder ähnliche Beschäftigung
Touristenhotel in den Bergen.

Offerten an:
Birgitta Carlsson,
Schweden.

Swedenborgsg. 55, 55259 Jönköping,

P 44-300904
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Sie
kommen
wieder!
Man sieht's - sie fühlten sich in der
gepflegten Atmosphäre ihres Hotelzimmers zu Hause

Kein Wunder (sagt Geelhaar) - denn ein wohnlicher,
warmerTeppich gibt jedem Appartement das gewisse «Etwas»

Geelhaar-Hotelteppiche spielen weitere Trümpfe aus:
sie wirken schalldämmend und sind gleitsicher.
Ihnen helfen sie sparen.
Der Reinigungsaufwand sinkt - das fallt beim heutigen
Personalmangel und den hohen Löhnen ins Gewicht.

Unsere Hotelspezialisten beraten Sie gerne :

Vergleichen Sie Preis und Qualität.
DerGeelhaar-Service (Beraten, Offerten, Verlegen,
Reparaturen, Tipp-Topp-Teppichreinigungs-Service)
steht Ihnen überall, in der ganzen Schweiz,
zurVerfügung.

Geelhaar
Teppichhaus W.Geelhaar AG
3000 Bern 6, Thunstrasse 7, Telefon 031 / 431144

Showroom, Zweierstrasse 35,8004 Zürich, Tel. 051 35 38 00

CSE)

mit be

U.I-
ein belcolor- Spann- und Auslegeteppich

sonc/er,e" (hot,
®'9erec/)f.

en)
Qü^a«onen;

schön undsolidB praktisch prellwert
18 verschiedene Farbstellungen

mit körniger Struktur
und lebendiger Flächenwirkung.

Dank starker
Garndrehung erstaunliche
Strukturstabilität; dank
erstklassigem Grundmaterial
(80% Wolle, 20% Nylon)
höchste Haltbarkeit

Bell Twist kann als
Spannteppich oder als Schnitt-
Massteppich auf jeden
Unterboden verlegt werden.
Vollständig schnittfest und
formbeständig ausgerüstet.
Die unempfindliche Struktur
verlangt ein Minimum an
Pflege.

Dank rationellster
Herstellungsart ausserordentlich

günstig! - Der
unverlegte Quadratmeter
in Originalbreite von
366 cm Fr. 53.50, abzüglich

Hotelrabatt. Bei der
Bell Twist-Sonderklasse
tatsächlich ein Sonderpreis.

*
Verlangen Sie unverbindlich die
18-farbigo Bell Twist-Kollektion

ST. GALLEN Multergasse 14
ZURICH Bahnhofstrasse 18

Landenbergstrasss 10

(Stoffzentrale)
BASEL Aeschenvorstadt 57
WINTERTHUR Am Obergasstunnel
BERN Eigerstrasse 80

LAUSANNE Chemin de Mornex 34

REGUITTI
Für jedes

gepflegtes Hotel
unentbehrlich

Internationalen
Barfachschule
KALTENBACH

Kursbeginn
5. Mai

Deutsch, Französisch,
Italienisch. Englisch.
Tag- und Abendkurse,
auch für Ausländer.
Neuzeitliche, fachmännische

Ausbildung.
Auskunft und Anmeldung:

Büro Kaltenbach,
Leonhardstrasse 5, 80Q0 Zürich
(3 Minuten vom
Hauptbahnhof), Tei. (051) 47 47 91

Aelteste Fachschule der
Schweiz.

137

Herrendiener
Motelstühle j

Bügel ;

Verwöhnen Sie Ihre Gäste i«

den praktischen und formscfi
nen REGUITTI-Artikeln.
Verlangen Sie über die verseht

denen Modelle Prospekte ul

Preisangebote.

B. Siegrist 8125 Zollikerberg
Fach 26, Telefon 051 63 6668

pM-n

Gartenmöbel

direkt ab Fabrik

Verlangen Sie
Gratisprospekt

R. Grogg & Cie.
4932 Lotzwil
Tel. (063) 215 71

Besuchen Sie unseren Stand Nr. 333 an der

MUBA, Halle 26
SA 334 B

Les annonces de l'Hötel-Revue

sont lues dans toute la Suisse.

Stichwort Eptinger

Giovanni T., Hotelier | sy
«Zu den Mahlzeiten trinken meine Frau

und ich gerne Eptinger. Und zwar
Eptinger ohne Kohlensäure, weil es uns &./ :'l

als sogenannt stilles Wasser besonders \ / /gut bekommt.»

Es spricht tatsächlich viel für

Eptinger
Calcium-sulfathaltiges Mineralwasser. Mit und ohne Kohlensäure erhältlich.


	

